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I. 


Wojna trzydziestoletnia zastala Kemenskiego na stano- 
wisku ministra braci czesko-morawskicb we Fulneku na Mo- 
rawie. W r. 1621 korpus hi zpanski spalil miasto: odt^d za- 
czgla sig wgdrdwka po 6wiecie czeskiego pedagoga. Przez siedm 
nastgpnych lat ukrywal sig ze wspdlwyznawcami swymi w Cze- 
chach, najpierw na dobrach Karola z 2erocina nad Orlk% 
w koncu w gdracli olbrzymich niedaleko zrddel Elby u Je- 
rzego Sadowskiego ze Sloupna. Obostrzone prze^ladowanie 
akatolikdw spowodowalo go do opuszczenia granic czeskich. 
W r. 1628 w zimie h tan at wraz z innymi wygnaneami w wiel- 
kopolskiem miasteczku Lesznie, oddalonem kilka mil od gra¬ 
nic cesarstwa niemieckiego. 

Komeriski, idae wraz z wspdlwyznawcami swymi do Wiel- 
kopolski, szedl utartym dla braci czesko-morawskicb szlakiem. 
Tolerancya reiigijna, jaka sig rzeczpospolita polska odznaczala, 
niejednokrotnie przedtem zwracala wgdrdwki ludnofici s^sie- 
dniego cesarstwa niemieckiego w tg strong. Lutrzy i kal'wini 
nie majq wolno&ci n-yznania, ale jq majq po wsiach i miastaeh 
sx.lacheckicli, bo kcddy szlacheic, jest samowiadnyin pattern to swyeh 
dobrach iwolno mu wierxyc, jolt mu sig podoba 1 ), mdwi nuncyusz 
Torres w relacyi do papieza o Polsce, a Lasicki nazywa pi 
z tego powodu ,,libera et tuta Polonia“. 2 ) Panowie wielkopolscy 
jiiz od czasdw Husa sprzyjali nowinkom religijnym i chgtnie 


*) Relacye nuncyiiKzdw apostolskich o Polsce. Berlin i Poznan 
1864 II, 144. 

-) Johannis Lasitii nobilis Poloni de ecclesiastica disciphna fra- 
trum Bohemonim, wyd. ComenhiR Anwtelaedami 1660, pag. 88, 

7 * 
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pozwalali sig osiedlac na swyeh wloisciaeh wypgdzouym z po- 
wodu zamieszek religijnych Czechom, Morawcom i Memcom. 
Zdaje sig, ze i wendyjska ludno^c szukala schronieuia na po- 
graniezu wielkopolskiem. 1 ) Pierwsze masy wychodzcdw spro- 
wadzil do Wielkopolski w pigtnastym wieku husytyzm, a ener- 
giczne wyst^pleuie biskupa poznanskiego Andrzeja z Bnina 
przeciwko glowie husytyzmu wielkopolskiego Abrahamowi Zb%- 
skiemu, ktdre sig skoiiczylo zdobyciem Zb^szynia i spaleniem 
ministrdw husyckich w Opalenicy, nie zdolalc udmierzyc wro- 
gich katolicyzmowi i papiestwu w Wielkopolsce d^znosci. Pier- 
wsi bracia czescy przybyli do Wielkopolski w r. 1548, kiedy 
Ferdynand I rozkazal wyjfic z kraju w przeciagu 42 dni wszyst- 
kim innowiercom. Nie byl to zastgp Iiczny, bo historyk refor- 
macyi poiskiej Regenvolscius~) oblicza go na kilka set osdb, lecz 
nowe nabytki w samej Wielkopolsce znacznie go powigkszyly. 
Przyczynil sig do tego Jerzy Izrael, ktdry w podrdzach swOr 
ich po osadach braei czesko-morawskich w Wielkopolsce 
wielu wyznawcdw polskich t. n. jednocie przysporzyl, tak ze 
go zrddla ewangelickie „Polonorum apostolus 11 nazywajip") Po- 
■dlug tychze zrddel bylo w Polsce kolo polowy szesnastego 
wieku okolo 20 ko^cioldw czeskich. 4 ) Akcya przeciwko sze- 


‘) Jake wendyjska osada uchodzi dotqd wies Chwalim nad zgnilq 
Obrq. Mieszkancy jej, choc otoczeni zywiolem niemieckim, mowiq jeszcze 
dzisiaj po polsku i utrzymuj^ polskiego pastora. Jezyk ich wykazuje 
pewne nieznaezne odrgbnosci. 

“) Systema historico-chronologicum eccles iarum laconical am opera 
Adriani Regenvolscii Trajocti ad Rhenum 1652 pag. 53. Autor Andrzej 
Wegierski jest wnukiem Wojciecha W, dworzaiyna Ostroroga, ktdry 
■wraz z swym panem w r. 1562 nawrdcony zostal przez Izraela do wy- 
rnania jednoty. Pigciu wnukdw tegoz Wojciecha bylo ministrami cze- 
skimi. Czwarty z rzgdu Andrzej nr. 1600 um. 1640 w Orzeszkowii, po- 
•ehowany w Skokach. 

s ) Jerzy Samuel Izrael uchodzi za jakqs wyzszq istotg, ktdra sto 
pod szczegdlnq opiekij niebios. Zr6dla ewangelickie opowiadaja z przy- 
jemnosciq o jego przygodzie na lodach Wisiy pod Toruniem i o nawrd- 
ceniu Ostroroga. 

4 ) Historia persecutionum ecclesiarum bohemicai am s. 1. 1632 pag. 
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rzeniu sig refonnacyi, ktdrsj z samytn poczsjtkiem siedemnastego 
wieku rozpoczql uczony biskup poznanaki GoSlicki (autor dziela 
de optimo senatore) zuaczuit przerzedzila szeregi innowieredw 
w ogdlnofici, a braei czeskich w szczegdlnofici. Jeduak/e wojna 
trzydziestoletnia na nowo zasilila ich zastgpy. Poczqwszy od 
bitwy pod Biafa g6ra Wielkopolska, a zwiaszcza jej pograni- 
cze zaroilo sig od wszelkiego rodzaju sekciarzy. W niektdiych 
okoiicaeh wvznania tak sig ze sob^ mieszajq, ze niepodobna 
migdzy niemi scislej przeprowadzie rdznicy. 1 ) Dnchowni ewan- 
geliccy przebiegajq cala Polske, szerzi|C puram reiigionem, a pro¬ 
paganda ta tem latwiej data sig przeprowadzie, ze t. n. con¬ 
sensus sandomiriensis z r. 1570 z wykluczeniem Ariandw usu- 
nqt roznice migdzy ewangelickiemi wyznaniami. Ruch ten anty- 
katolicki znalazi w Wielkopolsce gorlivvych patrondw. Prdcz 
wielkich pandw wielkopolskich naiezy do nich rodzina Szlich- 
tingdvv z Bukowca, ktdra wydala slawnego ministra aryanskicgo 
Jonasza albo Jana Szlichtinga. Glovva tej rodziny w pierwszej 
polowie siedemnastego wieku Jerzy fezlichting (takze z przy- 
domkiem Eepell), sgdzia powiatu wschowskiego, wstawial sig 
podczas wojny trzydziestoietniej za wspdlwyznawcami swymi 
do cesarza, a gdy nic nie uzyskal, zaiozyl na posiadloSoiach 
swoich tuz nad granicq szlqska miasto Szlichtingowg, ktdre 
oddal wychodzcom. 2 ) lnnego patrona znalezli wychodzcy w oso- 
bie Mikolaja Reja, pisz^cego sig z Naglowic, ktdry czynem 
i rads* ich wspieral. Nazwiska tych dwdch wplywowych lu- 


118. Przedmowa podpisana N. N. N. et C(omenius). Najprzejrzyseiej i uaj- 
barwniej rozwdj jednoty cze-kiej we Wielkopolsce przedstawia De piiraa 
ecclesiarum unitatis fratrum in Polonia origine succincta narratio authore 
Martino Grat(iano), dodane do obszerniejszego wydania Lasiekiego 
z roku 1649. 

1) W edykcie krdlewskim do pogranicznego miasta Migdzyrzecza 
czytamy: scholas plures diversarum atiocissimarum sectarum excitastis 
el hlasphemos recentes scholarum rectores ex dicionibus Stae Cesareae 
Majestatis propter seditiones et prava dogmata expulsos et profugos 
introduxistis. Danysz Die katholiscbe Pfarrkirchi und der Magistral in 
Meseritz. Mcs-.ritz 1884 pag. 8. 

2 ) Wuttke Stadtebuch des Landes Posen. Leipzig 1861 pag. 435. 
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dzi zuachodzq si§ po aktach transakcyi mi^dzy innowicrcami 
a katolikami. 1 ) 

Kiedy 13 czerwca 1627 ponowny rozkaz wypgdzil z cesar- 
stwa nieraieckiego innowiercdw, me oszcz§dzaj^c tym rezem na- 
wet szlachty, bracia czescy rozpiei zclili si§ w rozmaite strony. Je- 
dni znalezli przytulek w Szlasku, w ksi§stwie brzeskiem, inni 
poszK pod opiekuncze skrzydta Jerzego Rakoczego do W§gier, 
cz^c rozdzielila sie po Niemczeeh, Holandyi. Ci ktvrzy ustq- 
pili do Polski, znalexli obroncQ w Najdostojnicjszym wqjewodzie 
betzkim Bttfale, hrabi na Lesznic, ktory na posiadio&dach swoich 
(.Lesznie , Wtodawie i Baranowie) wiepej tysiqca taskauie xywit i od 
krzywd wrogoiv bronit. Tak samo miasto Ostrorog, Skoki (pod 
opiekq, Najdostojniejszej hrabiny Qslrorogowej i szlachetnego Pana 
Mikoiaja Baya (sic) % Nagterwic, rvwniex Kobylin (pod opiekq Pana 
Abrahama Szeniuta i innych), ivreszcie Torun, krolcwskie miasto 
w Prusiedi nicjednemu dali schronienie. Wszystkwh tych szczodrze 
wspieral Najswietmejszy Ksiqie Eadziwiib. Czynihy to takie ko- 
srioly polskie i litewskie, jako tez inni poboxni, ktorych serca Bog 
natchiiql litosciq, aby niesli pomoc w nedxy wygnania. 2 ) Polacy 
dla braci czeskich najlepiej byli usposobieni, a przypzynila si§ 
do tego slawa ich uezciwoSci i moraluoSci, ktdra zualazla wy- 
raz w ksiijzce Frycza Modrzewskiego de republica emendanda. 
Gorliwy ich zwolennik Lasicki apoteozuje ich jako zywq ilu- 
stracyq czasdw apostolskich. Przytoczt; tu jego slowa w tlo- 
maczeniu: jadqc w Kwietniu r. 1567 na. studya do Hridelherga 
i wracagqc ze tStrasburga r. 1571 do doniu, zbocxylem nieco z drogl 
do Pragi i Bolestowca, aby odu tedzic brad, ktorych biskupem na 
cate Gzechy byt wowczas Jan Cahphus cztowiek, yak om wsxyscy, 
powav.ny i snrotvy. Bate nie&miertelny' jakaz radosc xaplrmyta 
wtedy iv mojeni seven, kiedy whlziaiem i poznalem to wsxystko, co 
opisatem w tej ksiay.ee i z czego wiernie zdam sprawq w rozdziale 
osrnym. Iviedym pilnie badat szczeguiy i o wszystko sic ivyjryty- 
waJ, zdato mi sic, ze jestem w kvsciele iv Efezie, albo w Saloniee 

*) Danysz. Die kathol. Pfarrkirehe etc. pag. 17. Callier, Ostror6g, 
Poznan 1891 pag. 53. 

Liber perseeutionum pag. 432. 
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albo jakim mmjm z czasow Apostoiow, ponieim: patrzalem ocxami 
styszalem uszcimi to, co mini znane jest tylko z pism apostol- 
skich, Kstow Ignacego meczennika, apologow Justyna i z dziela apo- 
logdyc'mgo Tertuliana. Zaprawdq cieikq krzywdq ivyrzqdinjq bra- 
ciom wszyscy ci, ktorzy powodowani ztosliwosciq i memawi&ciq, 
uwlaczajq simctosci ich obeowania, odmawiajq im wiary objawia- 
jqeej siq w poboznych uczynkach i szkodzq jjrzcz to dobrym s, nie- 
v-Annym 4 spokojnym ludziom. Niewiedzq Czechy, nieivie Moraiva, 
jakich fria mkszkamow, bo, ydyby wiedzmby, wiqcej by ich te kraje 
czcily i wiqcej kocluity. Godm oni, aby mi poicicrzono prowadze- 
nie calego kosciola, jeieli chcemy, aby byl swietym, aby byl bez 
skazy i powrodb do sily i kivifnqcego stuwu wiektiw apostolskich. 
Co prawda, prozne to ■iyczenic, nigdy me ustqpiq sdany pobielane 
przed praicdziwymi bislmpami , a owieczki chrystusoive zamienione 
w baremy niv zmosq mnych pasterzy, yak sobie roumych. Zbytko- 
wai- bedzie Babylon, cei o jednej godzinie spudnq na niego prze- 
znaezone ktqski, z ktorych caio ujdq zpomocq Boga Noe, Lot. Da¬ 
niel, Tbbiasz. 1 ) 

P'mktem grodkowym jednoty w Polsce stale si§ Leszno, 
ktdre z male] mieSciny wskutek nowych nabytkdw wzroslo na 
wi§ksze, jak na owe czasy, miasto. Z czterech biskupdw, ktd- 
rych liezyla jednota, dwdeh przypadalo na Moraw§, jeden na 
Czechy, a jeden na Wielkopolsk§ z siedzib^ w Lesznie. Od 
r. 1467—1648 Regeovolscius wvlicza ich 20. Ostatnim z nich 
od r. 1648 byl Jan Amos Komenski. 2 ) Przed przybyciem do 
Wielkopolski wygnaricy zapewnili sobie przez poselstwo go6- 
einne przvj§cie w Lesznie u wlaMciela miasta Rafala Lesz- 
czyriskiego, wojewody belzkiego. W przewidywaniu bowiem, ze 
opuszczenie ojczyzny jest nieuniknione, starszyzna jednoty wy- 
slala w r. 1625 Komenskiego wraz z dwoma innymi towarzy- 
szami do Polski, aby prosic o pozwolenie osiedlenia si§. Wtedy 
Komejtsjki byl pierwszy raz w Lesznie i pertraktowal z 6wcze- 
snym biskupem Gratianem i prawdopodobnie z zastepcq Lesz- 


r ) De ecclesiastica disciplina wyd. z r. 1649, pae. 277. 
2 ) Systema historico ckronologicum pag. 323. 

Iioczniki. Tom XXV. Zeszyt I. 
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tszyriskiego. 1 ) Leszczynski wdwczas od dwunastu Jat bawii na 
Rusi, a administratorem jego dob) by! wspomniany juz Jan 
Jerzy Szlichting. Osmego lutego 1628 zjeehalo naprzdd czte- 
rech ministidw jednoty czeskiej wraz ze szlachtq I magnatami 
migdzy kt6rymi znajdowal sig takze Sadowski z zona. Komen- 
ski przywidzl ze sobi| do Leszna Krvstyng Poniatowskq, c6rkg 
bylego ksigdza katolickiego i polskiego, ktdry przeszedl do re- 
formacyi i z tego powodn przenidsl sig do Czech, gdzie przy- 
stal do braci czeskich. Mtoda ta dziewczyna, eierpiaca od 
kilku lat na jakqfi nerwow^ chorobg, miewala vvizye, ktdre Ko¬ 
menski, majqcy sklonno^c do mistycyzmu, wydal w ,,Lux e te- 
nebris novis radiis aueta 1665.“ W kilka tygodni potem nadeszly 
masy wychodzcdw, ktorycli przyjmowal juz osobiScie Leszczyn- 
sld. Zjechal bowiem do Leszna 18 Kwietnia, aby sig zajqc 
losami jednoty. Okazal sig baidzo goscinnym gosp< idarzem, 
bo odwiedzal swych go£ci po domach i zajql sie Poniatowskq, 
do ktorej pokrftwienstwa sig nawet przyznawai. Komenski 
zamieszkal w gimnazyum, a mieszkanie swe dvvczesnym zwy- 
czajem nazywa muzeum, podobnie jak pdzniej mieszkanie w Am- 
sterdan ie. Leszczynski w Maju wyjechal z powrotem na RuS. 
Jednota przeniosla kolo r. 1632 drukamiq z Morawv „ad libros 
bonos pro tempore hoc- necessario in lucem promovendos.“ Pier- 
wszym jej zarzqdzcq by! minister Vetter, ktdry ozenil sig z Po- 
niatowskq.*) 

‘) Lux e tenebrie novis radiis aucta l(iC5. Relevationes Chrislo- 
phoro Kottero factae pag. 14 sq. 

-) Lux e tenebris Relevationes Ohristianae Poniatoviae pag. 77 sq. 
Regenvolseius pag. 118 typography unit, fratr. Maj. Pol. in usus eccle- 
siarum et scholarum ad recadendos pios libellos ereeta fuit olim Szamo- 
tuly, tandem Lesznae. Z tego powstala wiadomosc, ktdrq powtarza takze 
Estreicher (Bibliogr. wstgp), ze drukarnia jednoty ze Szamotul zoatala 
przeniesionq do Leszna. Tymcsasem drukarnia leszczehska byla podobno 
drukarnia zamkowa Karola z Zerocina z Kralie, w ktorej wydrnkowauu 
slawnq biblia czeskq kralickq. Po zniszczeniu Leszna drukarnia jednoty 
znajdowala sig w Brzegu, zkqd Komenski przeniost jq do Amsterdamu. 
Vrbka. Leben und Sehicksale des Johann Amos Comenius Znaim 1892, 
pag. 155. 



115 


W Lesznie przebywal Komenski od r. 1628 do 1656 
z przerwami, z ktdrych najdluzszq stanowi pobyt jego w Anglii, 
8zwecyi, Elblagu i w Szarosz-Pataku. Jezeli ©dliczyiny dalej 
jego mniejsze podrdze n. p. na armark lipski i vv sprawach 
koficiola i jego patrondw,mozemy przyjqc, ze mieszkal w Le- 
szuie 15 lat. Stojac na, prawnem stanowisku, ze jemu i jedno- 
cie czeskiej stala sig krzywda, pobyt swdj po za Morawa stale 
nazywa wygnanicin, exilium. Is a wet w chwili najwigkszego po- 
wodzenia, kiedy w r. 1657 w Amsterdamie doczekal sig zbio- 
rowego wydanis wszystkich swych pism dydaktycznyeh w je-' 
dnym wielkim tomie in folio, pisze we wstgpie; „Deub est porta 
mea, qui me, ut a prima aetate, ita per hos triginta exilii annos, 
mirabiliter sustentavit.“ Jednakze wygnanie zrobilo go wielkim 
i pchnglo na szersze tory, otworzylo przed nim dalsze ho- 
ryzonty, ktdre w jego ciagniejszem polu dziaiania w ojczyznie, 
prawdopodobnie nie bylyby sig przed nim roztworzyly. Ale Ko¬ 
menski jest zawsze patryota. Podczas rokowan o warunki 
pokoju westfalskiego usilnie' staral sig o powrdt jednoty. Po- 
czncie wygnania w nim sig nie zatarlo i podyktowalo mu 
w Op, didact. omn. II. 8 wyrazenie „exilium ingratum.“ 
W szczegdlnosci exilium jest n niego Polska n. p. Schola lu- 
dus wstgp „in exilium actus in Poloniam/ albo Op. omn. IY 
5 „in Poloniam exilii mei sedem.“ Dziela wydawaue w Le¬ 
sznie podpisuje „scribebam in exilio.“ (Oper. omn I, 254, 442)- 
W slowach tych przebija sig zywy protest przeeiw gwaltowi do- 
konanemu na kilkuaziesigeiu tysiq each Moraweow i Czechow 
przeeiw okrucienstwom spowodowanym fanatyzmem rehgijnym 
wojny trzydziestoletilifj. Komenski jest Morawczykiem md- 
wiqcym po czesku. We wstgpie do Schola ludus mdwi o so- 
bie: „Moravus ego natione, lingua Bohemus 11 ; podobniez ezy- 
tamy we wstgpie do Janua (Oper. omn. I., 253) „vernaculum 
rrfihi bohemieum.“ Jego pierwsze dziela pedagogiezne napisane 
byly po czesku i mialy cel .icicle narodowy. Wyraza to do- 


*) Patera. Jana Amosa Komenskehu Korrespondence. Eozpr. 
iesk. akad. V Praze 1892 list XI. II. 
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bitoie we wstepie do swej Wielkiej Dydaktyki, napisanej pier- 
wotnie po czesku. Kiedy bracia morawscy, wypgdzeni ze swych 
siedzib, zatrzymali siq w gdrach olbrzymich, Komenski, widzqc 
ruing ko£ciol6w i szkdl, powzial szlachetnq mygl przygotowa- 
nia ksiazek i poprawienia melody nauczania, aby, w nizie po- 
wrotu do ojczyzny, mozliwem bylo jak najprgdzej powetowac 
straty, ktdremi grozilo dluzsze wygnanie. l ) Nadzieje te jedna- 
kze nie mialy si§ nigdy spelnic, a oryginal jego Dydaktyki 
dopiero w r. 1841 przez Pnrkyndgo zostal odnaleziony i wy- 
dany, kiedy dydaktyczna dzialalisosc Komcnskiego juz dawno 
byia przeszia do historyi. Wydajqc zag juz nie dla rodak6w 
swoich, ale dla ealego uczonego swiata swojq Dydaktykg 
w ogdlnym jgzyku lacinskim, jeszcze z rozrzewnieniem niejako 
zegna sig z jej pierwotnym celem, mdwiqc: „favete, et quod 
genti meae votis destinatum prodesse non potuit, num \obis 
quibuscunque prodesse queat, \idete/‘ Ten narod-.wy ton diugo 
brzmi w jego pracach i korespondencyaeh 2 ) i wlagciwie do 
konca jego zycia nie milknie. W r. 1661 w przeglqdzi. dziel 
swoich przeslanych Piotrowi Montanowi zargcza: „primum au- 
tem protestor mihi latine aliquid scribendi, nedum edendi, 
nunquam fuisse consilium. Genti solummodo meae ut concin- 
natis vernaculo sermone libris quibusdam prodesse quaererem 
mox iuvenem incesserat libido, nec deseruit per istos 50 an- 
nos: ad alia nonmisi occasionibus delatus fui.“ (Korr. CCX. 

Sila fakt6w wyrdsl Komenski na europejskq wielkogc. 
Mala miegcina wielkopolska, o kt/irej istnieniu w Europie nie 
wiele przedtem wiedziano, stala si§ slawnq jego pobytem. Nie 


1 ) Nec autem aliud consilii mentem subibat, quam ut, si quando 
misericordiae oculo respicere nos dignetur Deus, iuventuti ante omnia 
succursum iretur per erectas quam occissime scholas easque libeliis bonis 
et methodo lucida instructs ad rectificandam quam optime posset lite- 
rarum virtutem pietatisque studia. 

2 ) Korr. XII, XIII do Winklera. „ita mihi saxum meum volven- 
dum in usum praesertim genti meae intellexi telumque meum texere 
perrexi. Si (tamen id aliis quoque ex usu esse potest, non invidebo, 
posse autem non dubito. Por. list do Hartliba Korr. XXII. 
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zarzucaj^c swej morawskiej narodowosci, rozszerzyl swoja dzia- 
Talnodc na ogdl ludzko^ci, z dydaktyka morawskiego stal si§ 
dydaktykiem europejskim, dydaktykiem ludzkim. Aby pomysly 
jego dydaktyczoe mogly isc na pozytek ogdlu, zaczyna pisac 
po lacinie. Reforma wyksztalcenia, nauki i szkolnictwa lezala 
w powietrzu siedemnastego wieku i zaprzatala najokwiecensze 
glowy. Odezuwano, ze czas prostego przelewania starozytnej 
wiedzy w nowozytne umysly juz minal, ze wyksztalcenie musi 
sie stac ogdlnem, ze nowe warunki zyciowe i kultume wymagaja 
uchwycenia wyksztalcenia w nowe formy, ze scholastyka i hu- 
manizm pchnely wyksztalcenie we formalizm z zaniedbaniem 
wiedzy realnej, ktdrej zakres poczawszy od szesnastego wieku 
zacz^I si§ stale rozszerzac. Komenski nie jest pierwszym re- 
formatorem wyksztalcenia, ale, co prawda, najkonkretniejszym. 
Niejedna prawdg gloszona przez niego odczuwal juz w koncu 
szesnastego wieku genialnv Montaigne i na poczatku siedemna¬ 
stego balamutny Ratichius, ale Komenski pierwszy wprowadzil 
do dydaktvki poglqd (najpierw wewngtrzny w Janna linguarum, 
a potem zewn^trzny w Orbis pictus), obalil humanistyczna za- 
sadg Erazma z Roterdamu „cognitio rerum prior, verborum po- 
tior“ przez polaezenie nauki jezykowej z nauka rzeczy, wciagnal 
w zakres nauki jezyk ojczysty — a wszystko to nie bylo 
u niego abstrakcyjna teorya, ale zostalo poparte realnie istnie- 
jacemi ksiazkami, ktdre mlodziezy mozna bylo podac do uzy- 
tku. Ze jgzykdw trzeba uczyc latwiej, pnglzc/j i przyiemnie'p aby 
jak najrychlej mddz przejSc do nauki rzeczy, to gloszono przed 
Komenskim, ale on pierwszy wskazal mozno£c przeprowadzenia 
takiej nauki. Ztqd slawa i wzi§tosc Komenskiego u my£lacych 
ludzi bez rdznicy narodowosci. Dowcipnie o nim wyrazil si§ 
wspolczesny Adamus Weinbeimerus: „vir, de quo dubito, an 
ex ipso tota didactica, vel ipse totus ex didactica sit confectus.“ 
{Vita gyms Oper. omn. IV. 7). 

Prace dydaktyczne wykonane w Eesznie zyskaly Komen- 
skiemu europejska slawg i zrobily go kosmopolita literackim. 
Najwi§ksze wrazenie wvwarla ,,Janua linguarum reserata' 1 z r. 
1631. W 100 tytulach i 1000 zdan przeprowadzil Scisly zwia- 
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zek, ktdry pdzniej ez§sto nazywal malzeristwem (conubium/, 
mi^dzy nauk^ jqzyka laeinskiego a nauka rzeozy Poniewaz; 
Janua dla pocz^tkuj^cyeh (tirones) okazala si§ za trudna, w dwa 
lata potem w r. 1633 dodal na tych samych podstawach opra- 
cowane „Vestibulum.“ Wzi^todc Januy byla tak wielkij, ze 
si§ Komenski sam jej przestraszyf i tiwazaf za stosowne pu- 
blicznie obnizac wartoSd swego dziela. 1 ) Janna bezpodrednio 
po wyjgciu zostala przetlomaezona na 11 gldwnych jgzykdw 
europejskich: grecki, czeski, polski, niemiecki, szwedzki, holen- 
derski, angielski, franeuski, hiszpanski, wloski i w§gierski, 
a z azyatyckich na arabski, turecki, perski i mongolski. 2 ) Za~ 
prowadzono po szkolach, a autora obsypywano uznanfami 
i dziqkczynnemi listami ze wszystkich stron Europy. W po- 
czuciu swego kosmopolitycznfego stanovviska dydaktycznego 
mdwi we wst§pie do zbiorowego wydania: „cosmopolitae sumus 
omnes eiusdem mundi cives, addo et ecclesiae.“ Ostatnia 
uwaga do tego si§ odnosi. ze i religijne jego stanowisko stale- 
si^ w koncu wi^cej pojednawcze, mniej jednostronne. Im wi§- 
cej zatapial si§ w spekulacya, tem wi^cej marzyl w koncu 
swego zycia o zjednoczeniu ludzi na podstawie chrzedciaristwa, 
chc^c nawet do niego nawrdcic samego sultana. Gdyby wszyscy 
ludzie, mdwi, zechcieli baezye na to, ze stwdrca swiata pro- 
wadzi ich jednemi i temi samemi drogami, choc nicraz na po- 
zdr rdzniaeemi si§, woleliby zostrwic wolne dziaianie opatrznoSci 
boskiej, niz przez opdr siac niezgody. W tem znaezeniu mdwi 
tez o katolickif j, t. j. ogdlnej prawdzie. (Oper omn. I, 466, 
I, 445.) 

Przyznac trzeba. ze bodaj ktdry retoimator tyle mial szcze- 


*) Editi igitur sub titulo Januae LL. rcseratae anno 1031 insperato 
orbis literati applausu, Oper. omn. I., 250; ut opus fuerit me et alios 
publice inelamare rem tanto applausu dignam non esse, Oper. omn. II 
83; factum est, quod futurum imaginari non poteram, ut puerile istud 
opusculum universali quodam eruditi orbis applausu fuerit exceptum. 
Schola ludus, Wstep. Por. Korr. X, XI. 

■’) Schola ludus Wstfp; Methodus linguarum novissima. Oper. 
omn. II, 83. 
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scia do ludzi i tyle znalazl u nich poparcia, co Komedski. 
Kiedy w r. 1650 na W^grzech w Szarosz-Pataku nastr^czyla 
mu si§ sposobnMc urzeczywistnienia swych dydaktyoznych po- 
gk|d#w, mdgl powiedziec w mowie do Zygmunta Rakoczego, 
ze stoi niejako na deskach teatralnych, poniewaz Swiat literacki 
nauczyf si§ zwracac uwage na jego czynnofei. (Oper. omn. 
Ill, 5). W Anglii znalazl Komedski bardzo gorliwego zwo- 
lennika w osobie Samuela Hartliba, ktdiy polecil go parlamen- 
towi. Bez jego wiedzy przyjaciele angielscy wydrukowali jego 
Prodrosnos pansofii. "YV ojna szkocka przeszkodzila poparciu 
pansofii. Ale i w tym przykrym na razie zawodzie mozna ra- 
czej upatrywac szcz§§cie czeskiego pedagoga, bo pansofia z pe- 
wno^eiq bylaby uszczuplila jego slawe. Szwecya powolala go 
do siebie, zapewniaj^c przcz magnata Ludwika de Geer jemu 
i towarzvszom utrzymame w Elblqgu, aby sig z cala swoboda 
m<5gl poswiecic dydaktycznym studyom. Zainteresowal sig na- 
wet nim kanclerz Oxienstierna, chociaz oblal go zimn^ wodi* 
co do pansofieznyeh urojen, 1 ) Holandya wydala jego dziela 
dydaktyczne i z tego powodu slawi Komedski Amsterdam jako 
„ ocellus urbium, bonarum occasionum emporium. “ (Oper. omn. 
Wstep do tomu I.) Do krajdw katolickich wplyw jego w ogdl- 
noSci nie siega 1, bo te, majac gotowe szkoly Jezuitdw, urzq- 
dzoi e na jeden wzdr zawarty w Patio studiorum z r. 1599 
nie okazywaly pochopnosci do reform. Jednakze i z tej strony 
nie sbrakio uznania: we Francyi Jezuci dla Januy mieli otwo- 
rzyc swe szkoly, 2 ) a wydanie Januy czeskich Jezuitdw dowodzi 
ze ksiazka przemogkt' wyznaniowe uprzedzenia, ktdre w Cze- 
chach pod wplywem ubieglych wypadkdw musialy bye zywsze 
niz gdzieindziej. :i ) 


i) De novis studia didactica continuandi oceasionibus Oper. 
omn. Wstep. 

8) Cujus modi erant plurium diversarum religionum iudicia. 
Oper. omn. II, 283; etiam a patribus per Galliam recipi coepit. Oper 
omn. II, !). 

•*) Czeska Janua jezuicka poehodzi jednakze z nast^pnego wiekn. 
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Latwo si§ jednakze domyglic, ze najwieksze uznanie zna- 
lazl Komedski w kraju teoryi pedagogicznej t. j. w Niemczech. 
Anglia, Szwecya, Holandya, Wggry, Polska poparly go mate- 
ryalme, z Niemiec najwiecej przyszlo moralnego poparcia 
1 zachety do dalszej pracy. W zadnym kraju wiedza I nau- 
czanie nie szly tak w parze jak w Niemczech. W kraju, w ktd- 
iym Hieronymianin Wessel powiedziai, ze „signum scientis est 
posse docere,“ w kraju, w ktdrym kazdy pastor by! zarazem 
nauczycielem, myglenie pedagogiezne musialo bye daleko zywsze 
1 ogolmejsze. Popierala vvyrobienie tego usposobienia pedago- 
gieznego w Niemczech swoboda w nauezauiu. Podczas gdy 
w krajach katolickicli publiezne wyksztalcenie bylo i jest pra- 
wie zawsze zmonopolizowane, przez co wyrabia si§ silna tra- 
dyeya me dopuszczajsjca zmian i nie podzegajaca uczacyeh do 
pedagogieznego zastanawiania siq, w protestanckich Niemczech 
panowala i panuje wi§ksza swoboda, a nawet obowiazuja.ee 
ogdlne organizacye zostawiajq dla indywidualnogci ucza.cego 
doge obszerne pole dzialania. Szkolnietwo niemieckie, ktdre 
si§ podnioslo pod ozywczym wpfywem lnimanizmu i reformacyi, 
w siedem nasty m wieku w niegwietnym bylo stanie. Wojna trzy- 
dziestolctma znaeznie przyezynila si§ do jego upadku, bo inter 
arma silent scholae. Szukano najpierw ratunku w teoryi, co 
spowodowalo wzrost literatury pedagogicznej, ktdra Komeiiski 
zna doskonale. Prdba Patichiusa stworzenia szkoly vvzorowej 
w Coethen w ksiestwie anlialtskiem wypadla tak n§dznie, ze 
gciijgn§la na dydaktyka (jak si§ sum zawsze uazyvval) caloro- 
roczne wi^zienie. Wystapienie Komeiiskiego z konkretnq me- 
tod%, a przedewszystkiem z koukretnemi ksia.zkami, co przy 
nieudolnogci i niegwiadomogei dwczesnych nauczyeieli bylo da¬ 
leko vvazniejsza rzecza niz dzisiaj pozyskalo mu w Niemczech 
bardzo wielu zwolennikdw. 

Pierwsze dziela dydaktyczne Komenskiegc, zmierzajqce 
do podnicsienia i ulatwienia nauki j§zyka lacinskiego, uwzgl§- 


Wydame to z r. 1728 jest piatem czeskiem. Kvaesala Johann Amos 
Comenius. Leipzig 1892. Belege pag 73. 
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dnialy przedewszystkiem ucznidw niemieckich. MdgI si§ tez 
spodziewac, ze ksiqzki jego dostana si§ najpiervv do szkdl nie¬ 
mieckich. „In gratiam germanae linguae" zmienia nawet we 
Vestibulum tacinski szyk wyrazdw, piszqc z niemiecka „latina 
lingua" zamiast „lingua latina“. Czyni to, jak si§ wyraza, z roz- 
myslem, aby ulatwie przez to naukg Niemcom, podczas gdy 
polski jezyk znosi przymiotnik przed rzeczownikiem albo po 
rzeczowniku. (Oper. omn. I, 308). Dla tego sypiq si§ na niego 
uznania niemieckich pedagogdw. Jerzy Winkler, pastor z Gold- 
bergi na Szlasku, wzywa go do dalszej pracy, zar^czajac mu, 
ze usilowania jego trafiq na wdzigczne serca, ktdre zdolaja 
ocenic jego zaslugi. (Oper. omn. II, 283). Petrus Colbovius 
von Gadebusch aus Mechelnburg blogoslawi go w osobno wy- 
drukowanym liscie za wszystko dobre, co zdziala 1 przez swoje 
prace dla uczacej sig mlodziezy. (Oper. omn. II, 460). Niewy- 
mieniony z. nazwiska radca ksiazecy zarecza, ze dziela jego sa 
tak znakomite, ze rozum ludzki nic lepszego nad nie wymydlic 
nie moze. (Oper. omn. IY, 64). Janue jego przerabiano, popra- 
wiano, komentowano — niektdrzy wydawcy dodali jej nawet 
przydomek „aurea“. Zachowana korespondencya Komenskiego 
zawiera wiele gwiadectw zainteresowania si§ jego dydakty- 
cznemi pracami w Niemczccli. 1 ) Dawid Vechner zabral sie 
nawet do wypracowania jeszcze szczegdlowszych stopni nanki 
j§zyka lacihskiego, ktdrego to zamiaru tylko czgdciowo doko- 
nal. (Oper. omn. I 318, II 83, III 58). Komenski zna najle- 
piej dydaktyczna literature niemiecka, a w Methodus lingua- 
rum novissima w rozdziale VIII daie przeglad usilowan dy- 
daktycznych zmierzaj^cych do zmiany metody in „Germania 
nostra." (Oper. omn II, 77). 

Tak si§ przedstawia stosunek Komenskiego do za- 
granicy 

Czyz przy swojem europcjskiem znaczeniu pomydlai 
Komenski takze o tej ziemi, kt«5ra go goscinnie przyjela. 


■) Listy XII, XIII, XIV, XV, XVII. 
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a ktcrq on swojjj drug^ ojezyznq nazywal? ’) Przeciez czlowiek 
o tak ruchliwym umy£le, ktdrego wszystko zajmowalo, nie mdgt 
przezyc w Polsce lat kilkanaScie, nie pozostawiwszy po sobie 
jakiegoS Sladu. Gdybyismy, ehc^c odpowiedziec na to pytanie, 
ograniczyli si§ do obszernej literatury o Kom. nskim, mogli- 
bySmy rzeczywi£cie przypudcic, ze pracowal w Polsce iak dzi- 
siejszy uczony na letniem mieszkauiu, ktdrego najblizsze oto- 
czenie o tyle tylko zajmuje, o ile eodzienne zycie tego wy- 
maga. W pracach obcych o Komedskim wystgpuje tenze ra- 
czej vv stosunku do Europy, anizeli do Polski. Drobne fakta, 
wazne dla przedstawienia dzialalnoSci Komenskiego vv Polsce, 
gina vv opowiadaniu jego zycia pod pidrem Niemcdvv i Cze- 
chdw n. p. w kompilacyjnym zyciorysie Komenskiego przez 
Vrbke (pag. Ill) ciekavvy dla nas stosunek do Krzysztofa Opa- 
linskiego bardzo niedokladnie, a nawet z przekrgceniem imion 
wlasnych jest przedstawiony. W Polsce samej literatura peda- 
gogiczna Komedskim bardzo malo si§ zajmowala. Pijar Tnlo- 
czko dol^czyl do vvydama Januy z r. 1768 bardzo krdtki 
zyciorys Komenskiego, do tego balamutny, w ktdrym nie ma 
nawet wzmianki o tem, ze przebywal vv Polsce. M a I e c k i 
vv wydaniu biblii krdlovvej Zofii Lvvdvv 1871 posadzil go, ze 
wyvvidzl z Polski najstarsza bibliq polska do Szarosz-Pataku. 
Henryk Wernic przetlomaczyl na j^zyk polski i opatrzyl 
obszerniejszym zyciorysem IVielka Dydaktykg Warszawa 1883. 2 ) 
Tymczasem liczne wzinianki o Polsce i Polakach w dzielaclx 

*) Tempestas Dei, quae alteram mihi patriam msperate oppressit, 
Poloniam. Schola ludus. Wstep. 

? ) Tiomaczenie Wernica, cir-zkie, nie przyczyni si§ zapewne do 
spopuliiryzowania w Polsce gl6wnego dziela Komenskiego. Dydaktyka 
Wernica nie jest tlomaczona z oryginalu, lecz z niemieekiego tlomacze- 
nia Lindnera, przedrukowanego w Paedagogische Klassiker I Wien 18 ( J2 
i powtarz a btgdy Lindnera n. p. Y, 2 intelligimus naturae voce pod glo- 
eem natury rozumiemy zamiast przez ivyraz natura rozumiemy, albo V, 
23 suo et regenatoram nomine w swojem imieniu i w imierdu swoich 
odrodzicieli zamiast w swojem i nawr6conych imieniu. Objasnienia za- 
czerpniete z Lindneta dla przecietnego polskiego czytelnika sa niewy- 
starczajace. 



123 


Komenskiego wskazujq na to, ze sie przybrana sw^ ojczyznsj 
interesowal i ze si§ nim takze interesowano. Wide materyalu 
pod tym wzgl^dem dostarcza sam Komedski, ktdry idqc za 
zwyczajcm swego czasu, osob§ swojg w dzielach swoich stale 
wysuwa naprzdd, spowiadajqc si§ w licznych przedmowach 
i ekskursach przed czytelnikiem ze swoich wrazed, doSwiad- 
czen, uczuc, studydw, powodzed i zawoddw. Wiadomosci te 
zebrane z jego dziei i skombinowane ze szczegdiami znanemi 
zk'idinad daja niejakie wyobrazenie o stosunku Komenskiego 
do Polski i naodwrdt. Z gory uprzedzam, ze przedewszyst- 
kiem pragng uwzglednic dydaktyczna strong jego dzialalnofici. 


II. 

Cudzoziemiec inieszkajacy w obczyznie przez to okazuje 
interes dla zywiolu, ktdry go otacza, ze uczy si§ jego j§zyka. 
Kotnfin.sk | nauczyl sie^ po polsku. Nie byl do tego przynaglony 
fizyczna konieczoogciq, lecz uczynil to z wiasnej woli, z wewn§- 
trznego interesu. Komedski przynidsl ze soba do Polski znajo- 
mosc jezyka niemieckiego, ktdrym wladai pewno, ale ktdrym 
niesmial pisae (Korr. X), laoinskiego i czeskiego. Z pomoeii 
jgzyka niemieckiego mdgl si§ w Resznie porozmniee ze wspdl- 
mieszkancami niemiedvimi, ze szlachtsj mdgl rndwic po lacinie 
i niemiecku, ludnosc zai? ezeska byla w Lesznie tak licznq, ze 
nawet pc rozp^dzeniu braei czeskich w r. 1656 kazania w ko- 
gciele leszezedskim az do osiemnastego wieku odbywaiy si§ po 
czesku. Komenski zalicza j§zyk polski i ezeski z niemieckim 
do j^zykdw nowozytnych dobrze sobie ztianych (linguae prae- 
notae). Dla tego w dziele na pdl lingwistycznem Methodus lin- 
guarum novissima wciqga go stale do swych j§zykowo-pordwna- 
wczych badan. Rozumie jego budowe i jego gramatyke, 
a szczegdldw z jezyka polskiego porozsiewanych po jego dzie¬ 
lach nie mdgl zaczerpn^c z ksiqzek jezykowych, ponievvaz ich 
(prdcz gramatyki jemu nie znanej Piotra Stojenskiego) wdwczas 
jeszcze w Polsce me bylo. 1 ( j mdgl mu ich takze dostarczyc 
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zapewne wspdlpracownik jego w Eiblagu Pclak Melchior Za- 
morski, poniewaz vviadomofeci jego prawdopodobnie daleko nie 
si^galy. Komenski nazywa go swoim sekretarzem (amanuen¬ 
sis). Powiada o nim Korr. LXYII: „ex studioso nuper pater 
familias hie prope me factus suam mihi in transscribendis ne- 
cessariis operam addixit. 11 

Komenski nauczywszy sig po polsku stanowil chlubny wy- 
jfitek, bo, jak dzisiaj w gminach protestanckich polskich w AViel- 
kopolsce ministrowie bardzo licho mowia po polsku, tak tez 
i w owych czasach zaniedbywali sig uezye jgzyka krajowego. 1 ) 
Komenski nie tylko sam po polsku sig nauezyl, ale namawial 
takze do nauki krajowego jgzyka mlodszych braci. Kiedy Voit 
w r. 1661 w liscie do Komenskiego wymawial sig od powrotu 
do Polski, tlomacz^c sig, ze jezyka polskiego juz prawie zupel- 
nie zapomnial i ze w razie powrotu do Polski tak jak wigksza 
czqsc, jego rodakdw dla nieznajomosci jezyka wystawilby sig na 
po4miewisko, Komenski odpowiedzi-d mu na to znanem przy- 
Siowiem ci chleb jim, toho piseii zpivam. (Korr. 
CCIjCCII). 2 ) Komenski po polsku nie tylko rozumiaf, ale takze 
pisal i prawdopodobnie mWih Polski senior jednoty Jan 
Bythnerus pisze do niego do Amsterdamu w sprawach kodciola 
list po polsku (Korr. CCVI). AY r. 1650 redaguje Komenski 
razem z dwoma innymi seniorami po polsku suplikg do dwie- 
ckich patrondw koSeioIa orzeszkowskiego, aby raczyli wziac 
w opiekg ksigdza Chodowieckiego, pastora orze^zkowskiego, 
przeciw iusultom katolickiego plebana z Kwilcza (Korr. CXXX). 
AV korespondencyach pozniejszyeh po roku 1656 czgsto czy- 
tamy wplecione w lacing cale zdania i zwroty polskie. AY ten 
=pos<5b s^ pisane listy Komenskiego do polskich seniordw 
Gertycha i Bythnera n. p. list z Amsterdamu z roku 1657 
w sprawie skladek zebranych na rzecz braci polskich w post- 

1 ) Lukaszewkz. Historya brad czeskicb Poznan 1835, pag. 27. 

2 ) Tego samego zdania byl w osiemnastym wieku autor ksiqzki 
Ueber die Schulen der augsburgischen Fonfessionsverwandten in Polen 
wyd Rosenmullei Leipzig 1790 pag. 7S: wenn einer in Deutschland Oder 
in Frankreich friige wo flndet man Leute, dk deutsch Oder franzosisch 
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scriptum zawiera dluzszy ust§p poiski. 1 ) Jako przyklad pol- 
szczyzny Komenskiego przytaczamy usfcjp nast§pujacy z listu 
do Gertycha: „Fiat in nomine Dei post Pascha, eligite Yobis 
tempus, quando dilecto vacet Vos visere voceturque Fr. Yett. et 
ibi hoc (Zbor cXeski xwolowsxy He ich bye moie) peragetur 
communi solatio. Mittam quoque Sam. Junium (quern ex An¬ 
glia revocavi et mecum hiemat), ut apud Vos ordinetur (na 
mmistrowski urzqell. Bo tego trzeba, i bracia x W^gier pros ^ ix 
nie majq kog>> wysylae na visitaciq do Morawy i t... Silesii 
etc. De quo pluribus postea. Utinam vero ad id tempus ad- 
esse possit, quo r. d. Byth(nerus) aderit, quod si fieri non pos- 
sit, sic meum ad votum, to by WMsci prxyslo (sic) primitias 
urxqdu Bisknpskiegv vdpraiouu i onego (x Ijratem conscmore?n) ordi- 
nowa6. u (Korr. CCXXI) 

KomenskI polskich czlonkdw jednoty w stosunku do cze- 
skich nazyvval bracmi z drugiego okr^tu (fratres ex altera navi). 2 ) 
JednaLze w tem dobrem usposobieniu dla Poiski i w tej wdzig- 
cznodci \vzgl§dem narodu, ktdiy mu zapewnil przytulek, Ko¬ 
menski nie wytrwal. Sprawdzilo sig na nim' przyslowie, ze po- 
lityka psuje dobre obyczaje. Gd podrdzy do Londynu i Szwe- 
cyi zaczql innerni oczami patrzec na spraw? polska. Obecnie 
co do stosunku Komenskiego do wrogdw iego przybranej oj- 

verstehen? so wiirde man glauben, er ware nicht recht klug. Aber in 
Polen muss man leider unter den Lutheranern wirklich so fragen. 
O sebamt euch alle, ihr Herrn Kandidaten! die ihr geborene Polen seyd, 
schimt euch eurer Tragheit, dass ihr nicht einmal die Landessprache 
verstehet, Sch.imt euch, ihr Aeltem, die ihr cure Sohne studiren lassen, 
dass ihr nicht so vjdl an sie gewandt, die Landessprache zu lernen. 
Diese Nachlassigkeit ist Geringsehatzung der Nation, unter der ihr lebt, ist 
Beweis, dass ihr bey Erziehung eurer Kinder nicht darauf gedachi habt, 
sie dem Yaterlande niitzlich zu machen, sondern es nur dahin zu brin- 
gen, dass sie von einer Pfrunde sich mihren kdnnen. Seyd ihr nicht 
werth, dass hcmach der National-Pole mit rumpfender Nase und veriicht- 
licher Miene euch Niemiec nennt? 

q List ten znajduje si§ w archiwum braci czeskich w Poznaniu 
Depositum unitatis. 

q List imoze Bythnera) do senior6w, bez daty. Archiwum poz’i. 
Dep. imit. 111b. 
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czyzny t. j. do Szweddw nie moze bye zadnej watpliwosci. 
Gindely, ktdry go bronil pod tym wzglgdem w rozprawie wy~ 
danej w r. 1855, zmienil swoje zapatiywanie w powtdrzonem 
wydaniu tejze rozprawy. 1 ) Komedski zyezyl sobie naiazdu 
Szweddw na Polsk§ i popieral go, ile to bylo w jego moey. 
Po zupelnem spustoszeniu Leszna przez uddzial polski z roku 
1656 rozbrat mi§dzy Komenskim a Wielkopolska, migdzy bra- 
cmi czeskimi a poJskiml byl dokonany. 

Podczas wojny szwedzkiej jednota w Polsce modlila si§ 
do Pana Boga: daj nam takie w ocxach tego uarodu, miedzy 
ktorym teraz iyjemy, abymiy checi i prxychylnoxc jego przeciwko 
sobie znali i czuli. Daj tex pohj temu narodmvi, w Idnrego zie,- 
mi mieszkamy, wxfdqgajqc oil niego roxrwhy imjemie i plagq po- 
wietrza moroirego, nbysmy w pokoju jego i my pokoj midi. 2 ) Tym- 
czasem ten pokdj Komedski przez usilowania, swoje zamqcil 
i przez to byl w niezgodzie ze swymi wspdlwyznawcami. Lecz 
wrdemy do jego znajomodei jezyka polskitgo. 

W wywodach j^zykowych stoi Komenski na dawnem bi- 
blijnem stanowisku. Trzymajqc si§ Pisma iv/., za pierwotny 
jezyk uwaza hebrajski, tak ze nie waha sie twierdzic, ze wla- 
£ciwie wszyscy ludzie mdwiq po hebrajsku. PodanP biblijne 
o wiezy Babel tlomaczy w ten sposdb, ze owe pomieszanie 
jgzykdw uwaza raezej za chwil&we zapomnienie pierwotnego 
j§zyka (per stuporem), ktdry pojedyneze ludy po ochloni^ciu 
z przestrachu sobie dopiero przypominaly. Jezyki sit; zmieniaja, 
czego najlepszy dowdd na sobie maja Czesi i Polacy. Idqc 
za podaniem kolportowanem przez czeskich i polskieh kroni- 
karzy, twierdzi, ze w r. 644 Czesi i Polacy, wyszedlszy z Kro- 
aeyi pod wodza Czeeha i Leeha, stanowiii jeszcze jeden nardd 
i jeden j§zyk, jednakze j§zyk ich poszedl kazdy odrebna drogq, 
tak ze sig po tysiacu lat z ledwo^cia rozumiejq. Z tem wszy- 


') Gindely. leber Johann Amos Comenius Loben und Wirk- 
samkeit Znaim 1892 Comenius-fetudien 6, pag. 08. 

2 ) Modlitwa podczas wojny szwedzkiej w r<‘kop. bibl. Eaczyn- 
skich w Poznaniu II. H e 17 
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stkiem zblizenie polskiego i czeskiego jqzyka wydaje mu si§ 
tak znaczne ze nie wie, czy je trzeba zaliczyc za jeden j§- 
zyk, czy za dwa. Nazw§ Polakow wyvvodzi od pola: „in pa- 
tentium camporuin aequoribus habitantes. 11 (Oper. oma. Ill, 
636.) Robiqc przegl^d jezykdw co do ich wartoSei i wyzszosci 
j^zyk polski stawia najwyzej z wszystkich slowianskich: „ad 
\im eloquendi Insigniter expolita.“ Oper. omn. II, 45. J^zyk 
polski zalicza do silnych, zywotnych, ktdre wypieraja slabsze, 
mniej zywotne. Jednakze znajac jgzyk polski z malego tylko 
obszaru kraju, omylil si§ co do jego narzeczy. M6wiqc bowiem 
o roznicarh dyalektycznycli miedzy j^zykami, ktore sq tak zna¬ 
czne, ze Niemiec nie rozumie ISiemca, Franeuz Francuza, skoro 
nieco dalej od siebie mieszkaja, uog61nia t§ uwag<) i przenosi 
takze na Polak6w, podczas gdy wiadomo, ze Scifile biorac 
w Polsce o narzeczach mowy bye nie moze. 

Etymologie jego polskie nie sq ani lepsze ani gorsze, jak 
wszystkie inne dwezesne. Hlawian wvwodzi od stawa, gloria ^gh- 
riosi, Slowaq/ — localew, seu rerba articulata eloquentes. Etymologic 
wyrazu Niemiee — mutus zna. (Oper, omn. II. 48.) Powsta- 
nie wyrazu krolih tlomaczy z niemieckiego Kuuigel, ktore po- 
wstalo z laeiriskiego cunieulus. (Oper. omn. II, 223.) Polskie 
gloira. litewskie galwa, czeskie hlava ma pochodzie z greckiego 
v.ecpaXrj czyli przez metathesis v.tXuifi, (Oper omn. II 29.) Pol- 
skxe Jan zestawia z greckiem ’hodvvrjg, lacinskiem Joannes, nie- 
mieckiem Hans, ale bkjdem drukarskim jest zapewne polskie 
deminutivum Jasxa (zam. Jasiu). Komenski poprawia falszywq 
etymologic Jerzego Filipa Harsdorffera, czlonka znanej frucht- 
bringende Gesellschaft, dotyczqcq polskiego wyrazu wojewodo. 
Kiedy bowiem Harsdorffer we Philologia Germanica, wydanej 
w r. 1646 chcial zaanektowac ten czysto polski wyraz dla j§- 
zyka niemieckiego, tlomaczac go jako powstaly ze staroniemie- 
ckiego witdod, co ma oznaczac filozofa, Komenski nazywa to 
„ridicula haec Poloni vocabuli sibi proprii, utpote dom nati, 
ex peregrino, obscuro, monstrose contorto themate derivatio. 
Wojewodae est vox polonissima. composita ex woi, quod wojna 
id est belliim, et wodze boh. wedim L e. duco. Sonat igitur 
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idem planissime, quod Germanis suuni Heerzog, exereitus du • 
cem.“ W koncu dodaje nieco kaustycznq uwag§, ze Harsdorf- 
fer bylby uniknal bkjdu, gdyby umial po polsku. (Oper. omn. 
Ily 278). 

Slad6w gruntowniejszej znajomosci j^zyka pclskiego i jegc 
gramatycznej budowy jest w dzielach Kometiskiego doSc wiele. 
Odczuwa on w jezyku polskim r6znic§ trojakiego a (prawdo- 
podobnie a, a, q Oper. omn. II, 41); zna pochylone a, kt6re 
nazywa „mixtum cum o“. (Oper. omn. II, 421). 

Polakdw nazywa delikatnymi w rozr6znianiu syczqcyoh 
sp6lg!osek, poniewaz maja trojakie c, s, z (Oper. omn. II, 41). 
Mdwiqc 0 zgloskach przytacza spostrzezenie nie zupelnie pra- 
wdziwe, ze j^zyk hebrajski i j^zyki wschodnie znoszq w zglo- 
sce tylko dwie liteiy t. j. dodajq samoglosk^ do spdlgloski. 
Ruskie plnoglasic sprowadza pod to samo prawo: „quos fere 
Ruteni imitantur dicentes pro polonico droga et boliemico 
draha doroha, pro plot polot“ etc. Inne j^zyki znoszq sp6I- 
gloski szczelnie wypchane (effertos) sp61g!oskami, lecz wszyst- 
kie przewyzsza w tym wzgledzie j^zyk- czeski i polski, kt6re 
znoszq 6 sp61glosek n. p. polskie clirzqSc l ). M6wiqc o glosach 
naturalnych (voces etfutitiae), ktdre jeden m6wiqcy przypad- 
kowo tworzy, a inni podchwytujq i wprowadzajq do jezyka, 
przytacza jako tego rodzaju polskie wyrazy B^iu, Fin,, Fikmik, 
Taramfa, Lelom-polelom, Terefe, przyczem omylil si§ co do po- 
chodzenia Lelom-polelom, kt6re to wyrazy maja prawdopodo- 
bnie mytologiczne znaczenie (Oper. omn. II, 57). Jako wiaSei- 
wo^c i idiotismus) jezyka polskiego przytacza, ze nie mozna 
powiedziec po polsku doslownie za lacinskiem „auimam agere“ 
duszr, czynic, lecz zwyczaj wymaga wyrazenia tej my£li jednym 
wyrazem konac (Oper. omn. II, 44). Nie braknie takze sema- 
zyologicznycli uwag. Chwali j^zyk polski, ze, podozas kiedy 
wyraz na oznaczenie slohca jest w lacinie rodzaju m^zkiego. 


') Oper. omn. II, 41. Obsenvacya to zreezt;, powierzchowna bo 
polskie chrxqsxcx ma 8, a niemieckie imitj wlasne ..Tschantsch ' az 9 
spdlglosek. Komensk pomieszat zreszta glosy ze znakami- 
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a w niemieckiem zedskiego, Polacy z wszystkimi Slowianami 
m6wi^ to slohve. (Oper. omn. II, 42). Polskiemu j^zykowi bra- 
knie trzech wyrazow na oznaezenie lacidskich 1) „corpus, in quan¬ 
tum ad omnia materiaiia, lapides, aerem extenditur“, w ktdrem 
to znaczeniu my dzisiaj uzywamy wyrazu materya 2) „pietas“ 
jako milosd ku Bogu, rodzicom i ojczyznie 3) „genus“ i ,,na- 
tio“, na co Polacy maj^ tylko jeden wyraz narod. 

Nauk§ j^zyka lacinskiego ilustruje Komenski j^zykiem 
polskim. Laciriskie ti z nastepujqc^ samogJoskq ma si§ wy¬ 
mawiac jak polskie 6, gdzie typograf amsterdamski polozyl <•■ 
(Oper, omn. II, 422). Dwuglos oi kaze wymawiac jak w pol¬ 
skim wyrazie moy (Oper. omn. IV, 52). Nie obylo si§ takze 
bez przymdwki do polskiej wymowy j^zyka lacinskiego. J^zyk 
lacinski, o ile sluzy jako Srodek porozumienia nii^dzy ludzmi 
wyksztalconymi, powinien bye wymawiany poprawnie, a nie 
wolno kazdemu narodowi wymawiac go na swoj^ r§k§. Przy wy- 
liczaniu bl^ddw poszczegdlnych naroddw Polakom dostaje siq 
nastqpujace napomnienie: maj^ razem z Anglikami wymawiac 
samogloski jako samogloski, a nie jako dwugloski, i majq po¬ 
prawnie akcentowac. *) — Swoboda szyku polskiego nastrqcza 
mu sposobnoSc do ezqstych uwag. Na wyrazeniu Cycerona 
„desine bonos petulanti consectari lingua 11 wykazuje, ze przez 
niezliczon^ ilofic perniutaeyi mozna szyk wyraz6w tego wyra- 
zenia zmieniac tak dobrze w lacinie jak w czeskiem i polskiem. 
Dla tego, dodaje, Polakom tak latwo tlomaczyc z jqzyka lacin¬ 
skiego na polski, poniewaz nie potrzcbujq zmieniac szyku wy- 
raz6w. W ten sposdb Andrzej Kochanowski przetlomaczyl 
calego Wergiliusa . 2 ) Twierdzenie powyzsze nie zupelnie jednak 

Oper. omn. II. 218; przym6wka ta jest rdwnoczesnie wystdso- 
wana do Wqgrdw i (Jzechdw. W starem Silva rerum polskiem znalaziem 
wiersz z poehwalq wina wegierskiogo: non te bibunt gentes viles — sed 
harones et nobilest?). 

') Korr. OCX: deditque huius rei specimen illustre illustrio Poio- 
norum poeta Cochanovius toturn Vergilium verbum verbo verborumque 
eadem perpetua serie reddens, 

Boczniki. Tom XXV. Ze*zyt I, 


9 
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jest dokladne, bo Kochanowski przetlomaczyl tylko 0 Eneaszu 
trojanskim ksiqg dwanaseie. 

Procz Kochanowskiego z literatury polskiej wspomina 
jeszcze Satyry Opalihsklego, z ktdrym go laczyly blizsze sto- 
sunki, myli siq jednakze co do ich objqtosci, bo Opalinski nie 
Dapisal 10 ksiag, lecz tylko 5, ktdre przewaznie liczq po 10 
satyr (Oper. onin. II. 458). Komeiiski zna takze Thesaurus 
Cnapiusa, ktdry wyszedl w. r. 1620 w Krakowie. Oddajac mu 
wiclkie pochwaly, stosownie do swoich dydaktycznych zapatry- 
wari, nie godzi siq na jego uklad. 1 ) Na Cnapiusa siq odwoluje 
broniqc formy laoinskiej „nequitis“ (Oper. omn. IV. 34). Md- 
wiqc o makaronizmach swego wieku, cytuje Cnapiusa jako tego, 
kt6ry makaronizmy zwalcza w literaturze polskiej. llqkopis 
Kopernika kupil sobie za studenckich czas6w w Heidelbergu 
i wozil go ze sobq podczas tulactwa, jednakze nie bardzo 
sklonnym jest wierzye w hypotezq polskiego astronoma. 2 ) — 
Nie dla literackiego, ale dla wyznauiowego interesu kazal Ko- 
meiiski w r. 1659 za pieniadze zlozone w Anglii wydrukowac 
2000 egzemplarzy biblii polskiej, ktora sie stala taka vzadkoSeia, 
ze doehodzila do poezwdrnej ceny. Korrektorem jej by! Sa¬ 
muel Chadowiecki, ktdrego na ten cel sprowadzil do Amster- 
damu z Frankfurtu, gdzie byl na studyach. 3 ) Byla ona prze- 
drukiem znanej biblii gdaiiskiej z r. 1632, ofiarowanej we 
wspanialej oprawie przy wstapieniu na tron Wladyslawowi IV. 1 ) 
Za jego posrednictwem zostal dla biskupa Strengneiiskiego Jana 
Matthiae, sekretarza krdlowej szwedzkiej, koSeiel ny kalendarz 


') Didactica Magna XXII. 25. Tale vero unisersale promptuarhim 
adhuc desideramus. Gregorius Cnapius, Jesuita Polonus, insigncm hie 
genti suae praestitit operam suo, quem inscripsit, Polono — Latino — 
Graeco thesauro. 

?.) Korr XIX. monstxosus apud Gopernicum terrae motus. 
s ) Koirr. CCXXIV. Gindely Leber des Johann Amos etc. Beilage 1 
czytal Galowiecki. Rodzina Chodowio-kich, ktdra wydala kilku sla- 
wnych rytovmikdw i p6zniej mieszkala w Gdansku, pochodzila z Leszna, 
4 ) Ringeltaube Griindliche Nachricht von polnischen Bibeln Dan- 
tzig 1744 pag. 226. 
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polski w Gdansku przetlomaczony na j§zyk laciriski. (Korr. 
LIY. LXYL) 


III. 

Komeriski, ktory juz przed przybyciem do Polski zajmo- 
wal si§ szkolq, wrdeil do praktycznej dydaktyki w Lesznie 
„ealamitosam exilii sortem toleraturus“ (fechola ludus. Wst§p). 
Wyprzedzila go juz dydaktyczna slawa, kt6rq zyskal przez 
s wojq dzialalnose na Morawie, a zwlaszcza przez wydanie 
w r. 1616 w Pradze „Grainmaticae facilioris praecepta.“ Ksiqzka 
ta jednakze nie zachowala si§ w ani jednym egzemplarzu. 

Leszno bylo dawnq wlasnosciq rodziny starozytnej Lesz- 
czynskich, wywodzqcych si§ od towarzysza Dqbrdwki. W pi(j- 
tnastym wieku Ratal Leszezynski zostal przez cesarza Frydryka III 
wyniesiony do godnoSci hrabiowskiej. W szesnastym wieku inny 
Ratal Leszczydski, uczeri slawnego humanisty Trotzendorffa, 
ucznia Melanchtona, w Goldberdze na Szlqsku, przeszedl do re- 
formacyi i przylqczyl si§ zapewne do jednoty braci ezesko-mo- 
rawskich. W r. 1557 razem z innymi panami wielkopolskimi 
Janem Krotowskim, wojewodq inowroclawskim, Jakdbem Ostro- 
rogiem, Janem Tomickim i VVojciechem Maszewskim pojechal 
na synod jednoty do Slezan. 1 ) On to kolo polowy szesnastego 
wieku (daty si§ rdzniq! wies swojq dziedzicznq Leszno zamienil 
na miasto. W wyznaniu ojca wychowal si§ syn jego Andrzej- 
Syn Andrzeja Ratal, wojewoda belzki, nietylko popieral wspol- 
wyznawcdw swoich, ktdrzy juz poprzednio w Lesznie byli osiedii, 
ale Sciqgnal takze do swegu niiasta nowe ich zast^py. Za cza- 
s6vv Komenskiego Leszno mialo 3 rynki, 4 koSeioly, gimna- 
zyum, przeszlo 20 ulic, 1600 domdw, do 2000 obywateli zapi- 
sanych w album miejskie i lieznq ludnosc przejSciowq bez praw 

*) -Lasicki wvd. z r. 1642 pag. 259. Ratal Leszezynski byl najbut- 
niejszym z dyssydentdw polskich. Na sejmie piotrkowskim, na kt6rym 
dyssydencka szlachta doraagala si§ zniesienia jurysdykcyi biskupiej w spra- 
wach wiary, podezas uroezystego nabozenstwa ad summum divini sacra- 
menti contemptum nie zdjql czapki w obecnosci Zygmunta Augusta 
Urzechowski Annalc - lib. V. 


9 * 
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obywatelskich. Komcriski zalicza Leszno do na,pr zy jemme j - 
szych miast polskieh: „adeo hie effloruerunt civilitas, opificia, 
mercatura (omnia enim hie emi vendique potuerunt), ut amoe- 
nitate quadam mirabili civitas haec omnes Poloniae civitates 
a tergo relinqueret.“ J ) 

W pierwszej polowie siedemnastego wieku mieszkaricy 
Leszna, poezqwszy od wlaScieiela, byli innowiercami i dzieiiC 
si§ na Polak6w, Niemc6w i Czeehdw. Czesi odprawiali swoje 
nabozenstwa w gimnazyum, Polacy. nalezqcy wszyscy do je- 
dnoty, w staiym leszczenskim koSeiele po Niemcaeh, Niemcy 
dzielili si§ na dwa wyznania i nabozeiistwa odprawiali w oso- 
bnych koscic )lach: starsza generacya przyznawala si§ do braci 
czeskich, mlodsza do wyznania augsburskiego 

Kiedy Komeiiski przybyl do Leszna, istniala tamze juz 
od szeregu lat wyzsza szkoia zwana gimnazyum, z dodatkiem 
„illustre“. Daty, tyczqce sie zalozenia tej szkoly, nie zupelnie 
sq pewne. Regenvolscius (pag. 118) powiada, ze kolo r. 1555 
Rafal Leszczydski zalozyl w Lesznie szkoly, kt6rq oddal w za- 
rzqd braciom czeskim. Jakoz w r. 1855 szkoia ta, dzisiaj 
kr61ewskie gimnazyum, obchodzila trzechsetletni jubileusz swego 
istnienia, przy kt6rej to sposobnosei spisano jej historyq. 2 ) 
Syn Rafala Andrzej mial podlug Regenvolsciusa szkoly t<j na 
no wo zreformowac w r. 1604, a jego nast§pca Rafal zamienie 
na gimnazyum. Reformy te zapewne dotyezyly wi^cej zewn§- 
trznych urzqdzeii i osobistoSci nauczycieli, anizeli istoty wy- 
ksztalcenia szkolnego. Szkoia leszczeriska byla zapewne od 
razu szkolq laciriskq, bo tylke taka szkoia mogla odpowiadac 
celowi, jaki z niq Iqezono tj. przygotowywac na studya teolo- 
giezne przyszlych mimstrdw. Losy szkoly leszczenskiej zale- 


q Comemus Lesznae excidium et vindicatio famae wyd. Nesemann 
Lissa 1894. Por. Karwowskt Kronika miasta Leszna Poznan 1877. Uwaga 
Regenvolsciusa pag. 115 ex oppido civitas facta est 8 Maj. 1631 jest 
niejasna. 

2 ) Ziegler. Beitrage zur iilteren Geschichte des ki'migliehen Gymna¬ 
siums zu Lissa. 1855. 
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zafy od jej kierovvnikow i nauezyeieli. Nie byli oni wyl^cznie 
nauczycielami, zwiqzanymi na cale zycie z wyksztalceniem mlo- 
dziezv, ale rdwnoczeSnie duehownymi. Poniewaz zas ducho- 
wienstwo jednoty w czasach tak burzliwych ustawicznie si? 
zmienialo, dla tego szkola leszczenska nie miala stalych nau- 
czycieli. Reforma Andrzeja Leszczydskiego polegala na tern, 
ze wydal jasno okreglony plan szkoly i szczegdlowy rozklad 
nauki. W zbiorze rdznych ogloszed uniwersytetdw protestanc- 
kich, zwlaszcza frankfurtskiego, z konca szesnastego i poczatku 
siedemnastego wieku, zachowanym w miejskiej bibliotece we 
Wroelawiu, znajdaje si? takze program szkoly leszczenskiej: 
.,Cursus studiorum, qui in illnstri Tllustris ac Magnifici Dn. 
Andreae comitis de Leszno palatini Brestensis, Cuiaviensis etc. 
orthodoxae religionis musarumque maecenatis summi gymnasio, 
quod Lesnae Polon. est, hoc 1604 anno tenetur a studiosa 
eiusdem iuventute." Dla czterech klas powolal Leszczynski 
w r. 1604 czterech nauezyeieli: rektora Girka, ktdry umarl juz 
nast?pncgo roku 1625, Brzostowskiego, Lubowiusa i Jana Mu- 
soniusa. Te wiadomosc zawdzi?czamy Musoniusowi, ktdry 
vv tym samym roku wydal krotki zbidr panegirykdw p. t 
..Qeia ludi Lesnensis felieissimo et nomine et omine instaurati 
ab illustri, generoso et magnifico Dn, Andrea comite de Le- 
schna Palatino Brestensi, Cuiaviensi etc. etc. anno super ses- 
quimilenium centesimo secundo eidem ut patrono et fautori 
benignissimo strenae loco consecrata. Cal. Januariis anni 1604 
a M. Johanne Musonio P. Scholae eiusdem Praeceptore.“ 
Lignicii typis Sartorianis. Prdcz szkoly, o ktdrej movva> 
istniala zapewne w Desznie jeszcze nizsza szkola, bo Ocia za- 
wicraja takze exsudaty poetyckie dwdeh innych nauezyeieli tj. 
Mollera i Heinicusa. Po dwudziestu latach znowu si? okazala 
potrzeba zreformowania szkoly leszczenskiej. Tym razem 
szkola otrzymala nazw? gimnazyum, choeiaz ona gimnazyum 
w dwezesnem znaozeniu byla juz poprzednio i t? nazwe ma juz 
w Cursus studiorum z r. 1604. Czynnose Rafala wypadnie 
wiec rozumiec w ten sposdb, ze postaral si? o stale opatrzenie 
szkoly. Jako dat? tego faktu podaje Regenvolscius ros >24 
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odnoSny jednak akt erekcyjny, przytoczony przez Lukaszewi- 
cza 1 ) jest datowany z Baranowa 1626. Rektorem szkoly zo- 
stai mianowany w akcie erekcyjnym Jan Rybinski. IV r. 1623 
powr6ciI Rybinski z kilkoletnich study6w w Niemczech, Ho- 
landyi, Szwajearyi i Francyi, nast§pnego roku zostal na syno- 
dzie w Ostrorogu ordynowany jednego dnia na diakona, d»u- 
giego dnia na ministra, bo najnizszy stopien hierarchy dueho- 
wnej t. j. stopien akoluty osiegnql juz jako dziecko na synodzie 
w Lagiewnikach i otrzymal zaraz posade rektora w Lesznie. 
Urzad sw6j objql 1-go Stycznia 1625 r. 2 ) 

Rybinski przywi6zl ze soba z zagranicy znajomoSc j^zyka 
polskiego, niemieckiego, laciriskiego, hebrajskiego i franouskiego 
i dla tego na t<j posad§ wi^cej niz kazdy inny sic; kwalifiko- 
wal. Komektorem zostal Szlazak Michal Henrici (Libelicki), 
ktdiy zajmowal si(j rdwnoezeSnic jako jirywatny prdayoy wvcho- 
waniem mlodego Leszczynskiego i Litwina Dorohostayskiego. 
Henrici, jak si§ zdaje, by! zawodowym pedagogieui, bu wyste- 
puje takze jako rektor szkoly Rejovv w Okszy (Regenvolscius pag. 
138). Koadiutorem zostal Dawid Ursinus, a czwartyrn nauczy- 
cielem czyli kantorem Jan Decanus, Czech, czlovviek starszy, 
ktdry jednak nie dlugo bawil w Lesznie, bo 5 Lipca 1628 
ndai si§ do Wlodawii nad Bug. 3 ) Szkola leszczenska otrzy- 
mala znakomite opatrzenie materyalnc, a pensya rektora 400 zl. 
jest, jak na owe czasy, nieslychanie wysokq, jezeli si<j zwazy, 
ze praeceptor Germaniae Melanchton we Witenberdzc od 100 
zl. doszedl do 400. 4 ) W ukladzie nauki szkolnej Rafal Le- 
szczynski nie zaprowadzil prawdopodobnie wazniejszych zmian, 


') Historya szkol w Koronie i w Wielkiem Ksieatwie liiewskiem. 
Poznan 1849. I, 374. 

2 ) Epherueris rerum ab. Joh. Rybinio gestarum, wlaany opis zy 
cia Rybinskiego. R^kopis bibliot. Raczynskich w Poznaniu. II Haa 29, 

S 1 Regenvolscius pag. 329, ktory jako dat? jego przybycia do Le- 
szna podaje r. 1627. 

*) Hartfelder Philipp Melanchton. Monumenta Germaniae Pac- 
dag. VII Berlin 1889 pag, 97. 
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co mozna wnosio z liczby powolanych do niej nauczycieli, ale 
zabezpieczyl byt szkoly pod wzgl^dcm materyalnym. 

W p6zniejszym dokumencie, ■wydanym 6-go Marca 1629 
Leszczynski zapewnil dochody tejze szkoly w kwocie 900 zl. 
rocznie, podnoszs|C po kilka razy, ze gimnazyum ma bye szkolq 
ewangeliekti konfessyi czeskiej. W ten spos6b zarzad szkoly 
przeszedl na jednotg czeska, kt6rej starszyzna skladala sie 
z duchownyeh i swicckieli seniordw (seniores ecclesiastici et 
politic!). Leszczynski zastrzegl sobie, aby zmiany odbywaly si§ 
za wiadomoscia jego lub potomkdw, ktorzy majs* bye ewange- 
lickiego wyznania, Przy ozywionym ruchu, jaki pauowal miedzy 
duchowieristwem ewangeliekiem, rektorzy gimnazyum leszczen- 
skiego szybko po sobie si§ zmieniali. Od r. 1625 do wojny 
szwedzkiej bylo ich pi^ciu: Jan Rybinski, Andrzej W^gierski, 
Michal Henrici, Jan Amos Komeilski i Sebastyan Macer, ktdry 
w r. 1648 zostal razony paralizem. 

Jaka organizacy^ miala szkola, z ktoia Komciiski mial 
-wejsc w blizszy stosunek, co do tego nie moze bye zadnej 
watpliwosci. Poniewaz ten, ktory te szkole zalozyl, dalej ci, 
ktdrzy js| reformowali i wszyscy, ktorzy w niej uczyli, byli 
wyksztalceni w szkolach niemicckich dla tego na pewno przy- 
puscic mozna, ze gimnazyum leszczenskie podlug typu szkA 
humanistyczno-protestanckich bylo urzadzone. Typ ten w sfe- 
rach dyssydenckich w Polsce byl tak popularny, ze prze- 
niesienie go na grunt polski nie sprawialo zadnyeh trudno- 
rici. \V tym ezasie polska mlodziez dyssydencka ksztalcila 
si§ w uniwersytetach protestancko-niemieekich, szkola Trotzen- 
dorft'a w Goldberdze ksztalcila zastepy mlodziez} polskiej, 1 ) 
Toniri urzadzil svve gimnazyum wedle wskazowek slawnego 
scholarehy humanistyczno-protestanckiego feturma w Strasburgu, 
w ktorego szkole ksztaleil si<j Jan Zamoyski. 2 ) Szkoly wyzszc 

*) Wk;kszy zast^p uezniow polskich sprowadzila do Goldbergi 
wielka secessya zak6w krakowskich z r. 1549, kt6rq oplsal Orzechowski. 
Annalcs II. 

”) Bohomolee. Zycie Jana Zamojskiego. Wyd. Turowskiego. Kra¬ 
kow 1800 pag. 15. 
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w tych czasadi przybraly nazw§ gimnazydw, a jezeli wcisjgaly 
w zakres swej nauki takze przedmioty z wyzszych wydzialdw 
uniwersyteckich t. j. prawniczego, teologicznego, medycznego, 
nazywaly sie gymnasium illustre, academicum albo archigymna- 
sium. Scisla bowiem granica mitjdzy gimnazyum a uniwersy- 
tetem nie istniala: uniwersytet musial nieraz w ordo artistaruo 
odpowiadaj^cym dzisiejszemu wydzialowi filozoficznemu, obni- 
zac nauk< 2 , a szkoly lacinskie wkraczaly w zakres nauki uni- 
wersyteckiej. Szkola leszczenska nosi wprawdzie czesto nazw§ 
gymnasium illustre, jednakze nie w znaczeniu co dopiero skre- 
slonem. DotaeyQ gimnazyum bralo na siebie panstwo albo 
gmina, zabezpieczajfjc doehody na nieruchomo^ciach, jak si§ to 
stalo przy szkole leszczenskiej. Wladza ^wiecka wykonywala 
za to nad szkolami inspekcy^, mieszajac si§ do klasyfikaeyi 
i karnoscL W tym celu szkoly publiczne mialy t. n. obywa- 
telskich scholarch6w, ktbrych kompetencya byla bardzo wielka. 
Scholarchdw znajdujemy takze w szkole leszczenskiej — miedzy 
innymi nalezal do nich sgdzia wschowski Szlichting i pravvdo 
podobnie zastgpea jego (jloskowski. W pojedynczycli pan 
stwach niemieokich nauka byla unormowana przez osobnft orga- 
nizacyq pod nazwa Schulordnung. Cursus studiorum Andri cja 
Leszczynskiego odpowiada tejze Schulordnang. Liczba klas 
byla nierdwna, zwykle bylo ich piec, ale w rzeczywistosci po- 
dzial ten przedstawial sie inaezej. Nizsze stopnic byly prze- 
pelnione, dla tego dzielily si<j czesto na kilka oddzialow, wyzsze. 
liczqce znaeznie mniej ueznibw, kombinowano podtug potrzeby 
Kzadko bowiem gimnazyum tyle mialo sal szkolnych, ile bylo 
stopni uczni6w. Zwykle rektor mial osobiuj, sal<j, nieraz w je- 
dnej sali byly dwa oddzialy, w ktdrej uczyli dwaj nauczyciele; 
czasem oddzielano oddzialy (jak w sijsiedniem Lesznu Bojano- 
wic) drewnianemi przepierzeniami, nie si^gaj^cemi do sufitu. 
Z gimnazyum czesto byly polqczone konwikty dla biedniejszej 
mlodziezy. Nauka obracala sie okolo j§zyka lacinskiego, za- 
czynajqc od czytania lacinskiego, a zmierzaj^c do wierszowania 
i wyrnowy. Mala cz<jsc uczni6w przechodzila cale gimnazyum. 
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a ci, ktdrzy je konczyli, potrzebowali nieraz do tego 10 i wi§- 
cej lat. 1 ) 

Tego rodzaju szkol bylo zwtaszcza w Wielkopolsce vv gmi- 
nach dyssydenckich dofic wiele. Miasta, ktdre dzisiaj zadowa- 
lajq si§ podniesion^ szkol^ ludowq, w siedemnastym wieku 
nialy wi§ksze lub mniejsze szkoly laeihskie. Uczyli w nich 
po wi§kszej cz^ci „literati“ t. j. nauczyciele z uniwersyteckiem 
wyksztalceniem. W drugiej polowie osiemnastego wieku dys- 
sydenci polscy zamyglali zalozyc szkot§ wyzszego typu dla 
mlodziezy szlacheckiej w Bojanowie, a projekt odpowicdni, 
vv ktdiym juz czuc powiew novvszych prqddw, wypracowal 
Kaulfuss. 2 ) Szkola leszczeriska nalezala do typu protestancko- 
humanistycznego, jak to zdradza Cursus studiorum z r. 1004. 
Rozklud nauki jest ten sam, co w niemieckich szkofach pro- 
testanckich. Nauka obejmowala cztery stopnie czyli klaey 
i podzial ten zostal zapewne i w pdzniejszym czasie. Ksi^zki 
szkolne byly te same, co w szkolach niemieckich np. mowy 
Cycerona czytano we wydaniu Sturma. Z nowszych j§zyk<5w 
uzywano do pomocy j§zyka polsldego i niemieckiego — o cze- 
skim j^zyku niema wzmianki. Na te dwa j§zyki ttomaczono 
autordw klasycznych, katechizmu w nizszych klasach uczono 
po polsku i po lacinie. Osobnej nauki jgzyka polskiego zrazu 
nie bylo, ale zaprowadzono pdzniej moze pod wplywem dy- 
daktyki Komeriskiego. W r. 1669 jednota odniosla si§ z pro- 
zba do Komenskiego bawiacego w Ainsterdamie, aby jej przy- 
sial kogoS na korrektora, kt6ryby m<5gt obj^c nauk§ jezyka 
polskiego. Wtedy Komeiiski postal do Leszna Dawida Cassiusa. 
Cassiusowie stale uczyli w Lesznie j§zyka polskiego, a z tej 
rodziry pochodzi znany gramatyk polski z konca przeszlego 
wieku. (Korr. CCXXXVII, CCXXXVIII). 

Z przybyciem nowych zastepdw braci czeskich do Le- 
szua musialy si§ takze zmienic stosunki w gimnazyum. Po- 


*) Paulsen. Ge3chichte des gelehrten Untorrichts. Leipzig 1885 
pag. 220 sq. 

8 | Ueber die Schulen der augsburg. Konfe c sionsverwandten etc. 
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y?iq szopa hczba mieszkancdw wymagala pomnozenia kks i na- 
uczycieh (Kor, VII). Prawdopodobnie wigc Komenski bardzo 
rycbio wst^pil do grona nauczydelskiego, bo 6 Stycznia 1629 
juz mieszka w gimnazyum (Lux e tenebris II, 118). Jest to 
jednakze strona jego Iziafelnosci, o ktoroj najmniej jestesmy 
poinformowam. Przedewszystkiem dziwnem siq musi wydawac, 
ze Komenski, ktdrego poprzedrila pewna slawa pedagogiczna, 
tak pozno .zostal przypuszczony do rektoratu. A przeciez na- 
s gczala si§ do tego doge cz^sto sposobuosc. Rybinski, za 
tdrego rektoratu Komenski swojg dzialalnogc w szkole leszczed- 
s iej rozpoczsjl, opugcil Leszno juz w r. 1629 i na wlasn^ pro- 
‘ - d° ftwftexa. Po nim wybrany zostal rektorem 
W egierski, jeden z najuczeriszych duehownych jednoty. Stosu- 
nek miedzy podwladnym Komeriskim a zwierzelmikiem by! 
taki, ze podwladny pisai dziela dydaktyczne, a zwierzchnik je 
ornaezy na j§zyk polski. Jezeli to pomini§cie mozna wytlo- 
maczyc uczonosciq i populamogciq Wggierskiego, jako tez 
wzg §dem, ze Komenski byl w Lesznie jeszcze wtedy homo 
novus, to niezrozumialem jest powtdrne pomini^cie jego w kilka 
lat i^niej. W?gierski po czterech latach opufeil Leszno 
3 Listopada 1633. Synod, ktdry si§ w piervvszych dniach Sty- 
ezma r. 16-34 zgromadzil, nie byl zadowolony ze stanu szkoly. 
Zapiska z 5 Stycznia 1634 m6wi: „de refonnatione schoiae 
actum sene. Diligentiam subinde maiorem spopondit rector 
et confirmavit iuramento,“ Jezeli stan szkoly budzil w syno- 
dne obawy, najprostszym sposobem byio zaradzic ziemu przez 
oddanie zarzqdu szkoly zdolnemu rektorowi, za jakiego mozna 
bylo uwazac Komehsldego Tymczasem tego samego dnia sy¬ 
nod w uroczystogci szkolnej, na ktdrej senior mial mow§ de 
officiis rectoris et discipulorum, wprowadzil jako rektora Mi- 
chala Ilenriciegn, 0 ktdrego dzialalnosci nic nie wiemy i ktdry 
wreszcie opugcil szkoly i zostal burmistrzem miasta Leszna. 1 ) 
Jak si§ zdaje, polscy czlonkowie jednoty uie mieli do Komen- 
skiego zaufania i woleli go zrazu zostawic na podrzedniejszem 


') R§kopis bibl. Raczyhsk, w Poznaniu. II H aa 29. 
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stated wisku. Ze tak jest, to mozna wnosic z kilku zapisek 
W dekretack synodalnych n. p. pod r. 1634 czytamy: prosni 
Iraeia Polacy, aby best cenzury jednoty xi^gi a osobliwie od brata 
Comenskiego wydawane me byly aegre ferente fratre Comemo. 
Pewna czeSc jednoty z niedowierzaniem sluchala wieSci o pra- 
cach Komenskiego, a w r. 1639 wytoezono spravve jego pan- 
sofii przcd forum og<5Iu, lecz udalo si§ Komeriskiemu przez 
stosowne wytlomaczenie uspokoic umysly: potym trutinou'cmo 
sprauq strong Paasoghicy X. Comemusoiceg, gdzie Censura iniquior 
meldorych byla uentiloivana, y Us xn tq Censurq orta uspokojono .| 
fjdysx X. ('omenms obiasniwszy to wsxystko, cokolwiek niektorxy 
ximsterius hrali, u'sxystkieh vcontentoiml, xacxem losz tv Amnestiq 
wsxystko poszto. *) .Tak Komenski dzialal w szkole ieszczeriskiej 
jako nauczyciel, o tern nie napotykamv zadnej wzmianki, a na- 
vvet braknie w zyciorysach tak cz^sto podawanej wiadomosci, 
ze ten i <5w byl uczuiem Komenskiego. Jednakze o dobrem 
jego usposobieniu dla szkoly z tego mozna wnosic, ze pozniej 
podczas swego drugiego pobytu w Lesznie w krytycznej chwili 
nie odm6wii jej svvej pomocy. Kiedy bovviem w r. 1648 Ur- 
sinus wyjechal do Gdariska, a Sebastyan Macer razony parali- 
zem nie zdolny b) 1 do pracy, i \v szkole uczyl, kto mogl, Ko¬ 
menski objal znovvu obowupdd nauczyciela. 3 ) 

Za to ezas pierwszego pobytu Komenskiego w Lesznie 
jest doba jego najgldwniejszego pedagogiczno-literackiego dzia- 
lania. W lataeh 1<>28—1640 stivorzyl dziela pedagogiezue, 
kt<5re sie staly podwalinq, jego slawy. Moze navvet bye, ze 
miedzy jego gorqczkowa literackq praca a brakiem wszelkieh 
wiadomosci o jego nauczycielskiem dziafaniu istnieje pewien 
psj cliologiczny zwiazek. W liScie do Menzeliusa (Korr. I\ 
dziwi si§ sam Komenski, zkad wsrcid kl§sk politycznycli i re- 
ligijnycli bierze sie u niego taki zapal. Ale pobyt swoj w Le¬ 
sznie uwaza wtedy jeszcze za przejSciowy — spieszy si§ wiec, 
aby z chwila powrotu do ojezyzny prace dydaktyczue byly go- 


') Eekop. bill. Ra zyiisb. w Pczn II H aa 27, 
-) Ziegler. Beitrilge etc. pag. XI. 
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towe. Cel jego zrazu nie si ? ga dalej, jak tylko, aby przysluzyc 
si§ ojczyznie. DIa tego prace dydaktyczne redaguje po czesku. 
W l y m samym liScie znajdujemy wzmiankg, ze od synodu i od 
biskupa Palinurnsa jako zwierzchnika swego otrzymal polecenie 
podniesienia poziomu nauki w gimnazyum. Niech§tnie, dudaje, 
Przyj^i na siebie ten obowiqzek, poniewaz wi^c.ej go zajmowala 
teoretyczna reforma szkolnictwa. Przewidyvval, ze zatrudnienil 
5 odwiedzie go od study6\v, poniewaz przyzwyczail si§ do 
■ .zystkiego zabierac si§ z zapalem. Zbadal przyczyn§ niedo- 
statecznych post§p6w uczni6w gimnazyum leszczeriskiego i przv- 
szedl do przekonania, ze win§ tego nalezy upatrywac w braku 
odpowiednich ksiazek szkolnych, ktc% tern dotkliwiej daje sitj 
uczuc przy tak wielkiej konkwemyi umysldw i j§zyk6w. Zro- 
bil to spostrzezenie, ze nauczyoiele w braku ksiazek dyktuja, 
przez co traci si§ bardzo wiele czasu. Co prawda w szkole 
leszczenskiej dyktowano jeszcze \v osiemuastym wieku, a wiele 
skiyptdw profesordw leszczeriskich dotychczas si§ zachowalo, 
mi§dzy ktdremi dla nas interes najwigkszy maja „ Compendium 
epistolicum“ i „ Compendium oratoriale polonicum“ Jana Ale¬ 
xandra Cassiusa . l ) Przy tylu j§zykach, jakiemi m6wili ucznio- 
wie gimnazyalni, Komeriski znalazl w uzy waniu ucznidw z ksia¬ 
zek szkolnych co najwyzej slowniki lacinsko-niemiecki i laciri- 
sko-polski, a i te w niewielkiej liczbie egzemplarzy. Przeto 
postanowil urz^dzic drukarnia i postarac si§ o podr^czniki. 
T§ mygl z zapalem pochwycil Gtoskows ki, zast§pca (subrogator) 
Szlichtinga i namawial go usilnie, aby to uczynil. -) Z tego 
widzimy, ze starano si§ wyzyskac obecnoSc Komenskiego w Le- 
sznie dla podniesienia gimnazyum. Nie byla to tylko moralna 


') Archiwum pa list w. w Poznaniu Depos. unit. I. C. — Dyktowa- 
nie w szkole dowodzi materyalnego pojmowania nauki. Jezeli nauka ma 
przekonywac, ksztalcic, a wreszcie wychowywac, wiedza musi bye zdo’oyt;| 
wsp61nq praci* nauczyciela i ueznia. Przy takiej nauce niema miejsca 
na dyktowanie, kt6re po wi^kszej cz^sci jest skutk iem osobistej zarozu- 
mialosfi i wynioslosci uczacego. 

) Korr. VIII. Kvacsala pag. 122, opierajac si(j zapewne na od- 
miennym tekscie listu, to miejsce (jako tez i inne) nieco inaezej rozumie. 
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opieka, ktdr^ Komeriski objql, ale czynno£c jego byla pola- 
czona z platnym urz§dem (minori quam offerebatur praemio 
laborum praestans). Przyznac jednakze trzeba, ze wlagnie opi- 
sane stanowisko Komenskiego w gimnazyum leszczenskiem jest 
niejasne. Jakzez bowiem t§ rol§ reformatora pogodzie z tem. 
ze w tym czasie rekturem gimnazyum by! zdolny i uczony 
Andrzej W^gierski. Wypada wi^c przypugcic, ze dzialalnogc 
Komenskiego miala si§ ograniczyc do wydawnictwa podi§- 
cznikdw. 

Czwaity dziesiqtek wieku siedemnastego jest ezasem 
nadzwyczaj ozywionej dzialalnosci zarzqdu jednoty. W czasie 
piervvszej bytnoSci Komenskiego w Lesznie odbyla jednota 
31 synoddvv. 1 ) PrzypuScic nalezy, ze Komenski zadnego nie 
opuScil, bo nawet w r. 1645 zjechai, choc kilka dni po^niej, 
na synod do Leszna z Klblqga. Zycie wi^c jego w Lesznie 
jest nadzwyczaj czynne. Jest on stale przywiqzany do szkoly, 
ktora wymaga jego etqglej w Lesznie obecnofici (Korr. XI) 
Przytem spelnia obowiqzki duchownego i wyr§cza w pracach 
sekretarskich teScia swego seniora Cyryla, tego samego, ktdry 
koronovval swego czasu Frydryka na krdla czeskiego: w aktach 
jednoty w Poznaniu zachowalo si§ zaproszenie na synod, pod- 
pisane przez (Cyryla a pisane r§ka Komenskiego. 2 ) Ze fimierciq 
Cyryla, kt6ry umarl 50 Maja 1632, inspekcya koscioldw braci 
czeskich B pada na niego i powoduje cz^ste wyjazdy (Korr. XV, 
XXII). W r. 1634 byl Komenski na synodzie w Ostrorogu 
i mial na nim kazanie do mlodziezy, ktdrego krdtka wlasno- 
r§czna dyspozycya przechowuje si§ w archiwum poznanskiem. 
W r. 1637 na synodzie w Lesznie mial concio synodalio de 
ministris, ktdrej streszczenie takze jest zachowane. W roku 
1638 po nieszporze ordynuje na synodzie dziesi^ciu akolutdw. 

Okolo r. 1640 Komenski jest rektorem gimnazyum. Do- 
kladniejszej daty nie podobna mi podac W pierwszej polo- 


q Spie synoddw w r^kop. biblioteki Raezvnskich w Poznaniu. II 
H asi 27. 

*) Arch, panstw. w Pozn, Depot, unit. Ill b. 
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wie osiemnastego wieku rieznany pisarz staral si§ ulozyc 
porz^dek rektorhw leszczenskich z zapisk6w jednoty i z pane- 
girykbw szkolnyeh, ale me mogl znaleSc daty dla rektoratu 
Komenskiego. Konrektorem Komenskiego byl wspomniany juz 
* bast^an Maeer, a kantorem Laobmann. 1 ) Szczuple st| nasze 
wiadomoSci takze co do rektoratu Komenskiego. Znamy z tego 
ezasu dwa jego dramaty, kthre mlodziez szkolna przedstawiala. 
Zwyczaj reprezentacyi scenicznych w szkole leszczenskiej moze 
pochodzi od niego, bo zaprowadzil je takze vv szkole szarosz- 
patackiej. Zapiska synodu w Lesznie z r. 1639 mbwi: po 
obkdzk poszlismy do szkofy, kqdy szkolna mtodz specimem pilno- 
sci swojej i pmeceptorow uydawala, bo sic, tarn Actus srenicus 
odpiauowal do \entatis tnumpho. Autor tego dramatu nie jest 
wymieniony. Hvie inne „schedae lusionis cuiusdam scholasti- 
cae Diogenes Cynicus i Abrahamus patriareha scaena represen- 
tat'is- 1 publikowal Komeriski w dodatku do powtornego wyda- 
nia Faber fortunae, su e ars consultandi sibi ipsi.“ Amstelodami 
1661. Diogenes Cynicus tak si^ podobal, ze go dawano w je- 
dnym roku trzy razy. Abrahamus patriareha grano w samym 
koncu dzialalnoSei Komenskiego w Lesznie w Styezniu r. 1641. 
— Ziegler (pag. IX.), a za nim inni przypuszczajq, ze zacho- 
wane dotad prawa szkolne gimnazyum leszczenskiego pochodza 
od Komenskiego, upatrujac podobiehstwo mi§dzy prawami 
.eszczeiiskiemi a prawami wydancini przez Komenskiego dla 
szkoly szarosz-patackiej (Oper. omn. Ill, 784 s<j.). Jednakze 
podobiehstwo tych praw do praw szarosz-patackich nie jest 
wi^ksze, jak w oghlno^ci wszvstkich praw szkolnych, a okoli- 
cznosc, ze Komenski o autorstwie swojem nie nie wspomina, 
dowodzi, ze autorem praw leszczenskich jest ktoS inny. 2 ) 

Z czas6w rektoratu Komenskiego mamy w koresponden- 
cyach dwa dokumenty jego dzialalnolci. VV jednym z nich. 


1 r Rkp, bibl. R&ezyri. w Poznaniu II H. aa 27. 

5 ) Tekst ich laemski wydany u Zieglers w dodatkach. W archiw. 
panstw. w Pozn. Depos. unit. IV B jest takze tekst niemiecki: Die Ge- 
setze des Lissauischen Gymnasiums. 
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na prqdce pisanym, donosi Panu Balowi z Hoezewa ltd., ze 
synowie jego robiq w szkole dobre postqpy w literaturze, oby- 
czajach i poboznoSci, o iie ich zdolnoSci i okolicznoSci na to 
pozwalajq i uspokaja ojca, zapewne szlachcica czeskiego, ze na 
razie nie potrzebuje si§ obawiac o ich przyszloSd (Korr. XXIII). 
\Y pdltora roku potem pisze kondolencyjny list z powodu 
fiinierci mlodego Baia. List zaczyna siq dofic niesmacznym 
zwrotem, ze bez zapytania si§ ojca pod rektoratem Chrystusa 
syn otrzymal promocy^ do najwyzszej akademil.4) — Urzad 
rektora mial takze jeszcze inne nieprzyjemnofici. W r. 1640 
bylo w gimnazyum leszczenskim dwoch mlodych Gorziskich, 
syndw jakiegob znakomitego obywatela z po za Leszna, jak siq 
zdaje, takze Czecha. 2 ) Chtopcy ci grzeszyli ciqglq svvywolq, 
niechcqc siq poddac pod karaoke szkolna Podczas nieobecnn- 
sci Komehskiego mlodszy Krystyn popelnil cos, co wywolalo 
publiczne zgorszenie (scandalum). Za to mial poniesc kare cie- 
lesnq, lecz oSvviadczyl, ze nie pozwoli si§ bid. Wicerektor wy- 
kluczyl go na razie ze szkoly i donidsl o tym wypadku scho- 
krchom, do ktdrych nalezal Szlichting. Ci, zebrawszy siq 
w szkole, zawolali przed siebie Krvstyna, lecz wtedy starszy 
bral Boguslavv namdwi? mlodszego do nieposluszenstwa wladzy. 
Scholarchowie udali siq za niesfornymi bracmi do ich mie- 
szkania, chcqc ich przywiefic do opamiqtania. Ze wzglqdu na 
ten nieslychany akt insubordynacyl zagrozono chlopcom wyda- 
lenie ze szkoly i doniesieniem ojcu o tym wypadku, jezeli siq 
niem ukorza. Lecz ci okazywali, ze nic sobi.e z tej grozby nie 
robia. Prdbowal do posluszenstwa naklonic ich takze Komen- 


') Korr. XXVII; jest to zwrot, jak siq zdaje, w sferach jednoty 
popularny, por. Didactica Magna III, 3 Ergo aliquod est Plus ultra, 
quo e scholae huius classibus dimissi promovebimur, ad academiam nempe 
■aerernam. Fodobnie Rybinski konczy swoie: Ephemeris rerum gestarum: 
chowatem sie do akademii niebieskiey. 

2 ) W r. 1637 Andrzej Gorzyski wymieniony jest miqdzy skladku- 
jqcymi na synodzie ze sumq 200 fl. Arcbiw. pansfw. w Poznaniu. Depos. 
unit. Ill C. 
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ski po powrocie do Leszna, ale z tym samym skutkiem. V tedy 
napisal list do ojca, w ktdrym, przepraszajqc go za otwartosc, 
robi mu zarzut, ze zle wychowal syndw: „non facile annosior 
bos assuescit iugo, qui, non a ptimis annis assueuit.“ Ten list 
napisany 2 Maja wyslany zostal dopiero w trzy tygodnie na 
r§ce Pandeliusa, jak si£ zdaje, dworzanina Gorziskich. Przez. 
ten czas wykluczenie ze szkoly, wykluczenie z nabozenstwa 
i namowy Szlichtmga nic nie wskdraly, a mlodzi panicze trwali 
w swym uporze. Szlich‘mg by! tego zdania, ze starszego Bo- 
guslawa trzebaby nczyc prywatr, ie, mlodszego zaS povvinna po- 
vvaga ojcowska upokorzyc i sprowadzic napowrdt do szkoly, 
aby si§ nauczyl ulegac przepisom i rozumowi. Komenski ofia- 
rowal si <3 nawet uczyc Boguslawa kilka godzin tygodniowo. 
(Korr. XXIY, XXV). 


IV. 

Otdz wszystko, co wiemy o dzialaniu nauczycielskiem 
Komeriskiego w Lesznie. Jezeli szczegdidw fych jest tak inalo, 
to niestalo si§ to zapewne przypadkiem. Komenski, ktdry w pi- 
smach swoich tak wiele mdwi o sobie, milczy o swem dziala- 
niu nauczycielskiem. Co najwyzej czytamy tu i owdzie notatk§, 
ze uczyl kilka godzin tygodniowo. Ze Komenski technik§ 
uczenia szkolnego zna, tego dowodz^ ust^py jego dydaktyki, 
w kt/irych zajmuje si§ metodq. Jezeli nic innego, to wysuni§- 
cie naprzdd uwagi jako gldwnego wehikulu ksztalcenia i pole- 
cenie operowania w nauce zbiorowej masami w misjsce dwcze- 
snego zwyczaju uczenia pojedynkami dowodzi gl§bokiego 
zrozumienia nauki szkolnej. Jego nauczyciel rzeczywiScie uczy, 
a nie jest tylko zdala stojqeym poSrednikiem wiedzy. Ale 
w pismach jego nie czuc, ze si§ tak wyraz§, indukcyi szkolnej, 
nie czuc psychologii szkoly, ktdra post^puje obok psychologii 
indywidualnej, a do ktdrej zrozumienia dochodzi si§ przez 
bezpoSrednie zetkni§cie si§ z mlodemi umyslami. Dla tego 
Komenski o wszystkiem innem mdwi, lecz milczy o swym 
nauczycielskim zawodzie, pisze bardzo wiele o szkole, ale bar- 
<lzo male o uczniach. Komenski nie jest Pestalozzim, ktdry 
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wzrdsl na reformatora szkolnictwa przez ciasn^ sal§ szkoln^, 
nie jest takze Herbartem, w ktdrego pedagogice czue przynaj- 
mniej zwiqzek mi§dzy teoryq a nauk^ prywatn^. Stoi on na 
stanowisku socyalnej pedagogild, ktdra uwaza szkoI§ za dzwi- 
gni^ kultury, moral uoSci i poboznoSei, z pomini^ciem ozyw- 
czego dla pedagoga stosunku indywidualnego do uczni. *) Nie 
wiemy, z czyjego pop§du powstala karta tytulowa wydania 
zbiorowego jego prac dydaktycznych w Amsterdam?'-:*, ale to 
pewna, ze ten, ktdry jq robil, odezul dobrze stanowisko Ko- 
medskiego w history! dydaktyki, Komenski bowiem jest w niej 
przedstawiony nie w szkole poSrdd mlodziezy, ale po za szkolq, 
na ktdr^ wskaznje przez otwarte jej drzwi. 

Ale jak o dzialainoSci Komenskiego jako praktycznego 
pedagoga w Lesznie bardzo szczuple mamy wiadomogei, tak 
tez nie wiele wiecej wiemy o tej samej czynnofsci z poprzedmoh 
lat na Morawie. Jak ogromna wiedza og61na i pedagogiezna, 
ktdrfj rozporzqdzal, zamieniala si§ w jego r§kaeh na dydak- 
tyczn^ zrQCznofic, tego nawet w przyblizeniu nie mozemy ozna- 
ezyc, bo ci, ktdrzy tej dzialalno^ci si§ przypatiywali albo z niej 
korzystali, nie zostawili o nim zadnych wspomnien. PrzypuScie 
bez wszystkiego, ze ten, htdry napisal Didactica Magna, Janua 
linguarum, Vestibulum, Orbis pictus, Methodus novissima itd., 
musia! bye takze t§gim pedagogiem, nie bardzo bezpieczn^ rze- 
czq, bo doSwiadczenie nas poueza, ze pedagogiezna wiedza nie 
zawsze idzie w parze z pedagogiezna zr§eznoSciq. Rousseau 
jest autorem dziela, ktdre pomimo swej jednostronno£ci zrobilo 
przewrot w pedagogice, a jednakze ten sam Rousseau, zostaw- 
szy za protekeyq swej kochanki Pani Warens praktyeznym wy- 
chowawcq, dla nieudolnofici musiai porzucic swe stanowisko, po- 
niewaz, jak si§ sam przyznaje, robil zawsze to, czego nie 


3 ) Por. Ziegler Beitrage pag. XII: Als Paedagog nimmt Comenius- 
eine der hochsten Stufen fin, nicht dass sein praktisches Wirken in Lissa 
und Szarosz-Patak, sowie wenigstens unsere Kenntniss davon reicht, dem 
eines Sturm und Trotzendorff gleichgestellt werden kann, dazu wareD 
seine Ansichten zu ideal und den Zustanden seiner Zeit zu weit vorans. 

Korzmki. Tom XXV. Zeszjft 1. 10 
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powinien by! robic. 1 ) Zvvykia droga rozwoju pedsgogiczuego my- 
filenia jest ta, ze pedagog, postawiony wobec konkretnej potrzeby 
praktycznego wychowawczego dzialania, z razu ciiwyta za wzory 
tkwiqce w jego umygle, czyli tak wychowuje i tak prowadz 
wyksztalcenie, jak jego samego wychowywano i ksztalcono. 
Poradziwszy sobie z pierwsz^ niezaradnoficiq, rozgl^da si§ we 
wzorach przeszlolci, pordwnuje, doSwiadcza, krytykuje wycho- 
wanie, ktdrego byl przedmiotem i wychowaweze dzialauie in- 
nych, na ktdre patrzy. ZnajomoSc teoryi wychowawczei, zba- 
daaej przez innych, konczy jego pedagogiczne wyksztalczenie, 
czyli mdwiqc technicznie, takt empiryczny polqczony z tnktem 
racyonali'. mu daje t. z. pedagogiczne usposobienie . 2 ) 

Wspomnienia szkolne Komenskiego nie^byly najlepsze. 
W dzielach swoich wystawia szkolom dwczesnym jak najgorsze 
£wiadectwo. s ) Zdaje siq, ze swojq wlasnq naukq w Strain; cy 
ma na mySli, skoro m6wi: i pmxrzc, a obacxq, jako niebozeja od 
tego przeksztaltowania sila daivac musieli nie o mieszku, ale o sko- 
rze, ktorey musieli nadstawiac, rozumiem, albotrierk corax pi%Sciq 
po ge}>ie, po tbu, kanczugiem po grzbieoie, rozgq w zadck brail, cd 
posoka ciekta, a takich dep przeeirtych, sinycli razow pelni byli. 
Co niektorzy widzqc, pirwy nix siq im oddali, tylko do bramy 
zaizrzawszy, uciekali precz, inszy z rrjcu tych informaiorow tcyni- 
knqwszy sie^ uciekali tohie, bardzo malo ich trwalo, asz byb na 
przestrzenstwo ptiszczeni: ax i ja do tego stanu majqc chqC, to 
ksztnltowanie, lubo nie bez niesmaku, trudnosci i uprzykrieniam 
wytnvald) Czas przepqdzony w szkole w£r6d takich warunkdw 

‘) Kousseau. Confessions Partie I, livre VI: en pdndtrant tout, je 
nempechois rien, je ne reussissois a rien; et tout ce que je faisois rtoit 
precisdment ce qu'il ne falloil pas faire. 

■) Ziller Allgenseine Paedagogik, 3. Aufl. von Just. Leipzig 1892 § 6 

3 ) Cognitum scholis non satis fuisse verum et genuinum linguas 
tradendi modum, res ipsa loquitur. Consenescebant plerique, qui se de- 
diderant literis, circa vocafcula: soli latinae linguae decern et plures anni 
tribuebantur, imo tota aetas tardissimo eoque exili et operae pretium 
non refutando profectu. Oper. omn. I. 250, II. 70. 

4 ) Labirynt Sweta a Lusthaus srdce, tlom. polskie. Gdansk 1695 


ks. X. 
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uwaza za straeeny. Wyzsze studya odbywal Komenski w szkole 
przerowskiej, jednakze o ustroju tej nauki nie mamy blizszych 
szczegdldw. Chociaz Komenski w pdzniejszych czasach spo- 
sob uczenia, ktdry poznal jako uczeri, bezwzgl^dnie pot^pii 
i zar^eza, ze wlasnie smutne dolwiadczenie, jakie zrobil na so- 
bie samym, bylo powodem jego pdzniejszych studydw pedago- 
gicznych, to jednak z tych szkdl wynidsl poszanowanie dla 
nauki j§zyka ojczystego, ktdry niedawno przedtem humanisci 
zaszczycali mianem „lingua barbara 1 . Ewangelicka bowiem 
trzezwosc jednoty, jak z jednej strony narzucala swym uczes- 
tnikom despekt dla idealizmu sztuki i literatury, tak z drugiej 
strony uczyla milowae to, co kazdego czlowieka bezpoSrednio 
otacza tj. ojczyzn^ i ojczysty j§zyk. Jest to wazny motyw, 
ktdry odnajdujemy w pedagogicznym systemie Komenskiego 
i ktdry odnalezlibySmy moze w dzialaniu jego nauczycielskiem 
w gimnazyum leszczenskiem, gdybySmy o niem lepiej byli po- 
informowani. 

Wrdeiwszy w r. 1614 po kilkoletnim pobycie za granicq 
do kraju, zanim zostal ordynowany na duchownego swego wy- 
znania, objql zarzqd szkoly w Przerowie. Przynidsl ze sobq 
teoretycznij znajomosc pedagogiki, a zwlaszcza zasady profesora 
swego Alstedta i idee Eatichiusa, ktdiy dwa lata przedtem 
sejmowi rzeszy niemieckiej, zgromadzonemu we Frankfurcie. 
przedlozyl ogdlny szkic reformy nauki szkolnej. Wtedy zajql 
si§ zreformowaniem powierzonej sobie szkoly (Korr. VII.). 
Szczegdldw blizszych jego dzialalno^ci nie znamy, ale haslem 
jego bylo zapewne juz wtedy: trzeba uczyc pr§dzej, przyjem- 
niej, grnntowniej. Prawdopodobnie jednak metoda jego trzy- 
mala si§ jeszcze tradycyi tj. j^zykovvego formalizmu, bo na 
razie napisal tylko Przepisy latwiejszej gramatyki. WySwi§cony 
na ministra w r. 1616 usunal sic; od szkoly, do ktdrej wrdcil 
po dwdch latach, kiedy w r. 1618 zostal powolany na ducho¬ 
wnego do Fulneku, z ktdrym to urz^dem byl poiqczony nadzdr 
nad szkoly. Odtqd powstaje w jego umyfile przekonanie o po- 
trzebie zreformowania szkoly, ktdre mu zostaje na cale zycie 
t. j. staje si§ pedagogiem reformatorem. Podczas pobytu we 

IP* 
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Fulneku zaczql spisywac swe wrazenia dydaktyczne, ktdre to 
zapiski zgin§Iy podczas pozaru miasta. (Oper. omn. I 3.) 

Z zestawienia tego widzimy, ze Komenski, przybywszy 
do Leszna, rozporzqdzal stosunkowo krdtkiem do^wiadczeniem 
pedagogicznsm, za to umysl jego mial wyrobiony feu sacr6 
pedagogiczny, mial daznoSc poprawienia losu uczqcej si§ mlo- 
dziezy przez wydanie lepszych kskjzek szkolnych, uregulowa- 
nie szkolnictwa, stworzenie pedagogicznego systemu. Przy tym 
celu wyzszym, zmierzajqcym do uszcz§gliwienia miodziezy naj- 
przdd swej ojczyzny, a potem cal ego swiata, zatrudrienie 
w szkole leszczenskiej musialo u Komenskiego tracie na war- 
toSci. Interes bowiem ludzi energicznych i ^amilowanych 
w praey jest zazdrosny i nie zuosi podzialu. Czuc tez to w ko- 
respondencyi jego z tych czasdvv. Przebija si§ w niej ogromna 
ch§c do pracy literackiej, zyczenie owego blogiego otinm, 
w obec czego zatrudnienia szkobie jako odwodzqce od gldw- 
nego celu, uwazal za ci^zar j W liScie do Pandeliusa, czytamy: 
„frustra adhuc a schola dimissionem quaero, atque ad tempus 
habenas retineam, rogatus sum.“ Z podobnq goryczq wyraza 
si§ o nauczycielskiem zatrudnieniu w pdzniejszych retraktacyach 
z r. 1661: „ad scholasticos labores (vitae sustentandae gratia) 
retrahi me passus.“ Tak nie pisalby zapalony nauczyciel, 
ktdry najlepiej si§ czuje w otoczeniu miodziezy. 

Do przeprowadzenia swoich literacko-dydaktycznych za- 
miardw potrzebowal Komenski obcej pomocy, za kt<5nj si§ oglsg 
daL Chodzilo tu nietylko o pomoc moralnq albo intelektualnq, 
jak raczej o materyalne poparcie. Zyczyl sobie znaleSe mece- 
nasci, ktdryby lozyl na wspolredaktordw i sekretarzy oraz na 
wydawnictwo dziel, majqcycli objqc prdcz teoryi dydaktyki 
nauk§ j§zyk<5w i rzeczy. Najnaturaliiiejszq rzeczq bylo, ze udal 
si§ z prozbq o poparcie do tego, ktdry wsparl braci czeskich 
w n§dzy wygnaiiia, a przez zreformowanie i uposazenie gimna 
zyum okazal, ze ma zywy i zdrowy interes dla nauki t. j. do 
Eafata Lesxcwjnskieyo, wojewody belzkiego. 

Leszczynski posiadal wyzsze wyksztalcenie i zrozumienie 
nauki. W mowie pogrzebowej z r. 1636 wystawil mu Komen- 
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ski nast§pujqce fiwiadectwo: obdarzony od Boga wielkiemi zdol- 
nosciami, wyksztabcit w bqdz to vAasnq pracq, bqdz to podfozujqc 
po dalekich krajach, bqdz te£ wresxeie obeujqc %e xnakomitymi lu- 
dzmi (nietylko bowiem pilnie dysjmtcrwal % uczonymi profesormni 
uniwersytetow w Nierncxech, Francyi, Wloszech i t. d., ale nadto 
prrzypusze zany bywcit juz w mlodoid swojej do poufalego obcoiva- 
nia x osobami ksiqutcego i kroletvskiego rodu), ze procz roznych 
jezykow prxyswoil sobie prawie wszystko, co przystoi wiedziec zna- 
koniitemu pglilykowi x powoiania. Procz mmmj ojczystej, wladal 
jezykiem taciuskim , niemiecldm, francuskim, wtoskim bardzo piyn- 
nie, takie greclci i hiszpanski roxuniiad. A przedewszystkiem dbal 
o cxystosc mowy ojczystej, piszqp hex wielkiego trudu piekne, pelm 
mysli gtebokwh listy, Mial tez sktonno§6 do poexyi lacinskiej i pol- 
skiej; piekne wiersze (_pomiedxy innemi komedyq Judyt) ogtosiX 
drukiem bezimiennie. W sztukach wy wokmych tak byl bieglym, 
xe prawie o icszystkiem mogl sqdzic i rozprawiac grurdownie, 
mianouneie xnat geometryq, astrononiiq, meehanike,, architektomkq, 
muzykq, chemiq, nie mowiqc juz o historyi, etyce, pohtyce 1 ) Cho- 
ciaz niejednij z tych pochwal trzeba zaliczyc na karb panegi- 
ryku pogrzebowego, to jednak wqtpic nie mozna, ze Eafal Le- 
szczyriski byl jakby stworzony na mecenasa dydaktyki kome- 
nianskiej. W bibliotece Leszczynskiego w Baranowie, ktdra 
si§ stala pastvvij plomieni, zachowywaly si§ Leszczynskiego 
„Exercitia oratoria“ i „Lectiones logicae ab eodem scriptae 
Glogoviae.“ 2 ) 

Leszczynski przyjql t§ rol§ mecenasa. Zrazu chodzilo 
o zredaeowanie ksiqzek in usum miodziezy leszczenskiej. Po- 
niewaz Leszczynski cz§sto przez dluzszy czas przebywal po za 
Lesznem, posredniezyl w tej sprawie administrator Szlichting 
i jego miejscowy zast^pca Gioskowski. Komenski podjql sie 
pracy, aby, jak mdwil choc malym darem odwdzi^czyc si§ 


x ) Spiegel guter Obrigkeit. Lissa 1636 Przytoczony ustep wyj^ty 
z tiomai-zenia Karwowskiego. Kronika miasta I.eszna pag. 99. 

-) Cathalogus Bibliothec. Baranoviensis K^kopis bibl. miejskiej 
we Wroclawiu. 
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za goscinno!ic, „quia grati hospitis est hospitalitatis benetice- 
cenliam quibuscunque officils pensare 44 (Korr. YII). W miarg 
jednak, jak horyzont jego dydaktyczny poczql sie rozszerzac, 
a wygnanie przedluzac, wystqpil z dale] siggajqeemi propozy- 
cyami. Przedlozyl wtedy Leszczynskiemu swe praee dydakty- 
czne. Po przeczytaniu Wielkiej Dydaktyki mial Leszczyriski 
powiedziec: widzq mas^yne gotowq do ruchu, pozwol, ie jq pier- 
wszy w ruck wprawiq (Opera omn. IV, 109). Pod jego auspi- 
cyami zaczgla sig drukowac w Lesznie Dydaktyka, ktdra cal- 
kowicie wyszla dopiero w r. 1657 w Amsterdamie. Za jego 
rada ksiqzka traktujqca o pierwszem wychowaniu „Schola in- 
fantiae“ w r. 1633 z czeskiego zostala przetlomaczona na jgzyk 
niemiecki — pr<5cz tego dokonano podobno tlomaczenia polskiego 
tej ksiqzki. Komenski poswigcil jq mecenasovvi. W r. 1631 
wyszlo pierwsze wydanie Januy, ktdrej przedmowa datowaDa jest 
z 4 Marca. Ku koncowi tego samego roku, 15 Gruduia, juz 
jest gotowe drugie wydanie, kt<5re, poniewaz wyszlo w Gdan- 
sku rdwnoczeSnie w trzech jgzykacb t. j. laciiiskim, w niemie- 
ekiem tlomaczeniu Mochingera i polskiem Andrzeja Wggier- 
skiego, przeciqgnglo sig az do r. 1633. To wydanie poSwigcone 
jest mlodemu Leszczyiiskiemu i jego koledze z bardzo zaszczy- 
tna wzmianka dla ojca. Wspomina bowiem w przedmowie 
Komenski, ze, chociaz ksiqzka jego juz jest znana w Swiecie, 
tak ze ksiqzg Walii z niej sig nczy, i radzili mu niektdrzy 
zlozyc ja na krdlewskich wezglowiach, on powodowany wdzig- 
cznoSciq dla swego patrona, ktdremu tak wiele zawdzigcza. nie 
mogqc w inny sposdb okazac swej wdzieczno§ci, sklada jq 
w olierze jego synowi jako spadkobiercy ojeowskich cndt. Wy- 
dajqc w tym samym roku „Castrum securitatis/ 1 w przedmowie 
z 24 Pazdziemika poSwigca tg ksiqzkg takze patronowi wy- 
gnaricdw. Leszczynskiego nazywa noh';y).omog t’gwg, ktdry przy 
swycli jgzykowych wiadomoSciach okazuje takze interes dla 
ksiqzek pisanych po czesku. Zarazem obiecuje wystqpic z po- 
wazniejszym dla niego darem, ktdry podniesie slawg jego 
i Leszna. W slowach tych zaznaczyl prawdopodobnie swoje 
daleko siggajqce zamiary, dotyczqce szeregu wydawnictw dy- 
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daktycznycb. Wdzi?czmi pami?e dla swego pierwszego ewergety 
zachowal Komenski i nadal, bo w koncowych swoich retrakta- 
cyach, tlomaczqc si?, dla ezego nie wykonczyl szczegdlowych 
stopni nauki j?zyka laciiiskiego, podaje jako powdd rychla 
gmierc Rafala Leszczynskiego (Oper. omn. IV, 48). 

W r. 1633 Leszczynski bawil na Rusi. UmdwiI si? 
z Komenskim w porozumieniu ze synodem, ze wszystkie prace 
dydaktyczne, napisane przez niego w Lesznie, wyda swoim 
kosztem „in usum patriae Sarmatiae,“ dalej „in usum nostrae 
Lesznensis scholae et si quae aliae volent.“ W tym celu obie- 
cal utrzymywad Komenskiemu dwdch pomocnikdw, kt<5rzy 
mieli przepisywac to, co juz bylo gotowe i pomagac w upo- 
rzqdkowaniu niegotowego materyalu. Najprzdd miala wyjSe 
Wielka Dydaktyka, dalej inne potrzebne ksiqzki, slownik la- 
cinsko-polsko-niemiecki i encyklopedya wiedzy realnej, czyli 
Pansofia. Leszczynski zyczyl sobie, aby te dziela byly dru- 
kowane w Lesznie, lecz Komenski, nie dowierzajac drukarni 
leszczenskiej, uMadal si? juz za poSrednictwem Niclassiusa 
z gdanskim drukarzem Hunenfeldem, ktdrego druki przewyz- 
szaly leszczenskie. Jedynie mniejsze rzeczy, pisane po niemie- 
cku dla poczatkujqcej nauki, mialy bye drukowane w Lesznie. 
Dydaktyka miala wyjfic in quarto, a Komenski obliczal jej 
grubolc na 20 arkuszy. Nie byla ona jeszcze gotovvq do druku, 
bo jq zaczql wtasnie tlomaczyc z czeskiego oryginalu na lacin? 
(Korr. XXI). 

We WrzeSniu Leszczynski zjechal do Leszna, a poniewaz 
prace jeszcze nie byly gotowe, postaral si? o zwolnienie Ko- 
menskiego z obowiazkdw Lolcielnych i zach?cal do dalszej 
pracy. Pomoc materyalnq Komenski otrzymal, ale nie wystar- 
czajqca, ktdra prawie zupelnie ustala, skoro Leszczynski znowu 
opuScil Leszno. Leszczynski zaj?ty sprawami publieznemi, 
ktdre wymagaly jego obecnold na wschodzie rzeczypospolitej, 
nie mial czasu troszczyc si? o dydaktyk?, a zast?pcy jego w nie- 
obecnosci pana mniej dbali o Komenskiego. Dla tego ku kon- 
cowi r. 1633 Komenski oglqda si? juz za pomocq z zewnqtrz. 
W lificie do przyjaeiela swego londynskiego Samuela Hartliba 
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przyznaje sig, ze wykcnaniu jego pomysldw dydaktycznych 
przeszkadza bieda: „obstare nimirum nostris conatibus rem an- 
gustam domi.“ Poniewaz slyszal, ze mozeby sig udalo wyrobic 
dla niego pensyjj rocznq stu funtdw szterlingdw az do konca 
zycia za naklad Januy, zaklina Hartliba, &eby tg sprawg wzi^l 
pod opiekg. Za te pieni^dze obiecuje sobie zaangazowac dla 
siebie dwdch braci Vechnerdw, Jerzego i Dawida. Jeden 
mdglby mu pomddz w wypracowaniu Viridiarum, a drugi bye 
czynnym przy wydaniu Pansofii. Rafal Leszczynski umarl 
w r. 1636, a z nim pierwszy mecenas Komenskiego. Wigcej 
szczegdldw, tyczqcych sig stosunku tych dwdeh mgzdw do siebie 
me znamy, ale i te, ktdre przytoezylem, wskazujjj na to, ze 
Leszczydski mial konkretny zamiar wspierania Komenskiego, 
co bylby tez z pewno^eiq wykonal, gdyby liezne zajgcia poli- 
tyczne, a wreszeie Smierc temu nie byly przeszkodzily 1 ). 

Patronat nad dydaktykq mial przej^c na nastepeg Ra- 
fala. Zostawil on ezterech syndw i c<5rkg, wydanq za gorli- 
wego dyssydenta Zbigniewa z Goraja Gorajskiego. Z zacho- 
wanych korespondencyi wiemy, ze Komenski tylko z trzecim 
synem Boguslawem i Gorajskim stal w stosunkach. Boguslaw 
zostal dziedzicem Leszna, Komenski znal go od chlopigcych 
lat, bo byl w gimnazyum jego nauczycielem. W r. 1631 Bo¬ 
guslaw skonezyl nauki w Lesznie i razem z Wladyslawem 
Dorohostayskim, synem marszatka litewskiego, pod kierowni- 
ctwem „wiernego Achatesa,“ pdzniejszego profesora leszczen- 
skiego Jonstona, ktdry zarazem byl slawnym lekarzem, wybieral 
sig na dalsze ksztalcenie za granieg, Komenski, nazywajqc go 
w przedmowie do gdarlskiego wydacia Januy „nuper discipulus, 
dehinc fautor et patronus honorandus,“ wvwrdzyl sobie stosu- 
nek do niego. Boguslaw, tak samo jak ojeiee, byl czlowie- 
kiem wyzszego zakroju. Dal on miastu swemu vvzorow^ or- 


') Kvacsala Johann Amos Comenius pag. 178 nazywa stosunek 
Komenskiego do Kafala Leszczynskiego niejasnym. Zal, jaki Komenski 
wyraza z powodu smierci Leszczynskiego, dowodzi, ze porozumienie 
istniato miijdzy nimi najzupetniejsze. 
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ganizaeysi, jakiej moze me mialo w6wczas zadne miasto polskie. 

Na jego czasy przypada tez najwi§kszy wzrost Leszna. 

Ale Boguslaw zaniepokoil duchowna zwierzchuosc jednoty. 
Krdtko bowiem po obj§ciu przez niego Leszna rozeszla siq 
wiadomoSc, ze si§ waka we wierze. Z tego powodu wyfstoso- 
wano do niego 22 Marca 1639 upomnienie, aby wytrwal w wy- 
znaniu ojcowskiem: „sive igitur iam cessant tentationes, sive 
nondum, aut cessarunt quidem, sed ita, ut refiiturae sint ma- 
iore impetu, bortamur per nomen Domini nostn J. C, at cor- 
roborere in Domino et in robore \irtutis eius induasque pano- 
pliam Dei et pugnes pro fide, quae sanctis detur semel, ut 
apostolus loquitur. 11 To upomnienie, zacbowane w kilku odpi- 
sach archiwum jednoty, jest zredagowane w stylu Komenskiego 
i wyszlo prawdopodobnie z pod jego pidra. Boguslaw w li- 
g c ie z 10 Kwietnia datowanym z Rosenburga podziekowal za 
troskliwogc okazanji co do jego osoby: „vos autem etiam at- 
que etiam rogo, ne plus in vos possit publica fama, mihi ini- 
, ia , quamvester in me affectus, cuius erit mederi meae famae, 
quam ego primum captabo ex constantia in divinis. Odpo- 
wiedz ta dyplomatycznie zredagowana nie uspokoila zapewne 
seniordw, bo Boguslaw wyraznie nie zapewnii icb, ze zostanie 
wiernym wyznaniu jednoty. Jakotez pd^niej, idqc za ogdlnym 
prqdem reakcyjnym, porzucil reformacyq i przeszedl do kato- 
licyzmu. Apostazya Boguslawa w kolach jednoty wiele sie 
zajmowano. Opowiadano sobie, ze ehodzqc po ogrodzie zam- 
kowym zapytal sie ogrodnika, czyby nie chcial przejgc do ka- 
tolicyzmu. Kiedy ten odpowiedzial, ze sie urodzil we wierze 
ewangelickiej i chcialby w niej umrzec, pochwalil t§ stalogc Bo¬ 
guslaw i dodal wSrdd lez: co ja zrobitem, iojui odstac sic nie moie. 
Powodem jego aposfcazyi miala bye wygdrowana ambicya, 
ktdrej zlych skutkdw obawial sie juz ojeiee jego Ratal. Wi- 
ze wyzsze urzedy dla ni ego jako dla dyssydenta sq zam- 
kniete, przeciwko przekonaniu swemu mial zostac katolikiem. 
Wystqpiwszy z jednoty mial puwiedziec seniorom, ze, chociaz 


i) Karwowski. Kronifca miasta Lesz. pag. 17. 
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przestal juz bye ich owieczlop zostame przynajmniej psem owczar- 
skim, strzegqcym ich od niebezpieezenstw. *) Boguslaw zachowal 
rzeczywiScie dobre usposobienie dla jednoty, bo nie u.szczuplil 
mieszkancom Leszna nic z dawnych przywilejbw, nadanyeli im 
przez swych protestanckich przodk6w. Boguslaw bardzo mlodo 
objql w posiadanie Leszno. Po mlodzienczym zapale “wego 
nowego pana spodziewal sic Komedsld, pomimo jego sklonno- 
6 ci do katolicyzmu, urzeczywistnienia swych daleko siegajqcych 
dydaktycznych planow. Jako patronowi swemu po&wieca Ko- 
menski Bfgnslawowi krdtko po Smierci Rafala swe najnowsze 
dzielko Faber fortunae. 

W r. 1640 10 i 11 Wrzesnia przedlozyl mu ustnie swe 
zamiary. Na z^danie Boguslawa, aby zamiary swoje zredago- 
wal pigmiennie, wypracowal nastgpnego dnia obszerny elaborat, 
kt6ry jest zachowany w drukowanym zbiorze jego korespon- 
dencyi (Karr. XXVI). Zasluguje on na to, aby go tu podac 
w streszczeniu, tem wi^cej, ze dowodzi rozszerzenia sie umy- 
slowej widowni Komenskiego. 

Juz poganin Seneka wypowiedziai weale nie poganskie 
zdanie: „vita optanda est, ut aliquid vita dignum efficiamus. 11 
T§ samq myll wypowiada bardzo cz^sto Pismo Sw., t. j. ze zy- 
cie jest czemf? dobrem, jezeli si§ je chce zuzyc na spelnienie 
dobrych czynbw. 6w. Pa wet, chociaz t§sknil za wieeznem po- 
tqczeniem si§ z Chrystusem, uwazal jednak zycie za cos le- 
pszego, o ile mu sluzylo do zbudowania og<51u. To jest wska- 
zowka dla kazdego z nas, abyfimy pracowali na chwal§ Boga, 
na korzySc bliznieh, koSciola i ojczyzny. B6g powierzyl ka- 
zdemu z nas zdolno^ci, ktdre nie sq nasza wlasnoficia — naszq 
rzecza wyzyskac je tu na ziemi, abysmy si§ stali godnymi do¬ 
bra wieeznego. Obowiqzkiem czlowieka nie cofac sie od po- 
wiekszenia chwaly bozej i szez^cia ludzi, nad ktdrem sam 
B<5g czuwa. Czy usilowania ludzkie su dobre, czlowiek po- 
znaje po tem, ze Bdg do dobrych celdw dostareza dobrych 


') List Sitkowskiego z r. 1729 w arch, paristw. \v Puzn. Depos. 
unit. VIII C. 
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srodkdw i dobrych sposobnoSci. Ze tak jest, wykazuje Ivo- 
meiiski na przykladzie zaczerpni§tym ze starego zakonu z Exo¬ 
dus, gdzie B6g, zyczac sobie na cliwa!§ imienia swego zbudo- 
wania Swiqtyni, daje Mojzeszowi: 

1 ) opis samego dziela, „delineatio,“ 

2 ) sztukmistrzdw, ktdrzy je mieli wykonac, „ artifices, 

3 ) firodki piersiezne, „sumtus,“ o ktdrych Komenski mdwi, 
ze sq „rei gerendae nervus.“ 

T§ analogic wyzyskuje dla swego dziela. Dydaktyka jego 
stoi pod opieka boskq, bo B6g podai mu delineationem, artifi¬ 
ces i fautores et promotores opens. 

Nastgpnie omawia „delineatio operis.“ Przedsiewzi§cie 
Komenskiego ma rozpowszechnic i ulatwic nauk§ literatury, 
madroSci i poboznosci. To jest mozliwe przez wydanie no- 
wycii ksiqzek, ktfireby zwi^zle, przyjemnie i gruntownie obj§Iy 
wszystko to, co czlowiek dla doezesnego i przyszlego zycia 
powinien wiedziec, czynic, w co powinien wierzyc i czego si§ 
moze spodziewac. Ksiijzki te majq bye treSci jezykowej i rze- 
czowej. — Pomijajac ksiqzki potrzebne do wychowania domo- 
wego i wychowania na podstawie jezyka ojezystego (schola 
materna et scho’a vernacula, ktdre to szkoly obejtnuja po 6 lat 
wieku mlodziezy, czas az do dwunastego roku zycia), trzeci 
stopien szeiicioletni w szkole lacinskiej wymaga trzech l.siuzek 
dla nauki jezyka lacinskiego, ktdry nazywa „communis gentium 
Mereurius": 1) „vestibulum,“ 2) „ianua,“ 3) „palatium latini- 
tatis.“ Obok tego potrzebne sa trzy slowniki: 

1 ) laciiisko-ojczysty, etymologiczny, dla Januy, 

2) ojczysto-lacifibki dla stopnia Vestibulum, z ktdrego 
mlo lziez ma sic uezye wla^eiwoSci jezyka ojezystego przenosic 
ua lacinski, 

3 ) lacinsko-lacinski czyli „lexicon elegantiaruno “ dla nauki 
wyzsztgo stylu lacinskiego. Tym trzem stopniom ewiezen i slo- 
wnikdw maja odpowiadac trzy stopnie gramatyki. Do nauki 
jezyka lacinskiego potrzeba wiec dziewieciu ksi^zek. 

Nauk§ rzeezy nazywa Pansofiq. Ma to bye ksiqzka, 
ktdra ekreSla w oastepujgcy sposdb. Kmqf.ka ta bqdzie obejwo- 
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wac caly aparat rzeczy i wiedzy ludzkiej; b^dzie uwzglqdniac wszy- 
stkie korzysci doezesne i przyszle; bqdzic wszystko podawai tak 
znakomitym sposobem, %ehy wszystko z tych samych zasad wypiy- 
wato, wszystko do tych samych celou' zmierzalo, miqdzy jednmn 
a drugiem utrxymywany byt ciqgly zwiqzek, tak ze cel 'ylko w celu 
da sie, odnalesc; po -xa niq nic nie zostanie do ucxenia i wszystko 
tylko w swojem miejscu bqdxie umieszczone. Stworzenie takiego 
jednolitego dziela wszyscy uczeni, bez rdznicy wyznania, uwa- 
zajq za bardzo pozqdane. Komenski marzyl tu o centralizujjj- 
cej, systematycznej encyklopedyi wiedzy ludzkirj, w ktdrej 
mozliwogc wierzono za jego czasdw. 

Pansofia potrzebuje jeszcze dwdch ksiqzek t. j. Panhistoryi 
i Pandogmatyi. Panhistorya jest histoiya w najogdlniejszem 
znaczeniu tego wyrazu, pandogmatya ma bye przeghjdem mygli 
zlozonych w pismaeh pisarzy rozmaitych wiekdw i naroddw. 
Panhistorya ma wykazywac postgpowanie ludzkofSci za nie- 
zmiennemi ideami, albo zboczenia od nich, pandogmatya za£ 
ma bye dowodem prawdziwoici mygli ludzkiej albo ostrzezeniem 
od popadm^cia w blqd, w ktdry juz inni przedtem popadlL 
Dla historyi wymaga szegeiu podr§cznikdw, a wi§c historyi bi- 
blijnej, naturalnej, historyi sztuk i wynalazkdw, moralnej, ry- 
tualnej, powszechnej. Nauka rzeczy wymagalaby o£miu ksiijtek. 

Okre^liwszy obszar pracy, m<5wi nast§pnie o praeownikach 
(operarii). Samo si§ przez si§ rozumie, ze Komenski wy- 
mienionych ksiqzek nie moze wypracowac sam. Wymagania 
co do wspdlpracownikdw streszcza w nast§pujqcy sposdb. Po- 
trzebni sq filolodzy, potrzebny jest jeden, drugi i trzeci uezony 
do pansofii, potrzebny jest znakomity historyk i polymata, ktd- 
ryby znal literature i biblioteki. Wszyscy zaS musz<j miec za- 
pal dla sprawy, wiedz§ i wytrwalogc. Z prac filologicznych 
niejedno juz jest zrobione. ale wszystko potrzebuje przejrzenia, 
przerobienia i wygladzenia. Do jezykowych prac ma Komtfi- 
ski juz napi§tego kandydata, ktdry zaczal pracowac w tym kie- 
runku, ale przynaglony troskij o byt, zaprz^gl si§ w inne 
jarzmo. Chociaz nie wymienia jego nazwiska, domyfilic si§ 
mozna z jego sldw, ze nim jest Winkler, o ktdiym byla po- 
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przednio mowa. Dla podr§cznik<5w wiedzy realnej nie zabra- 
knie takze wspdlpracownikdw, ktdrzy swoje zdolnoSci i zebrane 
juz skarby poSwi§cq na ten wzniosly cel. I na t§ posad§ ma 
Komedski upatrzonego uczonego, ktdry porzucil Swietne oferty, 
aby si§ oddac tej pracy. Zdaje si§, ze ma na myfili Dr. Je- 
rzego Vechnera, o ktdrym z wielkiemi pochwalami pisal do 
londydskiego swego przyjaeiela Samuela Hartliba (Korr. XXII), 
Moze jest nim zresztq sam Hartlib (Korr. XXX). A wi§c, 
kodczy Komedski ten ust§p, jest to znak, ze Bdg jest z nami. 

Wreszcie mdwi w referacie swoim o „nervus rerum“, 
o r sumptus“. Dla przeprowadzenia takiego wydawnictwa po- 
trzeba mecenasdw, ktdrzyby dostarczyli Srodkdw utrzymania. 
Komedski sam temi grodkami, jakiemi rozporzqdza, przy obar- 
czeniu pracq,. zobowiqzaniom pochodzqcym z zamierzonego wy¬ 
dawnictwa sprostacby nie mdgl, tem wi§cej, ze nieraz walczy 
z glodem. Niejeden si§ moze dziwi, ze tak malo dotychczas 
zrobil. Na to odpowiada: „date otium, date laborum socios, 
date requisita alia atque turn videbitis, an nihil fuerit actum“. 
Zwracajqc si§ zaS do magnatdw i moznych, mdwi: „magna et 
difficilia opera nonnisi praemiorum amplitudine, laborum con- 
iunctione, consiliorumque prudentia superari.“ Jako dowdd, ze 
slowa jego nie sq czczemi obietnicam:, zar^eza, ze w tych 
liniaph zabierze si§ do pracy i w jednym albo dwdch miesiq- 
cach opracuje cztjsc pansofii. Btdzie to metafizyka, ktdra ma 
zawierac idee i zasady ogdlne, do ktdrych zmierzac b§da prace 
szczegdfewe. Kategoryczne wymagania, zamienione na brz§- 
czqcq monet§, brzmiq: utrzymanie dla trzech albo czterech 
uczonych na trzy lata jako tez dla ich pomocnikdw; wypadaloby 
kazdemu z nich wyznaczyc 200—300 imperyaldw rocznej pen- 
syi stosownie do godnosci, do obszerno^ci pracy i do liczby 
gldw ich rodzin. 

Projekt powyzszy jest wlaficiwie zredagowany bez imien- 
nego adresu. Zatytulowany jest tylko we wlasnor^cznej kopii 
Komedskiego „ad Maecenatem“. Niema jednakze zadnej wat- 
pliwof?ci, ze mecenasem tym jest Boguslaw Leszczydski, co 
wynika takze z treSci dwdch nastgpnych listdw (Korr. XXX, 
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XXXI). Boguslaw, zainteresowawszy si§ dydaktykq Komedskiego, 
rozglqdal si§ w jego projekeie i poczqi go na wlasnq rgk§ wspierac. 
Poniewaz przeprowadzenie w calej rozciqglo^ei plandw Komed¬ 
skiego wymagalo bardzo wiele nakladu, chcial zapewne wciqgnqc 
takze do spdlki innych pandw wielkopolskich a wspdlwyznawcdw 
Komedskiego, co mozna wnosic ze sldw referatu: „suscepta ultro 
aliis haec, quibus gloria Dei cordi erit, commendandi provincial 
Zbiorowemi skladkami przyszlo pdfniej do skutku odbudowanie 
zniszczonego w wojnie szwedzkiej gimnazyum leszczenskiego, 
o ktdrem wspomina Lukaszewicz Hist, braci czesk. pag. 393, 
moze wi§c bye, ze i w tym wypadku Leszczydski myfilal o wspdl- 
nej akeyi. Do uczestnictwa nalezal takze szwagier Boguslawa 
Zbigniew Gorajski. Z Gorajskim utrzywal Knmedski korespon- 
dencyq podezas pobytu swego w Elblqgu. Tyczyla si§ ona 
przygotowad do collegium charitativum w Toruniu. W jednym 
z listdw przesyla Gorajskiemu ksiqzk§ o stenografii, z ktdrq 
niezawodnie zapoznal si§ w Anglii (Korr. LXXXJI). W kodcu 
r. 1(340 Boguslaw opuSeil Leszno i cigzko zachorowal, tak, ze 
rozeszla si§ juz wiadomosc o jego limierci. Jednakze nawet 
podezas swej choroby mySlal o Komedskim i wydawal stoso- 
wne dyspozyeye. Na poczqtku roku 1641 rozpocz^ly si§ nowe 
pertraktacye Komedskiego z patronem. Komedski zmienil nieco 
plan wydawnietwa. Zamiast bowiem ksiqzek do nauki j§zyka 
lacidskiego chcial rozpoczqe od ksiqzek do nauki w j^zyku oj- 
czybtym w schola vernacula. Zdawalo mu si§, ze tego stopnia 
nie moze pominqc i przez elemental - ? ojezysty powinien si§ 
przebijac do laciny i pansofii. Rozpoczql juz pertraktacye listo- 
wnie z Hartlibem i Dawidem Yeehnerem, ktdry bawil w Lu- 
zacyi, a na sekretarza mial juz; takze upatrzonego czlowieka, 
ktdremu zamierzal wyznaczyc pensyq conajmniej 100 Joachims- 
talerdw. Ale z tern wszystkiem uklad z Boguslawem i innymi 
mecenasami jeszcze nie gotowy. Komedski w liScie z 19 Sty- 
cznia 1641 nagli o wyznaczenie termin* j, w ktdrym „inicipient 
stipendia vestra et labores nostri. 11 Co do swego wynagrodze- 
nia spuszcza si§ zupelnie na hojnofsc mecenasdw, nie dla siebie 
nie wymagajqc, bo to jest sprawa publiezna, a nie jego osobi- 
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sta. Z wydatkdw na wspdlpracownikdw i koszta druku obie- 
cuje prowadzic dokladne rachunki (Korr. XXX). W dwa ty- 
godnie potem gle do Leszczydskiego drug: list (Korr. XXXI). 
Chodzi mu o to, czy Leszczydski nie wedmie mu za zie zmian j 
jakie zaprowadzil w porzqdku wydawnictwa. Psul mu g!ow§ 
\v tym wzgl^dzie s§dzia wschowski Szlichting, ktorego rady 
zasiejgal. Gotdw jest wi§c zaniechac zamiaru wydania elemen- 
tarzy, poniewaz w ierzy, ze mozna „sine vernaculis illis praelu- 
diis* dojSc zaraz do podr^cznikdw lacidskich, aby jak najpre- 
dzej przejsc do tego, co najwi^cej naprawy potrzebuje t. j. do 
pansofii. Nie mdgl jednak cofnqe elementarza, ktdry juz byi 
pod prasa. W ostatnieii kilku miesiqcach plan Komedskiego 
wieeej si§ wyspeeyaiizowal, bo podczas gdy poprzednio mdwil 
ogdlnie o jednym trzecim stopniu nauki j^zyka lacidskiego t. j. 
o Palatium, teraz, nazywajqc Palatium Atrium, przeprowadza 
szczegdlowszy podzial stylistyki lacidskiej. 

Atrium ma zawierae: 1) palatium epistolare, czyli nauk§ 
stylu zwyczajnego, dorywczego, 2) palatium historicum, 3) pa¬ 
latium oratorium, 4) palatium poeticum, 5) latinitatis posticum 
czyli nauk«j j^zyka lacidskiego z doby archaistycznej. Tak samo 
podi'Qcznik dla nauki rzeczy czyli pansofii otrzymuje szczegd- 
lowe podzialy. Dowiadujemy si§, ze pansofia ma si§ dzielic 
na: 1) sapientiae vestibulum, 2) sapientiae ianua — ma to bye 
to samo, co metafizyka, 3) atrium naturae, 4) atrium ingenii 
iiumani, 5) atrium spiritualium, 6) atrium aeternitatis, 7) de 
usu sapientiae verae vero. — Poszczegdlne cz§Sci juz sq roz- 
dane. Vestibulum i Ianu§ opracowac zamyfila sam Komenski, 
palatium ma skonstruowac David Vechner, o posticum pertrak- 
tuje z Jonstonem. Pansofia przeznaczona Hubnerowi albo Vechne- 
rowL Leszczyiiski mial widoeznie wqtpliwo£ci co do religijnych 
zasad pansofii Do tego odnosi si§ kodcowy ust§p listu, ktdiy 
nam, niewiedzqcym o co chodzi, nie zupelnie jest zrozumialy. 

Powyzszy list datowany jest z dnia 4-go Lutego 1641. 
Co si§ bezposrednio potem dzialo, nie wiemy, ale w je- 
sieni tegoz roku Komedski juz jest w Londynie. W PadtMer- 
niku juz z Londynu dzieli si§ ze swoimi znajomymi w Le- 
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sznie wrazeniami londynskiemi {Korr. XXXII). Zdaje si§, ze 
spowodowala go do tak szybkiego porzucenia Leszna i Lesz- 
czydskiego nie tyle wyzszo*c angielskich szterlingdw nad pol- 
skiemi zlotemi, jak raczej polecenie, kt<5re dostal od swoich. 
Migdzy innemi powodami chodzilo o spowodowanie w Anglii 
skladek dla wygnancdw. W ligcie do nowego patrona (Korr. 
XXXVI) powiada: ^quantum ad me, ex prioribus meis intel- 
ligere potuisti me hoc in loco aliqua 1 ) multorum Christi servo- 
rum causa legatione fungi ad quaerendum diutumae egestatis 
lavamen aliquod, 11 a cel literacki przedstawia jako drugorzrdny. 
Znalazlszy nowego patrona w osobie Szweda, czyli raczej Ho- 
len«ira, Ludwika de Geer, za najlepszt miejsce do pracy uwaza 
Polsk§, poniewaz moze mu dostarczyc miejsca spokojnego, by- 
leby przy wspaniaIomyslno£ci patrona byi wolny od przykrego 
urzqdowania (functio molestaj, do kt6rego by! zmuszony, aby 
utrzymac rodzinq. (Korr. XXXIX). A wiec chec wyrwania 
si§ od wstrzymujqcych prac§ literacl-cq zatrudnien mogla bye 
powodem wyjazdu z Leszna. Przejlcie Komenskiego w sluzbe 
sgwedzkq utrzymywano w Lesznie w tajemnicy, tak ze zale- 
dwi* cztery osoby o tern wiedzialv. A wiec moze i cel poli- 
tyezny Iqczyl si§ z jego wyjazdem. Z tern wszystkiem wybdr 
Elblqga na miejsce pracy dla Komenskiego, zkqd utrudnione 
bylo znoszenie si§ z patronem, nie jest zrozumialem, Zdaje 
si§, ze w tern byla rqka kanelerza Oxenstierny, bo, przyje- 
chawszy do Elbkjga, pisze Komenski: „ex voluntate Patroni 
(et secreto domini cancelaiii consilio) Deo clemente coepta 
prosperante meis cum omnibus Elbigam Borussorum appuli.“ 
(Korr. LVII). 

Rzeczywistego powodu tak naglego opuszczenia Leszna 
nie znamy. Badz co badz przyezynila sie zapewne do tego 
takze ruchliwo^c umyslowa Komedskiego. Byl on szybkim 
w swych decyzyach. Do char aktery styki jego posluzyc moze 
wyjqtek z listu seniora Gertycha do Bythnera z 22 Pazdzier- 
nika 1661. List ten w kopii przeehowuje si§ w archiwum 


q Poprawione z aliquant, k(5re jest w sekscie. 
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paristwowem w Poznania. Udzieliwszy Bythnerowi listu Ko- 
meriskiego, Geitych od siebie dodaje: wczoram tego Mstu dostat, 
miror mutabilitatem G. Viri, ktory nie moie tab unedziec, co si% 
tu dzieje, jako my, a przedez tak zaraz decretuje o spraivach. 
ktoreby sir tu miatyby odprawie: pewnie rozumie, ie Moskwiczyn 
i Tatarzy juz jux Antichrista zniosq. Atoli WM. M. Dobrodz., 
racx IV. 31. w tych sprawach poste.pmmc, jak siq W. M. naj- 
lepiej zda, ktory zwykles circumspeetus bye we wszystkieh spra¬ 
wach zwlaszcza tak poivaznych: prawie JVM. i X. Com,, made 
prxeciwne natury: on nazbyt prqtkitj i odmienne, resolutm, a WM. 
znowu x pilnyw, uwaxanietn i % diuzszem rozmyManiem, az exa- 
sem WM. nazbyt scrupulujesz i trapisz si% na drugq sprawe. Tym 
Ustem spieszytem siq zaraz za drugwvi go poslac, ponieuiai X. 
Com. tak chce , lubo juz tego wiem, ie W. M. nie tak naglie hyibyS 
napadt na jego onegdajsze concepty. Boguslaw Leszczynski i na- 
dal nie przestal si§ bawic w patronat litcraeki. Jakoz w roku 
1649 Samuel Twardowski poSwiecil mu IVtadystawa IV, a w r. 
1655 przyjjjl Boguslaw dedykacyq dziela Gdanszezanina Lindy 
p. t. „Descriptio orbis et omnium rerum publicarum. 11 Z Ko- 
medskim jednakfce, jak si§ zdaje, stosunki byly na zawsze zerwane 

V. 

W kolach dyssydentow poiskieli Komeriski byl osobisto- 
scig. znanq ze swej uczonosci i prac dydaktycznych. Panowie 
dyssydenccv posylali do niego swych syndw, ofiarowywaL mu 
swojq pomoc, vvyrazali mu swoje uznanie i zapisywali sobie od 
jednoty za jego posrednietwem instruktordw dla syndw. 

Gorliwego zwolennika zyfikal Komedski w osobie Piotra 
Eochleu’skiego, s^dziego brzesko-litewskiego. Byl on dworzani- 
nem i sekretarzem Krzysztofa Radziwitla, ojea Janusza. 1 ) Jako 
gorliwy dyssydent posredidczyl nieraz miedzy dyssydentami 
wieliropolskimi a litewskimi. Minister Tomasz W^gierski z Ba- 


■) Kotlubai £vcie Janusza Radzswilla Wilno 1859, str. 287. 
List Janusza Radzi wills do Piotra Kochlewskiego. 


Kociniki. Tom XXV Zesrjt I. 


11 
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ranowa pisze 25 Marca 1650: % Litwy od braci tamtejszych ju- 
zem dawno joisanta nie miat, sprawuje to miejsca xnaczna odle- 
gloic, tumulty wojenne, et oceasionwm certarum penuria. Poki £yi 
si. p. -Je. M. P. KocMewski sqdzia brzp.sk,o-Htewski i rodzony moj 
X. Andrzej, potyimy cxejmq i sposobniej xe sobq siq znosil'. 1 ) 
Komefiski nazywa Koehlewskiego „vir magnae in ecclesia et 
republica ob sapientiam authoritatis “ (Korr. LXXII). Ko- 
ciilewski stal za ezasdw pierwszej bytnoSci Komefiskiego w Le- 
sznie z jednota, w cz^styeh relacyaeh. Koio r. 1634 chodzilo 
o to, aby Ostrordg, dawnq siedzib§ dyssydentdw, nabyl ktoS 
z pandw dyssydenekich. W r. 1625 umarl ostatni potomek 
m§skl Ostrorogdw, kasztelan mi§dzyrzecki, a maj^tnosc ostro- 
rogska spadia na siostre jego Barbara Potocka. Przez zmian§ 
dziedzica stanowisko jednoty w Ostrorogu bylo zachwiane. Ja- 
koz w r. 1636 ko£cidI ostrorogski odebrano braciom czesklm 
i oddano do uzytku katolikom. Kiedy si§ toczyia sprawa ku- 
pna Ostroroga, Ratal Leszczyfiski me mial chwilowo pieni^dzy 
— mial wi§c Ostrordg nabyc Radziwill po cz^ilci za pieniadze 
wyp^dzonego z kraju magnata azeskiego Pana z Zerociua, 
ktdry mial w Ostrorogu zamieszkae. 2 ) Pertraktaeye o to ku- 
pno toczyly si§ przez Koehlewskiego. Jednota potrzebowala 
nieraz protekeyi moznego Radziwilla, a droga do niego pro- 
wadzila przez Koehlewskiego. Moze wi§e bye, ze Komerlski 
znal si§ z Kochlewskim osobiScie. 

Kiedy Komenski bawil w Elbktgu, Kochlewski skorzystal 
z tego i poslal svna swego i wnuka po siostrze na nauki do El- 
blaga. Mlodziefiey ci mieli si§ zapisad do szkoly, a rdwnocze- 
£nie uezvd si<j pry watnie „sub venerabiii et dignissimo viro Do¬ 
mino Comenio. 11 Tymczasem temu przeszkadzal mie]seowy statut. 
ktdry zapewne dla usuni§cia konkurencyi gimnazyum miejskiemu, 
zakazywal nauki prywatnej w mieScie. Z tego powodu mlo¬ 
dzieficy nie zapisali si§ do gimnazyum, leez caly miesiqc cze- 
kali w gospodzie na odpowiedz Koehlewskiego. S^dzia brzeski 


*) Archiwum panstw. w Poznan.' .. Depos. unit. Ill C. 
8 ) Ri-kp bibl. Raozynsk. w Poznan in. II H aa 29, 
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wystylizowal wi§e pi^kny list lacMski do burn strzdw i pod- 
bufmistrzdw z profbsp aby mlodziencom wclno bylo korzystoc 
z nauki m§za, ,eui nunc civitas vestra asylum est, ( zwracajsic 
na to uyage, ze, o ile alyszal, wiele polskiej szlacbeckiej mlo- 
dziezy dla tego zakazu przejechalo Elblag, nie zatrzymujqc si§ 
w nim. (Korr. LXXII) Ze zakaz taki rzeczyw&cie istnial 
i tvczyl si? Komenskiego, ktdrego niebezpiecznej konkurencyi 
szkoTa elblqgska siq obawiala, o tem dowiadujemy siq z listu 
jego pisanego do Tobiasza Andreae (Korr LXXIII). Senat 
elblqgski, naglony petycyami, wolal przypugcic Komefiskiegc 
do nauki publicznej w szkole, pozwalajqc mu objqc kilka lekcyi 
tyg'o dni ovvo, aby nw wystawiac, oitarxa prxecm oitarxowi. Z tern 
wszystkiem s§dzia brzeski dopiijl swego celu, bo syn i wnuk 
cioteczny mieszkali na stancyi u Komedskiego, jak si^ dowia¬ 
dujemy z listu jego do Wolzogena (LXXXVIIT. Mlody Chry 
stysn Ambroiy Kochlewski mieszkat u Komenskiego do 9-go 
(jzerwca 1645. Kiedy w tym czasie z pod jego bezpo&e- 
dniego nadzoru (convictus et disciplina) wybieral skj w podrdz 
za graiicy, prosil swego mistrza o napisanie mu kilku slow na 
wieoznq pamiatky. Wtedy Komeiiski spisal dla niego „Hegulae 
vitae sapientis, ' ktdre wydrukowal w kilka lat potem w pcwtd- 
rzonem wydaniu „Faber, fortunae, sive ars consulendi sibi ipsi 
Amsterdami 1661. Zawierajq one ciekawe zapatrywanie na 
znaezenie podrdzy we wyksztalceniu. 

Ten sam Kochlewski pogredniczyl zapewno w nawiazam 
stosunk6w miedzy Komeiiskim a Radziwillem: jako przyjaciel 
Komenskiego pulecil go zapewne KadziwiMowi. Chodzil© o to, 
aby Komedski, porzuciwszy zobowkjzania wzgl§dem Szwedow, 
przemdsl siq do Eadziwilla. OsobEcie poznai si§ Komenski 
z Radziwillem na generalnym synodzie w Orli, ktoiy mial bye' 
przygutowaniem na zwolane przez Wlatlyslawa IV consilium 
charitativum w Toruniu. Synod ten odbyl si§ pod przewodni- 
ctwem Radziwilla jako najmozniejszego papa dyssydenclaego 
na LItwie. Przy tej sposobnoSci powtdrzyl Radziwill swa po- 
przedniq oferte. Jezeli slowa KomedskiegO nie ss| przesadzone, 
z padskq szerokosciq ofiarowal mu czwarta czq&c swoich do- 
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choddw na studya, Komenski nie przyjal ofiary, nie chcs^e si§ 
sprzeniewierzye zobowiqzaniom, ktdre wzi^f na siebie. 1 ) 

W kolach uczestnikdvv tego synodu wiedziano o pracach 
dydaktycznych I pansoricznych, ktdremi si§ zajmovval w El- 
bi.jgu i oczekiwano ukazaoia sie ic!i z wielkiem upragnieniem. 
(Korr. LXX X.j Aby umozliwic Komedskiemu dokoriczenie stu- 
dydw pansoficznyeh, magnaci dyssydencey chcieli a:o polecic 
Wladyslawowi IV, twierdzqc, ze takie prace sq godne opieki 
krdlewskiej. Co prawda, zrddlem tych wiadomoSci jest sam 
Komedski, ktdry przeciwstawia oferty robione mu przez Pola- 
kdvv w Orli naleganiu Szvveddw, dopominajqcych si§ od uiego 
n&jrychlejszych owocdw studydw, na ktdre lozyli. Niejedae 
z tych propozycyi trzeba moze zlozyc na karb konwencyonal- 
nej grzecznoSci, bo, chooiaz Wladyslaw w rzeczach wiary by! 
bardzo liberalnym, co okazal przez zwolanie colloquium chari- 
tativum do Torunia, jako monarcha katolicki bodaj bylby si§ 
zdecydowal na popierank czlowieka o tak wybitnem dyssyden- 
ckiem stanowisku (Korr. EXXIV), tem wi^cej, ze zvvolennicy 
wyznania augsburgskiego giosili, ze dydaktyka i pansofia Ko- 
menskiego sq obliczone na popierauie kalwinizmu. (Korr, 
LXXXI). 

Podr§czniki szkolne Komedskiego bardzo rychlo dostaly 
si§ do szkdl dyssydenckich w Polsce, Przodowala zapewne 
w tym wzgl^dzie sqsiednia Lesznu szkola wschowska, ktdra 
w siedemnastym wieku miafa pigciu nauczycieli i kwitnqey 

l ) W kilka lat potem Radziwill byl dla Komenskiego czems wi^cej,. 
anizeli patronem studydw. Krdtko przed v.ojnq szwedzkq prorok ino- 
rawsk: Mikola] Drabik przepowiadal w Siedmiogrodzie, gdzie bawil taka 
Komenski, wielkq wojn§ europejskq, ktdra pochlonqc miala Austryq, 
a rozpoczqe sie w Polsce. Drabik w przepowiedniach swoich wskazywai 
na Badziwilla jako na przyszlego krdla poiskiego, ktdremu Pan B6g za- 
mierza oddac tron w nagrode za dobrodziejstwa wyswiadczone prze? 
ojca dyssydentom. Komenski, okazujqcy zawsze sklonnosc do chiliazmu, 
przeslal te przepowiednie przez posla radziwillowskiego bawiqcego w Sie- 
imiogrodzie Kadziwillowi. W r. It363 Pan Bdg przez Drabika rozkazal 
„eligant Poloni regem Radzrilium." Lux e tenebris. Kelevationes Ni¬ 
colai Drabicii CCXXXJV, CCCLXII, DLXXIV, 
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■8w6j Btan z&wdzieczala zdolnym rektorom. Zaprowadzono je 
takze w Toruniu (Korr. XIII) i w szkolach w Prusiech i w Polsce 
(passim per Prussiam et Poloniam alibique. Korr. XVII), do 
szkdl pqa; ski h weszfy zapewne dopiero w nastgpnym wieku. 
Najzywiej, jak si§ zdaje, zainteresowanc, si§ ksiazkami Komerl- 
skiego w Gdadsku i rychlo wprowadzono je do szkoly, co mo- 
zna wnosic z licznych wydah Januy gdanskiego drukarza Hii- 
nenfelda. Kiedy pierwsze arkusze ■ komeniadskiego „le\icon 
ianoale 11 dostaly slq do Gdaiiska, podskarbi krdlewski, ktdrego 
nazwiska nie znamy, pospieszy} w ligcie z 1 Lntego 1860 zlc- 
zyc Komedskiemu z tego powodu swoj hold i zapewnic go 
o og61nem riznaniu. „Hoc vero est rectae rationis robur apud 
omnes, ut captivet, vincat et constringat nolentes, volentes do- 
ceat, alliciat et voluptatibus perfundat.“ Jako dow6d, ze swiat 
wyksztalcony ceoi prace Komeiiskiego, przytacza podskarbi, ze 
wysoki dostojnik na dworze krolewskim, skoro wspomnial o Ko- 
medskim, prosil go, aby mu przyslal wszystkie prace leszczed- 
skiego dydaktyka: chce bowiem iego metodq ksztalcic svvoich 
wnukdw Przytem dodaje podskarbi, ze «5w dostojnik, sekre- 
taiz krdlewski, jest baidzo gorliwym wyznawca wyznania rzym- 
skiego. fepodziewa si§, ze slownik Kometiskiego usunie z wy- 
ksztaleenia ova logomachiq , aatiieczysxczajqcq pszenice, pcmskq, 
ktorej horzeniem jest menctwo, a zyivicielkq powaga ludxka. Do- 
wiadujemy si§ dalej z tego listu, ze vv tym samym czasie kto6 
w ladsku vvystqpil z nietoda uczenia za pomocq sztucznej 
patpi^ci lokalnej i pozyskal nawet dla siebie w senacie miej- 
skim zwolennikdw, lecz zapoznanie si§ z metoda Komeiiskiego 
usun ? lo te sztuczne dydaktyczne usilowania. Wyjatek z tego 
listu konczy si§ powtdrzeniem poehwaly Komeiiskiego, vvypc- 
wiedzianej przez jakiego?’ gdadskiego senatora: „bic enim vir 
quidquid loquitur, loquitur cum ratione, omnemque contradi- 
cendi ansam praecidit, dum natnram et sanam rationem et se- 
quitur ipse et monstrat aliis iudicioque orbis exponit omnia. " 
'Oper. omn II, 458). 

Z bracmi czeskimi vvszedi do I olski bardzt pozyteczuy 
zyvviol. Byli miedzy nimi zdolni i pilni rekodzielnicy. W r. 1751 
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minister Kaluski pisze: owszem terax, i£ miqdzy < 'zeJiarm dobrzy 
ctesle, mularze, garnmrze, stolarze, plwimnicy, tedy ich Polavy 
slachta katolicy i xiqza sand do Polski woLirjq na sobotq. 1 ) Co wa- 
zniejsz: domy polskie zapisy waly sobie z I >eszna dozorcdw i wy- 
chowawcow swych syndw, zwanych inspektorami albo eforami. 
Czesi mieli w tvch ezasach slawg dobrych pedagogdw, Ha- 
wet domy katolickie nie wahaly sig dyssydenckicb mlodziedcdw 
z ednoty gci^gac w tym celu do siebie,, Andrzej Morsztyn 
ze Smiechowic mial u siebie jakiegofi pana Mareina i widocznie 
by! z niego bardzo zadowolony, ponkwaz pomimo reklamacyi 
seniorow nie chcial go odeslae. Kiedy jednota nagliia do po- 
wrotu p. Mareina, Morsztyn poprosii o pozostawienie go je- 
szeze na pewien czas, poniewaz chcialby synow z nim wvslac 
j iszcze na niespeina rok do Francyi. 2 ) Pozor nad tq mlodziei^ 
powierzyl jeden z pierwszych synoddw leszezedskich Komen- 
skiemu. Do niego nalezalo wysylac mlpdziei na studya za 
granicg, dawac jej rady w wyborze i co do przebiegu studyow, 
przeznaczac miejsca nauczycieli domowych i t. d. Koresponden- 
cye Komedskiego wskazujq na to, ze nawet jeszcze po opuszczeniu 
Polski gorliwie ta sprawq sig zajmowal. W r. 1638 synod poslal 
jakiegog Jana syna Wawrzydca jako inspektora syndw Mareina 
Niegowicza do Wilna. 3 ) Chodzil on z mlodymi Niegowiczami 
do tamtejszej kalwinskiej szkoly. Z Wilna poskarzyl sig je- 
dnocie na smutny stan szkoly wilenskiej. Szkola ta bowiem 
w tym czasie przestala istniec. W r. 1639 uczniowie jezuiccy, 
podobno podraznieni wyzywajijeem zachowaniem sig kalwindw, 
napadli i zniszezyli koScidl kalwidski w Wilnie, zbili ostatniego 
a piatego z rzgdu rektora szkoly Jerzego Hartliba, wlekli go 
po ulicach i wrzucili do rzeki, tak ze ledwie z zyciem uszed! 
Za ucbwalq, sejmu kogcidl kalwidski, szkola i drukarnia zostaly 
zamknigte. 4 ) Przeto Komedski wystosowal prozbf do Niego- 

J ) Arihiw. panstw. w Pom Bepos. unit. VIII A. 

*) Archiw panstw. w Poznaniu Dep. unit. Ill C. 

:i j Rkp. bibl. Raczynsk. w Poznaniu II H aa 27. 

4 ) Regenvolscius pag. 149 i 257. Eotiubaj. £ycie Janusza Ra- 
(lziwitta rozlz. VI. 
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wicza, aby Wawrzyrica wraz z synami swymi poslal na nauk^ 
do gimnazyum radziwillowskiego w Kiefdanach, zalozonego przez 
Xrzysztofa Radziwilla. Z chwilq upadku gimnazyum kalwiri- 
6kiego we Wilnie wzrosla wzi§to!§c szkoly kiejdanskiej. Uczyli 
si§ w niej jRadziwillowie: Janusz od r. 1620—1624, Boguslaw 
od r. 1629—1635 ze swym ciotecznie roazonym bratcm ksieciem 
brzeskim. 1 ) Wawrzynieo otrzymal przy tej sposobnofici ojco- 
wskie napomnienie, aby gorliwie spelnfal obowiqzki: fidus esto, 
constaus, pius, aby cnota jego polecala go Bogu. wlasnemu su- 
mieniu, wszystkim dobrym ludziom, a zwlaszcza dobremu panu 
<Korr. XXVIII). Wi^cej trudnofsci sprawial Komenskiemu 
rownocze^nie jakifi Jozef Cyrus. W r. 1638 synod na zimt 
przeznaczyl go prawdopodobnie w charakterze akoluty do 
Pawla Fabriciusa, na zim§ mial jechad do Bremy. Pdzniej 
byl inspektorem mlodego wojewodzica w Baranowie, ale dla 
.bytnicj gorqcosci musial zostac oddalonym. Ten sam Cyrus 
w kilka miesigcy potem awanturuje si§ w Gdarisku. — W sq- 
dziwym wieku, kiedy Komeriski bawil w Amsterdamie, jeszcze 
dochodzily do niego z Polski prozby o guwernerdw, ktdrzy 
ntieli towarzyszyc mlodym Polakom na nauki za granicg, W r. 
1663 posyla Nigrinowi do Szwajearyi 15 imperyaldw, radzqc 
mu piecliota puScic si§ do Polski i naSladowac w tern siebie, 
ktdry za mlodu dla braku pienu dzy przemierzyi swemi nogami 
przestrzen mi§dzy Heidelbergiem a Praga (Korr. CCXXIII) 

VI. 

Innego rodzaju byl stosunek Komeriskiego do wojewody 
poznariskiego Krzysztofa OpaU/'iski'egp, W r. 1648 wrdcil Ko¬ 
menski po blisko osmioletniej nieobecno.^ci, a po szescioletnim 
pobycie w Elblqgu, gdzie z laski protektora swego Ludwika 
de Ge6r pracowal nad ulozeniem podr§eznikdw do nauki jQzyka 
iacinskiego, do Leszna i zaj a,l si§ wydawnictwem gotowych r§- 

?) Kotlubai pag. 21; Zywot Xcia Boguslawa Radziwilla wj’d. Ra- 
czyriski Poznan 1841 pag. 4. 
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koplsdw- W tym samym czasie Opalinski ukonezyi swe satyry. 
Poniewaz z powoddw dajqcych si§ latwo wyrozumiec zalezalo 
mu na ukryciu autorstwa, postanowil nie drukowac ich w Po- 
znaniu, lecz w drukarni jednoty czeskiej w Lesznie. Pierwsze 
wydanie satyr jest datowane z Amsterdamu. Moze wipe zre- 
szta bye, ze umySlnie uzyl po£rednictwa drukarni jednoty, aby 
przy stosunkach, jakie JqczyJy braci czeskich z Holandya, dla 
lepszego ukrycia autorstwa, ksiqzkp swq przez Amsterdam pu- 
6cic w obieg ksipgarski. W tym celu wyslal do Leszna z re- 
kopisem dworzanina (famulus nobilis et literatus). Ten, prze- 
bywajqc w drukarni, widzial pod prasq dydaktyczne prace 
Komenskiego. Byly to ezpsciowo ksiqzki, ktdre sq zawarte 
w drugim tomie wielkiego amsterdamskiego wydama, Kiedy 
dworzanin donidsl o tern swemu panu, ten zainteres owal sie 
dydaktykq Komenskiego i zapragnql z nim wejsc w blizsze 
stosunki. Komenskiego spotkalo nawet zaproszenie do fSiera- 
kowa. Czy Komenski odpowiedzial na zaproszenie Opalinskiego 
udaniem sip do Sierakowa, tego nie wiemy. W kazdym razie 
nastqpila mipdzy pimi zywa wymiana listdw. *) Komedski 
Jiczbp ich podaje na 10—11 i zaluje, ze zginply w pozarze 
Leszna, bo bylyby dowodem zapalu Opalinskiego do wszystkieyo, co 
ivzniosbe, i szlachetne, jeyv bystro&i sqdu i przyjemno&ci stylu. 

Opalinski, powiada Komenski, choc sam ksztalcony me- 
todq Jezuitdw, nie pochwalal ich sposobu uczeniaJ Na tem 
miejscu Komenskiego zapewne omylila pamipc. Opalinski 
otrzymal bowiem swe nizsze wyksztalcenie w akademii Lubran- 
skich w Poznaniu. 2 ) By! to czas upadku tej szkoly, ktdra na¬ 
wet po reorganizacyi w r. 1619 tak male miala ueznidw, ze 

1 ) Fawiazanie stoeunkdw z OpaLiiskim opowiada Komenski Oper. 
omn. IT, 458., gdzie czytamy: quae occasio fuit literis me compelland i 
turn et accersendi ad se et de studiorum ratione conferendi. Ze sl6w 
tych mo2na raezej wnosic, ze Komenski udal sie osobiscie do Opalin¬ 
skiego, anizeli, ze odmdwil przybycia, jak rozumie Yrbka. Leben und 
Schicksale des J. A. Comenius Znaim 1892 pag. 111. 

2 ) Szkice hittoryezne Szajnoehy tom III. Ojciec Opalinskiego 
ufundowal nawet w szkole Lubranskiih posad,; profesorska, zkqd w pa- 
negirykach jej jest mowa o gymnasium opalinianum. 
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ich z przedmieSc trzeba bvto nappdzae. Zdaje sip, ze Komen- 
ski podaje wtasne oxymoron Opalinskiego, mdwiqc, ze nazwa! 
metodp, ktdrq go uczono, rozwlekle zwipzla (dispendiose com- 
pendiosam> W tym czasie nosit sip z rnyslq zatozenia mat ego 
glmnazyum (gymnasiolum) o trzech klasach dta swych syndw. 
krewnych i mtodziezy szlacheckiej w Sierakowie, swej rezy- 
dencyi nad Warta. Szkota ta miata bye kolonuj akademicka 
i dla tego sprowadzit do niej trzech bakatarzy z Krakowa. 
Kiedy rozpatrzyt sip w kshjzkach Komeiiskiego, uznat ich dy- 
daktyezna w arto.se i, ehcqe jego zasady wprowadzic do swojej 
szkoly, umowit sip z nim, ze przysle do niego po blizsze infor- 
macye rektora swej szkoty. To sip rzeczywisoie stato. Bakatarz 
krakowski porozuiniat sip z Komenskim co do przerobienia 
jego Jaeirisko-memieckich ksiqzek do niluki jpzyka laeiilskiego. 

Gimnazyum Opalinskiego jest pierwsza i prdez szarosz- 
patackiej jedynq szkolq zatozonq na zasadach dydaktyki Ko- 
meriskiego, Czy ona rzeczywiScie przez czas swego krdtkiegc 
istnienia tal«j byia, tego w braku wszelkich o niej wiadomosci 
nie podobna orzec, ale to pewna, ze miaba bye szkobq posu- 
jjotrq. Jej program jest wylozony w mowie wypojviedzianej 
przy sposobnosci jej otwarcia: ,.Oratio in inaugurationem gym- 
nasii Opaliniani noviter Siraco\iae erecti. Lesnae ex officina 
Danielis Vetteri. 11 Anno 1650. Autor tej mowy meznany — 
prawdopobnie byt nim bakalarz krakowski, o ktorym wspo- 
mins Komenski. Jezeli odliezymy panegiryeznq czpSc wypo- 
wiedziana na chwalp dumnego wojewody poznanskiego, ktory 
byt ,,gymnasii huius ipse auctor et origo et finis/ 1 program 
zawarty w tej mowie powstal widoeznie pod bezposrednim 
wptywem Komonskiego. Sporq ezp.se dydaktyki Komenskiegc 
odnajdujemy w tej pipknej mowie. Warto jej sip blizej przypa- 
trzyc w szczegdlnym rozbiorze. 

/aezyna sip od omowienia najwyzszego celu wyksztalce- 
nia. Przedniejszq czp£c cztowieka stanowi umyst, ktdremi 
ciato jest podpOrzqdkowane. Przez umyst cztowiek dochrdzi 
do Boga jako ostateeznego swego celu. Ksztalcenie nmysldw 
przez zaktadanie szkot jest wipe najwyzszvm stopniem chwaty, 
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bo szkola daje wiedz§, iaoralno.sc i pobozuo'Sc. argumen-- 
tacyq odnajdujemy we wstepnych mzdziatach Wielkiej Dydak- 
tyki Komenskiego. Jak Kcmenski opart caiy swdj wst^p do 
dydaktyki ea chrzeManskiej metafizyee, tak tez czyni to autor 
mowy programowej gimnazyum sierakowskiego. Slows „ego 
eerte ita meeum reputo per disciplinam hominem formari, 
amplius dicam, hominem fieri” przypominajq streszczenie 
nzdziatu VI Dydaktyki ,, hominem. si homo fieri debet, for¬ 
mari oportere“ (Oper. omn. I, 34), a przyrdwnanie mtodoeia- 
nego wieku do rofiliny dajqcej si§ nagiqc, p<5ki mtoda, przypo- 
mina Cap. VII, 3 Komenskiego. Po tym ogdlnym wst§pie 
rozprawia autor o metodzie majqcej panowac w szkole siera- 
kowskiej. Czytamy tu energiezne polecenie nauki rzeezy 
w przeciwstawieniu do ogdlrife panujjjcego formalizmu j§zyko- 
wego, Nowa szkota nie ma tkwie in „grammaticor um sordi- 
bus, u niema ograniezac si§ do gramatyeznej nauki j§zyka tacin- 
skiego, na ktdrq uezniowie tracq drogie lata swego krdtkiego 
zycia, niema bye rxexniq (eamificina), w ktdrej si§ bije za lada 
przekroczenie przeeiwko gramatyce, ale ma bye miejscem umy- 
stowego Swi§towania, miejscem umyslowej zabawy: „ludus esse 
debeat honestus et ipsa amoenitate commendatus.“ MIodziez 
bedzie si§ uezye stow, aby tqczyc stowa z rzeczami, znajomoSe 
jgzyka tacinskiego ma jsj doprowadzie do korzystania z umie- 
j§tnoSci, nauka j§zyka doprowadzie do czynu. Gaty ten ust§p 
przesiqkty jest hastami komenianskiemi, zaczerpni§temi z roz- 
dziatu XI Dydaktyki i ze wst§pu do Januy. Umieszczony na 
wst§pie do tego ogdlnego programu exkurs o porzqdku, ktdry 
ma panowac w nauce szkoty sierakowskiej, jest streszczeniein 
rozdzialdw XIII i XIV Dydaktyki Autor mowy miat dwiezo 
w pamieci odnoSne ust§py Komenskiego, bo wyrazee u jego 
siawiatce porzqdek: „non male videntur illi mihi calculum po- 
suisse atque rationes invisisse, qui ordinem animum rerum di- 
xerunt, u prawie doslownie powtdrzone z Komenskiego I )idact 
Mag. XIII, 1 „hinc nonnemo ordinem animum rerum dixit: 
eleganter et vere.“ Nie braknie tez aforyzmu Hipokratesa 
o krdtkoSci zycia, a dtsjgoSci nauki, ktdry przytacza takze Ko- 
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mciiski (XIY, 8). Slowem zas&dy dydaktyki Komenskiego s^ 
powtdrzone w programie szkoly sierakowskiej. 

Nast§puje szczegdlewy program. Gimnazyum sterakow- 
skie ma si§ dzitlic na trzy cz§5ei czyli klasy. Jest to orga- 
nizacya zupeina nowa, jakiej w Dydaktyce Komenskiego nie 
odnajdujemy. Aie ona nie poehodzi tez od Komenskiego. Ko- 
meriski poddal Opaliriskiemu ogdlne dydaktyczne zasady, pod- 
da!, jak si§ pokase, szczegdly, poddal swoje ksiqzki, ale wla- 
6ciw) oiganizacya szkoly wyszla od Opalinskiego samego,. 
Innq bowiem sjkol§ laeidskq skonstruowal Komenski w swej 
Didactiea Magna, ktdra w r. 1650 iuz byla gotowa, a nawet 
po ez^Sei juz wydrukowana. W rozdziale XXX tejze Dydak- 
tyki dal szkole Zaciriskiej t, n. rozkiad postgpuj^cy i podzielil 
ja na sxesc klas, ktdre podlug przedmiotdw przewazajqcyeh na- 
zwal: grammatica, physica, mathematica, ethica, dialectica, rhe- 
torica. Podzial nauki gimnazyalnej na trzy kursy powstal 
w glowie poiskiego Iuvenalisa. Przyznaje to sam Komenski: 
„primus latini studii ad uniu$ trienni spatkum redigendi autor 
fuit Illustr. Posnaniensis Palatinus D. Christophorus Opaliriski 
de Bnin fundato Sierakovii oppido suo (in usum nobilis iuven- 
tutis) gymnaSiolo trielassi requisitaque methodi nostrae istuc 
accomodatione“ (Qper, omn. IV, 57). Prdcz biblii krdlowej 
Zofii wywidzl wi§c Komenski do W§gier takze wzor tej wiel- 
kopolskiej szkoly, albowiem mdwi: „quae cum Hungaris itideni 
placeret neque displicuit mihi iis, qui filios suos diu in scholis 
alere non possunt, gratificari cupienti et quod parati iam 
libelli nostri (Vestibulum, Janua, Atrium) unius trienni spatio 
exhauriri commode posse viderentur.. Ze jednakze szkola 
wielkopolska i wQgierska w szczegdlael nie zupelnie si§ ze 
sofcq zgadzaly, latwo si§ mozna do my Slit. OdrgbnoSc tradycyi 
kultury w Polsce i na Wqgrzech nie pozwolila zapcwne szkoly 
szarosz -patackit utworzyc zupelnie na obraz i podobienstwo 
6ierakowskiej, bo Komenski przyznaje, ze musial dydaktyk? 
swoj§ stosowac nieraz do zwyezaju, jaki zastal: „non ego unus 
in hoc opere unus idemrjue fui, sed diversus, propter diverSas 
diversa agendi et diversis gratiricandi occasiones: Boliemis 
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primum, til 1 Polonis et G (tiiimus, Elungaris deni^u^ quorum 
quia sioguli peculiar 1 *® suos circa linguam, iuventutem, scholas, 
mores et consuetudines habent, ereverunt circa remedia obser¬ 
vations in congeriem. 11 (Oper. omn. IV, 112.) 

Gimeazyum sierakowskie, tak samo jak szarosz-pataelde, 
rozpadalo siq na trzy klasy. Pierwsza klasa sierakowska stala 
o jeden stopieri nizej niz szarosz-patacka. Podczas bowiem 
gdy vv ttierakowie naukq zaczynrno od pierwszej klasy, w Sza- 
rosz- E ataku budowano na wiudomosciach elementarnych przy- 
niesionych z przedgimnazyalnej nanki Trzy ksiqzki jqzykowe 
Konaengkiego estibulum, Janua i Atrium odpowiadaly trzem 
klasom szkoly szarosz-patackiej, w sierakowskiej Vestibuium 
uczono dopiero w drugiej, Januy w trzeciej klasie. \V pierw- 
nzej klasie sierakowskiej uczono czytae, pisac, „appellationes 
rerum, quae vocabula dicimus, 11 deklinowac i konjugowad. 
I)rnga klasa rniala dawac zaokrqglons znajomosc lacinv tak 
w mowie, jak w pismie. Nauka gramatyki miala usuwae 
wszystko, co obarcza umysl, a nie ksztalci: „praecepta gram- 
matica instillabit ita breviter, ut nihil brevius, ita dilucide, ut 
nihil dilucidius, ita ordinate, ut nihil ordinatius possit. 11 Jest 
to zasada Scisle komeniahska, ktdrq, jak siq zdaje, przeprowadzil 
swego czasu juz w gramatyce wydanej w r. 1616. W rozpravvie 
„de sermonis latini studio, 14 dedykowanej magistratowi wroclaw- 
skiemu (Oper. omn. I, 355) ezytamy: „nempe constituenda sunt 
grammatica praecepta brevissima et lucidissima, veram et ge- 
nuinam simplicemque sermonis latini sciibendi, pronuneiandi, 
formandi construendique rationem planissime ostendentia. 41 Tak 
samo slowa programu, ze nauka gramatyki ma siq odbywae „cum 
quadam suavitate ac lepore,“ podyktowala dydaktyka Komeu- 
skiego, ktdry na przyjemnole nawet \v poczqtkowej nauce wielki 
kladzie przycisk. Podlug niego nauka ma bye „citra molestiam et 
taedium, multo potius cum iucunditate, ut in his ipsis vitae 
praeludiis versari volupe sit. 11 ') — Nauka drugiej klasy siera- 
kowskiej wyehodzi jednakze po za Vestibuium, bo daje gldwue 


‘) Schola la tins tribus classibus divisa Oper. omn. III. 116 sq. 
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zasady skladni i posuwa si§ do ewiezenia stylu laeinskiego. Do- 
b6r przedmiotdw niejQzykowych powstal tak&e za inicyatyw^ Ko- 
menskiego, bo odnajdujemy je w szfeole szarosz-pataekiej. (Oper. 
omn. Ill, 35 sq.) Uezniowie drugiej klasy sierakowskiej majq si§ 
uezyc muzyki, ale tylko uezniowie „plebeae condicionis,“ wszy- 
scy za£ arytmetyki, podzialu czasu i urzqdzenia kalendarza Silniej 
daleko anizeli w szkole szarosz-pataekiej zaakcentowana jest 
nauka religii: ma ona obejmowac history^ biblijn% katechizm 
chrzeSciarisko-katolicki i zbidr wiadomollci religij lych podlug 
ksiqzki osobno na ten cel wydanej. Podobnie j&k w projekeie 
szkoly szarosz»patackiej Koinedskiego naukQ wladeiwq prze- 
klada program sierakowski przewaznie na czas przedpolu- 
dniowy. Po poludniu uezniowie majq czytae history^ Hora- 
cyusa Tursellinusa Ab orbe condito. Blizszych szczegdldw eo 
do rozkladu godzin Oratio nie podaje. Szkola szarosz-patacka 
miala z przerwami trzy lekeye rano od godziey 6—10 i trzy 
po poludniu od godziny 1—5. Przerwy po lekcyach byly da¬ 
leko liberalniejsze, anizeli dzisiaj, bo po kazdej lekeyi Komen- 
ski przeznaczal pdl godziny odpoczymku. Prawdopodobnie to 
samo urzqdzenie bylo w Sierakowie. 

Oryginalnem jest urzqdzenk trzeciej i ostatniej klasy J 
Ma ona kurs trzvletn O tym szczegdle Komeriski albo za- 
pomnial, albo nie wiedzial. Przybywszy w r. 1650 do Szarosz- 
Pataku podal dworowi projekt t. n. szkoly pansofieznej o sie- 
dmiu klasach. Na podstawie wstypnej nauki j§zyka laeinskiego 
w trzeeh najnizszych klasach zamierzal w Szarosz-Pataku pier- 
wotnie zbudowac szkoly o siedmiu klasach. Na razie jednak 
z powodu rozmaityeh brakdw zkonstraowal tylko szkol§ trzy- 
klasowq. Mylil si§ atoli, skoro ei§ odwolywal pod tym wzgl§- 
dem na wzdr giianazyum sierakowskiego, bo to bylo w rzeezy- 
wistosci zalozone na sze£c lat. Trzecia klasa sierakowska nie 
znajduje w og6lnych zarj sach analogii w dydaktyce Komen- 
skiego, choc zgadza sie co do pojedyriezyeh szczegokiw. Kiasa 
ta ma dawac filozofiezne wyksztalcenie. MIodziez ma poznawae 
„makrokosmus a i przi z ilciesnianie dojSc do znajomo^ci „mi- 
k t *okosmusu“ t. j. czlowieka. Za podstawQ tej nauki ma slu- 
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±yc Janua Komenskiego. Janua doprowadzi mlodziez do Swia- 
domoSci rzeczy, nauczy jq oryentowac si§ w otaczajqcym Swiecif 
Czytarie JanUy ma trwac kilka miesiecy, potem nast§puje wyklad 
etyki i polityki oraz lektura Justyna i Florusa. Tea materyal 
zajmie dwa lata. W trzecim roku mlodziez uczyc si§ b§dzie 
jiistoryi polskiej podhig JoacMma Pastoriusa i urzqdzen rzeczy- 
pospolitej polskiej. Historyi towarzyszyc ma chronologia, na 
ktdr^ w siedemnastym wieku wiele zwracano uwagi 1 ) i geo- 
grafia. Rdwnoczelnie nie ustaje ewiczenie styln lacinskiego, 
Procz tego czytae siq b§dzie poetdw Iacibskich Wergiliusa, 
Horacyusa, Klaudiana i innych, ktdiych Komenski w swej 
Dydaktyce najzupelniej potgpiL 

Jezeli co do zaiysu irzeciej klasy program szkoly siera- 
kowskiej wykazuje pewnq samodzielnosc, to zaleznym jest on 
znowu od Komenskiego w koncowych ogdlnych uwagach. Wy- 
lozywszy rozklad przediriotdw zastanawia si§ nad czynnikami, 
ktdre mogq dodatnio wplynqe na rozwdj nauk: w szkole sie- 
rakowskiej. Gdzie tylko Komenski zetknql si§ ze szkolq, wy- 
magal wypracowania podrgcznikow szkolnych, aby uczniowie 
nie tracili czasu na pisanie wykladdw WidzieliSmy poprze- 
dnio, ze od podrecanikdw zaczql swq czynnose reformatorskq 
w szkole leszczenskiej. Mi§dzy zqdaniami, ktdre przedlozyl 
Zygrnuntowi Rakoczemu przy zakladaniu szkbly w Szarosz-Pa- 
taku (Oper. omn. Ill, 4) czytamy: „typ<>graphica officina, bene 
a typorum copia opera Horunique industria instructa.“ Tak same 
Oratio obiecuje podac mlodziezy za tan«a ceny ksiqzki szkolne. 
Nieco naiwnq jest obrona tego rzekomego zbytku: jezeli si§ 
drukuje i rozkupuje ksiqzki niemoralne, to przeciez nikt nie 
moze zabronic wydavvania dziel siuzqoych do wyk&ztalcenia 
mlodziezy. 

Przeciwko mozliwemu zarzutowi, ze zwlaszcza trzecia 
klasa jest przeciqzona materyalem naukowym, wyprowadza pro¬ 
gram w pole argument porzauku. Porzqdek w podziale czasu 
wszystko moze zrobic. Jedna godzina dobrze wyzyskana — 


') Locke Mysli o wychowamu § 182, 183. 
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ilez wiedzy moze doprowadzic do umyalo. Jest to argument 
komenianski, zaczerpni§ty z rozdzialu XV Dydaktyki. Komeri- 
ski robi w tem miejscu nastgpuj'qce obiiczenie. Podobnie jak 
dzisiejsi socyalisci dzieli 24 godziny dnia na trzy dsemki: 
osiem godzin przeznaeza na pracg, co daje 48 godzin na ty- 
dzien a 2495 godzin na rok. „Jam si singulis horis vel uni- 
cum seientiae alicuius theorems, unicam artificiosae operationis 
regulam, unicam elegantem historiolam vel sententiam addiscas. 
quod nullo labore fieri posse palam est, quantus, quaes®, pro¬ 
dibit eruditionis thesaurus? “ — Oratio zadaje sobie pytanie, 
na co si§ szkola sierakowska moze przydac? Odpowiedz na 
to brzmi, ze wyksztalei ojezyznie obywateli, stawnych w rze- 
czypospol'tej m§z6w, nauczycieli dla tegoz gimnazyum, uczo- 
nych profesordw, radcdw miejskich, burmistrzdw, s§dzidw, 
adwokatow, doradcdw i innych urzQdnfkdw. Jest to aluzya 
do dowcipu Melanchtona. ktdry wszedlszy do szkoly trywialnej, 
pozdrowil malcdw nastqpujqcemi slowami: „salvete reverendi 
domini pastores, doctores, licentiati, superintendentes; salvete 
amplissimi, consultissimi, celeberrimi, doctissimi domini consu- 
les, praetores, iudices, praefecti, eancellarii, secretarii, magistri 
professores etc.“ Ten dowcip wyzyskuje Komenski kilka razy 
w swych dydaktycznych dzielach (n. p. Schola infantiae Oper. 
omn. I, 201), a my.-sl \v nim zawarta dostala si§ tez za jego 
posrednictwem do programu szkoly sierakowskiej. — Wreszcie 
podnoszqc stosunki zewmgtrzne, a wiqc samo miasto Sierakdw. 
zam oznoSc obywateli, wspanialy budynek klasztorny, bogatij 
bibliotek§ zamkowq, zyznogc i pigknosc pagdrkowatej okolicy, 
jako dodatnie czynniki dla rozwoju gimnazyum, Oratio czyni 
to samo, co w kilka miesifcy potem uczynil Komenski na 
W^grzecli, I on, chcqc ze szkoly szarosz-patackiej zrobic La- 
cyum nad Brodrokiem, wylicza pomySlne, choc nieco odmienne 
warunki kulturne. „Victus facilitas,“ o ktdrej czytamy tak 
w Oratio, jak w odnosnem miejscu Komenskiego (Oper. omn. 
Ill, 59) wskazuje na bezpo&rednie porozumieaie, 

Z zestawienia tego wynika, ze zaiys szkoly sierakowskiej 
przesiqkly jest ideami Komefiskiego, co on sam nazywa „adum- 



176 


bratio.“ Zaleznolc mowy inauguracyjnej od dydaktyki Ko- 
medskiego jest bardzo znaczna. To iisprawiedliwia przypusz- 
szenie, ze albo autorem jej jest sam Komenski, albo ze po- 
wstala pod bezpoSrednim jego wptywem, moze nawet dyktatem. 
Czy szkola sierakowska trzvmala siq rzeoywiScie tego zapo- 
•viedzianego, piqknego programu? czy byla szkokj postgpowq, 
jakq bye miafe? O gimnazyum sierakowskien nie mamy za- 
dnych szczegdldw. Rezydencya' dumnego wojewody dzis jest 
Iich% mieseinq, nie przypominajqeq dawniejszej wspanialb&i, 
anan§ chyba ze stadniay, ktdrq rzqd pruski tu utrzymuje Ro- 
dzina Opalinskich nie istnieje, a dobra sierakowskie w koneu 
osiemnastego wieku przesziy vv posiadanie Lukasza Bninskiego.’) 
Pi’zeprowadzenie zapowiedzianego programu moglo siq tylko 
w takim razie udac, jezeli Opalinski zdolal Sciagnae do Sie- 
rakowa sily nauczycielskie, ktore z zaparciem si§ tradycyi pra- 
cowalv w kierunku dydaktyki komenianskiej. Czy je znalazl? 

• tem godzi si§ powatpiewac. Przeciez Komenskiemu nie 
udalo si§ pomimo swego osobistego wplywu stworzyc vv Sza - 
rosz-Pataku szkoly, ktdraby odpowiadala jego idealowi. Z na- 
uezycieli gimnazyum sierakowskiego znamy tylko jednego 
Lgzemplarz ksiqzki do nauki religii bedqcy mojq \vlasno£o;iq, 
zachovval przypadkiem jego nazwisko. Jest nim Walenty Jan 
Wirzbowski, ktdry nastqpnife by! profesorem szkoly Lubran- 
skich w Poznaniu, potem profesorem w akademii krakowskiej, 
w r. 1667 zostal proboszczem \y Szamotulach, a vvreszcie tamze 
dziekanem. 

Z ksiqzek uzywanych vv gimnazyum sierakowskiem znamy 
tylko ksiqzkq do nauki religii, ktdrq cytuje takze Oratio. Jest 
to „ Porta anrea introducens ad sacram historiarum ecclesiasti- 
carum basilicam gymnasio Opaliuiano Sierakoviensi ceteraeque 
iuventuti ad ingenuam eruditionem aspiranti aecomodata. 4nno 


5 i Wuttke Stiitdebuch dea Landes Posen pag. 472 s. v. Zirke. 
Archiwum paristw. w Pozn. nie poe'ada zadnych aktdw Sierakowa z cza- 
e6w Oj alinskiego. Wartoby przeprowadzic poszukiwania, co si§ stalo 
z bibliotekq i archiwmn rodzinnem Opaliiiskich. 
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salutis 1650. Moze bye, ze ide§, jako tez i tytui dia tej 
ksiqzki podal Komenski, ktdry w r. 1658 dia szkdl dyssydenc- 
kich wydal w Noiymberdze „Janua seu mtroductorium in bi- 
blia sacra. a Porta aurea daje w krdtkich lysach opis urzq- 
dzeri i history! ko^cioSa. Sklada si§ z czterech cz§J?ci. 
W pierwszej jest mowa o powstaniu kosciola, hierarchii, syno- 
dach. Drugs mdwi o urzsjdzeniach koficielnych: Swiatyniach, 
obrazach, olt&rzach, dzwonach, o mszy, o krzyzu i t. p. Trze- 
cia daj’e pod tytulem „de incrementis ecclesiae'* historyq koSciola, 
wylicza apostoldw, doktordw, mdwi o nawrdceniu poszczegdleych 
krajdw, 6 zakonach, z ktdremi la,c zy zakony woj’skowe, o woj- 
nach krzyzowych. Czwarta omawia nieprzyjacid! koSeiola: za- 
czynajqc od przeSladowaii mdwi o herezyach i schizmach. Do- 
dane sq znane przepowiednie papieskie Malachiasa z nazwiskasni 
papiezy az do r. 1640 t. j. do Innocentego X. Calofie sucha 
i niezajmujqca, najezona datami i nazwiskami, robi wrazenie* 
substratu dia ustnej ua iki. Domysl, ze ksiazka ta wyszia 
z pod pidra brata wojewody poznanskiego Lukasza Opaliriskiegi, 
ktdiy powtarzajq Szajnocha w Szkicach historycznych III i Es- 
treicher, ma malo prawdt podobiedstwa. Jest to ksiazka szkolna 
aie zdradzajqea pidra autora „Polonia defensa contra Ha cla- 
vium Joannem.“ 

Do nauki jfzyka lacinskiego i nauki rzeezy Oratio pfeze- 
znaeza ksiqzki Komeriskiego Yestibulum i Janu§. Yestibu- 
bulum bylo juz w r. 1633 przetlomaczone na j§zyk polski przez 
W§gierskiego i istnialo w kilku wydaniach. Janu§ poczqwszy 
od r. 1633 wydawano z polskim tekstem stale w Gdansk! 
Jednakze zapytywany o rady Komenski zapewne inne ksiqzki 
Opalinskiemu polecil. Przywidzl bowiem ze sob% z Elbl^ga 
do Leszna ksiqzki dydaktyczne w nowern opracowaniu t. n. 
neo-didactica. JezeF wi§e chodzilo o zastosowanie ksi^zek j§- 
zykowych do potrzeb polskiego gimuazyum w Sierakowie, za¬ 
pewne Komenski polecil nowe Vestibulum i now§ Janu§ z <d- 
powiedniemi slownikami i gramatykami, ktdre w tym czasie 
j'uz byly wydane w Lesznie u Daniela Vettera „ad leges Me¬ 
thods Linguarum novissimae. u Co do gramatyki Januy to- 

Koczniki. Tom XXV. Zeszyt L 12 
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czyly sitj nawet rokowania z Opalinskim, ktdry radzil Koinerj- 
skiemu wydac gramatyk§ obszeraiqsz^ i usun^c wszystlde tru- 
dnofiei, aby gramatyka byia nie tyle dla urzonych jak did nczq- 
cych sie. (Oper. omn. Ill, 426). Czy gimnazyum sierakowskie 
mialo osobne Vestibulum i osobn^ Janu§, zastosowauq do swo- 
ich potrzeb, niewiadomo. To pewna, ze do wydania takieb 
ksiazek robity si§ przygotowania w r. 1650 przed otwareiem 
gimnazyum. Wiedzial o nicli zapewne z ust samego Komenskiego 
rektor szkoly w Szarosz-Pataku, Tolnay. Miaiy bye gotowe 
we Wrze£niu tegoz roku. Jest to zapewne termin, w ktdrym 
gimnazyum sierakowskie mialo zaczac funkcyonowac. Zapra- 
szajac Komenskiego do rychlego przybycia do W^gier, dodajje, 
ze ksiazek tych polskich moznaby takze uzyc dla zakladajq- 
cej si§ szkoly w Szarosz-Pataku (Korr. CXXXYIII). Oratio 
o tej adaptacyi Vestibulum i Januy nic nie wspomina, nie 
bylo o nich takze mowy pdfniej w Szarosz-Pataku. Lecz 
Komenski, mdwi^c o stosunku swoim do Opalinskiego (Oper. 
omn. II, 458) wyrainie dodaje: „libri editi, schola inchoata.“ 
Przypuscic wi§c nalezy, ze Komenskiego omylila pami§c, a do- 
bre zamiary Opalinskiego spelzly na aiczem i gimnazyum siera¬ 
kowskie obywalo si§ starszemi wydaniami Vestibulum i Januy, 
albo ksiazki te, drukowane ad usum proprium w malej liezbie 
egzemplarzy, zagin§ly. Ostatoie przypuszczenie nie jest pra- 
wdopodobne, boc przeciez Porta aurea w kilku egzemplarzaeli 
sie zachowala. 1 ) 

Szkola sierakowska otwarta zostala w r. 1650, a Luka- 
szewicz (Hist. szk<51 HI, 512) wymienia jq mi§dzy knloniami 
akademickiemi, chociaz ona ukladem ze szkolami akademickiemi 
nic nie miala wspdlnego. Nastgpnego roku 1651 20 Stycznia 
Komenski w przedmowie do Rakoczego m<5wi juz o tern jako 
o fakeie dokonanym, obieeujqc mu otworzyc w Szarosz-Pa¬ 
taku szkoI§ na wzor sierakowskiej: „quod anno praeterito 
rogatn Illustr. e Proeeribtis Poloniae herois DP. Christophori 


l ) Egzemplarz Porta aurea pos'ada biblioteka Tow. Przyj. Nau.k 
w Poznaniu. 
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de Bnin Opalinski Palatini Posnaniensis in usrnn Opaliniani 
sui feierakoviae recens fnndati Gymnasii eoque pro iuventute 
polona adoruabam, hoc quoque Tuae Illustr. Patakinae Scholae 
oblatum dedieatumque eo.“ (Oper. omn. Ill, 70). Gimnazyum 
opalinskiemu przeznaczyly losy bardzo krdtkie istnienie. Xa- 
pad szwedzki na VV ielkopolsk^ polozyt jemu koniec, a do wzno- 
wienia go po wojnie zabrakio Opalinskiego, ktdry umarl 
w kilka miesiecy po wypadkach pod Ujsciem. Stosunek Opa¬ 
linskiego do Komenskiego, jako tez starania Opalinskiego kolo 
zalozenia post§powego ginmazyum vv Sierakowie sq jasnym 
promykiem na tie ponurego obrazu zyeia i charakteru woje- 
m»dy poznariskiego. Niechaj \vi§c Opalinski ma choc tq mafc| 
zashige kolo dobra spolecznego swej ojczyzny, w obee ktdrej 
tak bardzo zawinil.') 

VII. 

Tyle o stosunkach Komenskiego do osobistosci w Polsce. 
Ale homcnski dzialal tabic przez swoje ksiqzki pedagogicztie. 

dobnie jak w innych krajach Ksiazki szkolne napisane w Le- 
sinie tlomaczono na jezyk polski i stale wydavvano w Polsce. 
W pierwszej lints uczono podlug nich w szkolach dyssyden- 
ckich, ale minty one takze przystgp do szkdt katolickich, 
a w szczegdlnogci pijarskich. Dokladnego spisu szkdt, ktdre 
uzyvvaty ksiqzek Komenskiego, nie podobna dzisiaj dac, tem 
iycej, ze ieh wplyw dose rychto ustat. „Catalogus librorum 
quomndam utilium“ z poiowy osiemnastego wieku, poehodzacy 
widocznie z Leszna, przepisuje nast§pujqcy przebieg nauki 
zyka tacinskiego: „recte fit initium a Cornelio Nepote, a quo 
pergitur ad Gurtium, ab hoe ad Julium Caesarem, hinc ad 
Ciceronem et Livium“ — o ksiqzkacli Komenskiego juz niema 
L tem wszystkiem miar§ jego popularnoSci w kotach 


‘) Na gorfury ton jest zwlaszcza nastrojone opowiadanie zyeia Opa¬ 
linskiego w Szajnoehy szkiru tom III. 

> Archrwnm panstw w Poznaniu Depos. unit. I C. 5. 


12 * 
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pedagogieznych w Polsce zdradzajq do pewnego stopnia polskie 
wydania Januy, Vestibulum i Orbis pictus. Traktat o pier- 
wszem sze£cioleciu wychowania p. t. „Schola infantiae sive de 
p'rovida iuventutis primo sexennio educatione“ (Oper. omn. I, 
198), w ktdrym moze po raz pierwszy zwrdcono uwag§ na 
waznosc tej pierwszej epoki w zyciu czlowieka pod wzgl§dem 
wychowawczym, wydany w czeskim oryginale dopiero przez 
Gindelego w r. 1858, a w tlomaczeniu niemieckiem w Lesznie 
w r. 1633, jak Komenski we w«t§pie zapewnia, wyszedl takze 
w Toruniu po polsku, wydanie to jednak me jest mi zuane, 
jako tez nie ma go Estreieher. I’oniewaz bibliografia dziei 
Komenskiego, a zwlaszesa wydan polskieh, nadzwyezaj jest 
balamutmp dla tego ogranicz§ si$ do przeglqdu tyeh ksiazek, 
ktdre miaffem w r§ku. r ) 

Z wszystkich ksiqzek Komenskiego najwi§cej rozjibwszech- 
nionq byla „Janua linguarum reserata.“ Bezposredniq pobudkq 
do napisania Januy bvia dla Komedskiego ksi^zka wydana dla 
kolegium Jezuiekiegc w Salamance, pod tym samym tytulem 
„Janua lingnarum.“ Podlug tego wzoru na odmiennych nieco 
zasadach, o ktdrych mdwi Oper, omn. I. 252, wypracowal sw<5j 
podr§cznik dla nauk j§zyka lacinskiego. W stu lacinskieh 
u.-4epach mdwi o najrozmaitszych stosunkach zyciowych, dajqc 
w ten sposdb z naukq laciny wiadomoSci z ogdlnej wiedzy. 
Jest to wiee rodzaj przyst§pnej encyklopedyi, Iqcz^cej w sobie 
podwdjny cel t. j. nauk§ jezyka z uauksj rzeczy. Janua zgl§- 
bia rzeczy, do ktdrych £wiadomosci uczqcy si§ juz doszedl na 
mocy t. n. psychologicznego poj§cia, ale rdwnoczesnie daje 


') Za wydania polskie uwazam wydania zawierajqce obok inn,eg 
takze tekst polski. Wydania polskie Komenskiego sg w ogdlnosci rzad 
fee. Nawet wkjksze biblioteki, obfitujgce w starq literature, nie 
nieraz dziei Komenskiego n. p. bibiioteka Czartoryekich w Krakowie ma 
tylko fedno niepolskie wydanie Januy. — Najbogatszy zbi6r jest w bi- 
bliotece jagielloiiskiej. Opera didactica omnia Amsterdami 1657 ze zna- 
nych mi bibliotek posiada bibiioteka jagielloiiska i Kaczynskich w Po- 
znaniu. Nieznane sq mi nieliczne wydania warszawskie, ktdrych biblio¬ 
teki galicyjskie i wielkopolskie nie posiadaja. 
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rzeczy wprost nieznane, ktdre uczen po pierwszy raz poznaje 
przez pojgcie logiczne czyli definicyg, Kazdy ustgp zawiera 
w przecigcin 10 zdan, ksigzka skiada sig wige z 1000 zdad. 
Do pojgc przystgpuje znak zewngtrzny t. j. wyraz. W ten spo- 
s<5b uczen przerobiwszy Janug poznal najpotrzebniejsze mu 
rzeczy, a przytem okolo 8000 wyrazdw lacidskicb. Analogig 
do Januy mozemy upatrywad w ksigzkaeh Germans i Petelenza 
zaprowadzonych w szkolach srednich galicyjskich do nauki jg- 
izyka niemieckiego. Jezeli pominiemv naukg rzeczy, Janua jest 
jedng z pierwszych prdb wprowadzenia t. n. naturalnej metody 
do nauki jgzykdw. 

Najlepsze zrozumienie Jauuy z wydan polskich zdradza 
wstgp do wydanla krdlewieckiego, ktdre bylo takze obliczone 
na ucznidw polskich. Wstgp ten nazywa Janue skorowidiem 
ipromptuarium) wiedzy literackiej, mechanicznej i praktycznej. 
Przez ostatnis rozumie wiedzg potrzebng do codziennego zycia. 
Rdwnoczefinie chwali ja, ze co do zasobu wyrazdw lacinskich 
dordwnuje najbogatszym slownikom. Uznajgc wielki postgp 
w polgczeiliu formalizmu jgzykowego z realizmem, wyraza na- 
dziejg, ze „ posse iuventutem linguas multo felicius comprehen- 
dere, si ei praegustus rerum formetur.“ Pod wzglgdem psycholo- 
gicznym upatruje autor wstgpu postgp w tern, ze, podczas gdy 
do czasdw Januy przez uczenie pojedynczych wvrazdw ewiczono 
pamigc, a z nig zarazem wyobraznia, Janua daje takze cwieze- 
nie wyzszej wladzy umyslowej t. j sgdu: umysl przyzwycza- 
ivvszy sig do sgdn na mocy nauki rzeczy, nabiera zarazem sily 
do pamigtania i wyobrazania. 

Co z Januy robiono w praktyce w nauce szkolnej, a zwla- 
szcza w szkolach polskich, trudno dzisiaj powiedziec. Zalezalo 
to prawdopodob nie od tego, czv ksiazka dostala sig do rgk 
myglgcego lub niemyglgcego pedagoga. Niektdrzy, jak to ze 
wstgpow do wydan wno3ic mozna, upatiywali w ksigzce Ko- 
menskiego tylko latwiejszy sposdb uczenia laciny. Wydanie 
pijarskie powiada: mas% hi, szkolna rnlodxi, %wiezty i hardzo 
dobry sposdb nauoxenia siq jczylm lacinskimo. Przy takiem poj- 
mowaniu prawdopodnbni e kuto z uczniami tekst Januy, albo 



182 


kazano dekuryunom przesluchiwac ust§pdw Komeriskiegc ua 
pamigc, dekuryen wpisywal w ksfipebzkt sc.it alb>> nese.it, 
a ostatnia nota geiagala na winowajce nieuuiknione baty. 1 ) 

GI§biej nauk§ podlug Januy pojmuje autor krdlewiec- 
kiego wydania. Robi on z tej jgzykowej nauki nauk§ rzeczy. Wyo- 
braza sobie, ze Janu§ trzeba przerobic trzy razy. Jak sie zdaje, 
szkola, kt<5r$ rnial na mySli, miala siedem klas, podzielonych 
na trivium i quadrivium. W najnizszej t. j. trzeciej klasie 
trywialnej poleca nastepujqce post§powanie. Nauczyciel przs'- 
chodzi tylko krdtsze 1 latwiejsze est§py, tlomaczy je na j§zyk 
ojezysty, objasnia gramatycznie, wyszukuje tematy imion i stdw, 
Nast§puje retrowersya t. j. tlomaczenie na iacine ustQpow tak 
ulozonych w ojczystym j§zyku, ze reguly syntaktyczne znaeho- 
dzq sie vv tyeh cwiezeniaeh w takim porzadku, w jakim stoj^ 
w gramatyee. Xa tym stopniu Januy nauczyciel treseiq Januy 
zresztq nie operuje, pracujqe tylko w obr§bie pacMgci ucznidiv. 
W drugiej klasie przechodzi si§ w ten sposdb eala Janue. Za- 
miast retrowei'sj i poleca inne cvviczenia nie bardzo zrozumiale 
t. j. „imitationes classicos auctores aemulantes,“ chociaz niewia- 
domo, zkqd nauczyciel ma brae „imitatio classicorum auctorunr. 
W tej klasie nauczyciel iuz operuje tresei^, czyli ewiezy sad przez 
Iqczenie i kombinowanie tresci ustgpdw n. p. ze system u Januy 
usuwa sie ustgp pierwszy i setuy jako wst§p i zakouezenie, 
laezy si§ ustgpy omawiajqce rzeczy nadnaturalne, naturalne, 
czlowieka, z\vierz§ta i t. d., czyli koncentruje si§ Janu§. W pier- 
wszej klasie procz cwiczen z poprzedniego roku zglebia si§ 
Janu§ przez krytyezne derywacye i przez lekkie dotykaoie za- 
gaduien tilozoficznych. Te trzy stopnie majq stanowic ciaglo<5c, 
tak ze nauka w nastepnej klasie zaezyna si§ tam, gdzie sie 
w poprzedniej skonezyla 

Wstgp krdlewieckiego wydania podaje zarazem sposdb, jakby 
z Januy wypadalo uezye j§zykdw ojczystych, stosujac swe prze- 

Kajetan Kraszewsk". Ze wspomnien kasztelanica, przyezyriese 
do history! obyczajow, zycia domowego i wychowania w koiicu XVIII 
wieku. Petersburg 1898 pag. 64. 
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pisy do miejscowych potrzeb. W Prusieeh krolewskicli sa 
rdwnoeze^nie w uzyciu dwa nowsze j§zyki t. j. niemiecki i pol- 
ski. J§zyk niemiecki jest j§zykiem ludzi wyksztalconych i j§- 
zykiem poiitycznych aktdw, polski za§ w praktycznem zyciu 
prawie niezbedny, bo nie ma zakqtka, gdzieby nim nie md- 
wiono. VV jednej okolicy przewaza j§zyk niemiecki, w drugiej 
polski. Obu moze si§ uczen wyuczyc z Januy. Jednakze 
wypada zrobic roznie^ mi§dzy uczniami, „qui ad literaturam 
educari volunt,“ a takimi, ktdrzy chc^ przej£c do praktycznego 
zawodu. Gdzie j§zyk niemiecki przewaza, tam przyszli literaci 
majq z laciny tylko tlomaczyc na oiemieckie, gdzie zai ludno^c 
mdwi po polsku, tam ci sami uczniowie, poniewaz znajomoiic 
niemczyzny jest dla nich konieezna, rnajq przy pierwszem prze- 
rabiariiu Januy tlomaczyc na polskie i odwrotnie, przy drugiem 
i trzeciem na niemieckie. uczniowie przeznaczeni do zawoddw 
praktycznyeh majq si§ uczyc niemieckiego z polskiego i pol- 
skiego z niemieckiego. Ta nauka ma si§ zresztq tak samo od- 
bywac jak przy nauce laciny, bo chociaz uczniowie znajomosc 
gramatyki ojczystego j§zyka wynosz^ z domu, jednakze taka 
systematyczna nauka b§dzie uzupelnieniem ich znajomosei oj¬ 
czystego j§zyka. Przy ostatniej kategoryi ucznidw mozna wy- 
puscic ust^py dotyczqce sztuk wyzwolonych. Jak widzimy, 
w tym przypadku doprowadzila Janua nieznacznie do idei 
szkoly realnej bez laciny. W reszcie tlomaczy si§ autor, dla 
czego jego wydauie Januy nie uwzgl§dnia uzywanego w kraju 
j§zyka litewskiego. Podaje trzy tego powody: 

1) j§zyk litewski nie jest jeszcze tak wyrobiony, „ut in 
artem plane cogi possit," 

2) litwini zuajq zwykle j§zyk niemiecki, polski albo ru- 
ski, za pomoefi ktdrych si§ z resztsj ludnosci w Prusieeh porc- 
zumiec mog^, 

3) roznice dyalektyczne sq tak znaezne, ze kazda prawie 
paratia mdwi innym jezykiem. 

Obiecuje jednak, ze, jezeli znajdzie uezonego, ktdry 
wszystkie trudno^ci pokona, uwzgledui takze w pdzniejszem 
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wydaniu j^zyk iitewski O ile mi wiadomo, obietniea ta ni- 
gdy nie zostala spelnionq. 

Pierwsze polskie wydanie Januy jest rdwnoczesnie w trzech 
j^zykach i trzech odrgbnych cz§sciach. 

1) „Janua Linguarum reserata sive seminarium linguarum et 
seientiarum omnium, hoc est compendiose latinam (et quamlibei 
aliam) lin g na.m una cum scientiarum artiumque perdiscendi me- 
thodus sub titulis centum, periodis mille comprehensum. Edi- 
tio secunda, priore castigatior et auctior cum Germanica et 
Polonica versione et titulorum vocumque indice, — Aestimat 
ut sapiens pretio non pondere gemmas, Utilitate probat sic 
quoque mentis opus. — Cum Privilegio S. Re Dantisci sum- 
ptibus et typis Georgi Rheti reip. et gvmn. typogr. 1 - 

Wydanie to jest poswi§eone Boguslawowi hrabi na Le- 
sznie, wojewodzieowi beizkiemu i Wladyslawowi Monwid de 
Dorostay, jedynemu synowi marszalka litewskiego. Komenski 
oddrukowal przedmow§ pierwszego wydania leszezenskiego z r. 
1631. Z drugiej przedmowy, datowanej z tego samego roku 
15 Grudnia, dowiadujemy ze pierwsze wydanie w kilka 
miesi^cy si§ wyczerpaio i ze autor powi§kszyI zasdb slowni- 
karski o 700 wyrazdw. 

2) Die newe SprachentMr mil einer Vorrede, darinnen be- 
rkhtet wh'dj wozu dnese Dohttetscliy>fig dienstlich ist and wic sie 
mag gcbrauchct iverden. — Wie man schiitzt Edelstein aim IVerth , 
aicht nach dev TFagens So lest dev weis ein Hein u?ul guts BucJi 
■/let/t behagen. Zu Dantzig durch Geovg Bhetcn gcdruckt und vev- 
leqet im Jahr 1633. Tiomaczenie to pochodzi od Jana Mochin- 
gera, profesora gimnazyum gdadskiego. Obszerny wst§p napi- 
sany po niemiecku mdwi o trudnosci tiomaezenia .fanuy iacinskiej 
na niemieckie. Przepisy uzywania (nie jasne) dadzq si§ stre- 
geic w nast§pujacy sposdb. Dotychezasowy sposdb uezenia 
iaciny byl ten, ze mlodziez uczyla si§ na pami§c wyrazdw ob- 
cego j§zyka, nieznajqc odpowiednich wyrazdw w j§zyku ojezy- 
stym i nie znajqe rzeezy, na ktdrych ozn acze nie te wyrazy 
shizq. Janua pomoze w obu kierunkach : mlodziez nauezy si^ 
rozumiec rzeezy, nauezy si§ nazw ich w j§zyku ojezystym 
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i w j^zykach obcych. Nauezyciel moze rycfylo wy brae naj- 
prostszy materyal Januy i, pokazujqc do tego przedr. :oty, 
uezye j^zyka niemieckiego. B§dzie to przygotowaniem na zro- 
zumienie ksiq.zk£, z ktdrej si§ uezniowie pdzniej maja nezye 
j$zyka laeinskiego. U&ywanie Januy jest przygotowaniem nauki 
laciriskiej i usuwa konieeznose wertowania slownikdw. 

3) Drzwi jezykbw otworzone albo nasiennik yqzykow i nmie- 
jqtnosri wszelkiey, to jest krotki Polskiego (y ktoregokolwiek inszeyo) 
jqzyka pospohi z umiejejnosci y nauk gruntem nauezenia sie spo~ 
sob, pod Titutow stem, Peryodu<r tysiqcem ogarniony. — Jako mn- 
dry nie z wagi lecz % ceny szacuje Perky: tak tez zpoiytku naukq 
smakuje — We Gdatlsku w Drukarmey i Nakiadem Gerzego 
Rhetum. Roku 1633. Tlomaezem jest Andrzej W^gierski, 
rektor szkoly leszczenskiej i znany autor historyi reformacyi 
slowiariskiej. TIomaczenie nie upairuje tak dalece gladkose wy- 
Smienitej nwivy, yak coby kazde stowo w sobie zamykalo i znaczyto 
da wmlomosci podaje. Tekst, ktdry W§gierski na mocy tej za- 
sady stworzjl, jest zanadto niewolniezy, zwlaszeza co do szyku 
wyi azdw. PrzeszedI on do wszystkieh pdzniejszych wydari, ktdre 
go z malemi zmianani powtarzajq. Co do polskiego przekladu 
laciriskich wyrazen W^gierski nie byl nigdy w klopoeie, a na- 
wet cz§sto w nawiasie podaje kiika wyrazen do wyboni. I'o- 
tym i% jqzyk nasz Polsli od Slowienskiego powod majapy jest 
obszerny i ivypolerowany, tak %e jedna rzecz ivtelq roznych stow 
mode bye powiedziana: przytoiytcm niektore insze a rozne mowie- 
nia sposoby znakiem takowym [ ] okreMiwszy, aby sir kazdy 

snadnie domyslit. Wskazdwek metodyezuyeh co do uzywania 
tekstu polskiego rektor leszczenski niestety nie dol^czyl. Niema 
takze slownika, ktory majq teksty laciriski i niemiecki. — Po- 
wyzsze wydanie Januy w trzech jezykaeh po sobie, wyszlo pod 
bezpoSredniemi auspieyami Komenskiego. Wybral te trzy j§- 
zyki, poniewaz, jak m<5wi, sq one uzywane w szkolach krule- 
stwa polskiego. Format ksiijzki mial bye st<5sownie do zyezeiis 
Komenskiego wygodny, a cena przyst§pua. Zasady tlomaczenia 
wyszly takze od niego. Jak w Januie lacinskiej ehodziio mu 
o wyezerpanie zasobu slownikarskiego jezyka laeinskiego, tak tez. 
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tlomaczenia mialy zawierac najpotrzebniejszy korpus polszczy- 
zny i niemczyzny t. j. zaden wyraz niemial bye uzyty dwa lub 
wi§cej razy w tem samem znaezeniu (Korr. X). Polskie tlo- 
maezeuie, ktdre powstalo .pray osobistem porozumienin sie 
z tlomaezem, zadowolilo go chyba zupelnie, za niemieckie dzi§- 
kuje takze tlomaczowi (Korr. XYI). Skarzy si§ jednakie. ze 
wydanie zawiera wiele bleddw i ze wydawca tylko jeden 
egzemplarz przyslal mu do Leszna (Korr. XVIII, XIX). 1 ) 

Dalsze wydania Januy vv zewn^trznym ukladzie o tyle 
si§ rdzniq od poprzodniego, ze podajq teksty w kilku j^zykaeh 
w rdwnoleglych kolumnach obok siebie. W rok po wydaniu 
opisanem okazala si§ potrzeba nowego wydania Januy: „J. A. 
Comenii Janua linguarum reserata seu semiuarium linguarum 
et seientiarum omnium etc. Dantisci Typis et sumptibus An- 
dreae Hiinenfeldi Anno 1634.“ Wydanie to jest w tych samych 
trzecli j§zykach. Wst§p zawiera po lacinie wiersze panegiry- 
czne na Komedskiego przez Veclmera i Mochingera, jako tez 
wiersz niemiecki profesora gdanskiego Jakdba Zetzkiusa, ktd- 
rego pocz^tek jest nast§pujaey: 

Herr Comenius zuvor 
Bawte diss lateinsche Thor: 

Aber weil der Deutschen augen 
Niehts im selben konnten schaweu 
Als wie finsterniiss und nacht, 

Hatt Herr Mochinger gemacht, 

Dass im Thor die Fackel brennet 
Und den Durchgang jeder kennet. s ) 

Powyzsze wydanie powtarzal Hiinenfeld dofic czesto. Za- 
potrzebowanie Januy musialo bye znaezne, kiedy w r. 1637 
wyszio juz czwarte wydanie. 3 ) 


x ) Egzemplarz teg s wydan'a posiada biblioteka Pawlikowskich 
we Lwowie. 

-J Egzempiarz w bibllotece Raczynekkh w Poznaniu. 

3 ; Egzemplarz w bibliotece jagielloridriej. 
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W dziesiec lat potem rozszerzyl Hiinenleld swe wydanife: 
„J. A. Comenii -Janua linguarum reserata sive seminarium lin- 
guarum quatuor Graecae Latinae Germanicae Polonicae omnium 
rerum scientia. Editio prioribus accomodata atque castigata. 
Cum gratia atque privilegio speciali . Regis Polon. et Suec. 
Dantisci Typis et sumptibus Hiinenfeldi Anno 1643.“ Pierwszy 
raz dolaczono tu tekst grecki. 1 * ) 

Wazne ze wzgl§du na zawaite we wst§pie wskazdwki 
dydaktyczne jest wydanie: „J. A. Comenii Janua linguarum 
aurea reserata sive seminarium trium linguarum latinae ger- 
manicae et polonicae diseiplinarum ordine digestum duobusque 
indicibus latino et germanico sic copiose instructum, ut instar 
locupletis lexici esse possit. Cum gratia et privilegio speciali 
S. R. M. Polon. et Ser. Elect. Brandenbuigici. Regimonti 
opera et impensis Friderici Reusneri Ser. Elect. Brandenb. 
Typogr. Anno 1675.“ Ksiqzka ta jest poswi^cona mlodym Ra- 
dziwillom Fryderykowi Boguslawowi i Janowi Ryszardowi. -) 

Czysto polskie wydanie jest „Johannis Amos Comenii 
Janua aurea reserata duarum linguarum sive compendiosa me- 
thodus latinam et polonicam linguam perdiscendi sub titulis 
centum comprehensa ad usum iuventuti scholarum piar., editio 
nova auctior et emendatior eura P. Adami Toloczko e scholis 
piis. Cum permissu superiorum Yilnae Typis S. R. et Reipu- 
blicae P. P. Scholarum Piarum 1768.“ Pijar Toloczko widzi 
w ksiazce Komenskiego tylko nauk§ j^zyka, dla tego wypiricil 
z tytulu zaznaczenie, ze Janua ma rdwnoczeSnie sluzyc do 
nauki rzeczy, przez co zdradzil niezrozumienie intencyi Ko¬ 
menskiego. 3 ) 

Janua wydana w r. 1631 wywolala w dwa lata pozniej 
Vestlbulum. Obawiajac si§, zeby gtjsty la» rzeczy, jakie daje 
Janua, nie dzialal przygn^biajqco na mlodziez, postanowil Ko- 


1 ) Egz. w bibl. Ossoliiiskich. 

-) Egzemplarz w bibliot. Ossoliriskich. 

3 ; Egzempl. w bibl. Ossoliriskich. 
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meriski niewprawne umysly w nauce j§zyka lacinskiego prze- 
prowadzic wpierw przez przedsionek, zanim je doprowadzi do 
wtaSciwej Januy. Vestibulum mialo bye wstfpem do Januy. 
Zrobil w niem ogromne ust§pstwo dla wzgl§d6w dydaktycznych 
kosztem samego j§zyka, bo iwiadomie dopuszczat nawet niedo- 
tladnosci j^zykowe, byleby upro£eic nauk§. „Patet enim omni 
ratione infirmltati serviendum.“ Vestibulum zawiera 1000 naj- 
zwyczajniejszych wyrazdw \v 427 krdtkieh zdaniaeh. Przewaza 
w niem wzglqd jezykowy nad rzeczowym: zdania pierwszej 
cz§£ci skladajq si§ z rzeczownika i przymiotnika, drugiej z rze- 
ezowDika i siowa, w trzeciej wyst§pujq ez§£ci mowy nieodmienne. 
Tregc Januy jest bardzo obszema: stworzenie Swiata, zywioly, 
sklepienie niebieskie, kamienie, rosliny i zwierz§ta, cialo i du- 
sza czlowieka, ludzkie czynnolci i izemiosla, stosunki zyciowe 
jak malzeristwo, pokrewienstwo i t. d,, organizacya spoleczna, 
iniasto, ko£ci6I, gmina, religia, wladza, panujqcy i paristvvo, 
wojna i pokdj, nauka i szkola, umiej^tnoSei, cnoty, zabawy, 
Imierc i pogrzeb, opatrzno^c boska i aniolowie. Vestibulum 
ma ciasniejszq tre£c. Sklada si§ bowiem z 7 rozdzialdw: 1) przy- 
mioty rzeezy, 2) ezynnogei rzeezy czynne i bierne, 3) stosunki 
rzeezy, 4) rzeezy w szkole, 5) rzeezy w domu, 6) rzeezy w mie- 
icie i okolicy, 7) cnoty. Od czwartego rozdzialu treSd wycho- 
dzi od uajblizszego otoczenia t. j. szkoly, przechodzi do domu, 
miasta i najblizszej okolicy. Jest to ta sama droga, ktdra si§ 
obecnie posuwa nauka poglqdowa i pierwsza nauka geografu. 
W d\vadzie£cia kilka lat pdzniej sam Komenski pot§pil Vesti¬ 
bulum. Uznal, ze, wydajqc Vestibulum stawil i'alszywq zasadc 
dydaktycznq, ze uezy „nota per ignota, vernaculam per la- 
tinam“, podezas gdy odwrotny stosunek bylby naturalniejszy: 
„vemaeula latinae semper praeeat. 11 (Ventilabrum sapientiae 
Oper, omn. IV, 51). 

Rdwnoczegnie z tekstem lacinskim Vestibulum powstal 
takze polski Andrzeja W^gierskiego: ,,Nova et accurata Ve- 
stibuli Comeniani sive primi ad latinam linguam pro primis 
tyronibus aditus, editio ita adorn ata, ut versio polonica acces- 
serit et omnia themata cum primariis eorundem accidentibus 
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textui e regions addita sint. Dantisci p. Johannes Zacharias 
Stollius 1633.“ Wydanie to w trzech jgzykach: lacinskim, 
niemieckim i polskim nie daje tekstdw w trzech rdwnoleglych 
kolumnach, lecz pojedyriczemi zdariami w trzech j§zykach po 
sobie. Wst§p w tlomaczeniu W§gierskiego brzmi: BqdzcAe po- 
xdrowione dziatki! — Pod sam iaczkowie. — Uczcie sie, jezyka 
tacinskiego — Piekniego (!) i ehedogiego, — Pojmijcie go — We- 
rUui'j waszego rozimm: — i rozmaite rxeczy, — ncmenia ntn/Jro- 
sci. — Bug warn pornoie, — Nauczyciele hedq was mitowav, — 
Dmdzy wystmviac — Sami sie radowac bqdziecie. — -Jezeli po- 
czqtek truday, — Srzodek bqdzie latwy, — koniec ucieszny. — 
Tekst umieszczony jest na prawej stronie otwartej ksiqzkj, po 
lewej stronie stojq sldwka n. p. Salve ere, gegrusset sein, bye 
pozdrowionym Def. 2; Puer pueri, der Knabe, Dzieei§. Masc. 
2 etc. 

Konkurencyq niejako Januie robi nast^puj^ee wydanie: 
„Januae linguarum reseratae Yestibulum latino-gemanico-polo- 
nicum a Job. Amos Comenio primitus adornatum, eruditorum 
quorundam opera ac recensione ita de novo perpolitum ampli- 
ficatumque et in novum modum digestum, ut prudenti senten- 
tiolarum per classes dislributione cum vestibuli turn lirainis 
loco esse scholis possit, denique exiguo accessu vieem Januae 
ipsius posthac pensaturum sit. Dantisci Impensis et typis An- 
drae Hiinenfeld Bibliopolae Anno 1642.“ Jest to nowe opracowa- 
nie Vechnera, rozszerzone do 21)00 zdan. 8am wst§p doznal 
znaeznej zmiany: Bqdz poxdrowione moje dziecic. Podz do szkoly, 
Ucz sir ( czego pozyteeznego. A naprzod czego dobrego. Do wy- 
zwolonych nauk potrxebne sq jezyki trzy procz swojskiego (wta- 
megoj. Laeinskii jest napotexniejczy (namocniejszy), greeki na- 
medrszy, zydowski naswiqtsxyM 

„Januae linguarum Comenianae Vestibulum sive primus 
ad latmam lingn am aditus, editio tertia prioribus castigatiir, 
diaiogis aliquot puerilibus et analyst etymologica indi :eque 


q Egzemplarz w bibl. Kaczyiisk'ch w Poznanim 
s ) Egiemplarz w bibl. jagiellonsk'e, 



germanieo aucta cum interlineari versione Germanica M. Fabrieii 
et PoIodieo(!) Jac. Gaebicii. Lipsiae venit apud Christoph. Jacobi 
bibl. vratisl. 1643.“ Wydawcsj polskiego tekstu jest zapewne ten 
sam X. Jakub Gembicki, o ktdrym zapiska rekopisu biblioteki 
Raczynskich (IY b) powiada, ze w r. 1627 przystai do jednoty, 
a timarl w r. 1645. Niejako w my.il skrupuldw pozniejszych 
Komenskiego porzadek tekstdw jest: niemiecki, laciriski, polski 
n. p. 1) Seyd yeyrusset ihr Knaben. Saltrte pueri. Btyl.me po- 
xdrmmone dziatki. 2) Kommt her ihr Schiilerlein. Venite tirunruli. 
Podzcie sam xaczkowie. 1 ) 

„Nova et accurata Vestibuli Oomeniani editio ampl. fac, 
phil. in Ac. reg. consensu ita adornata, ut reverendi exiuiii et 
doctissimi viri Dn. Christophori Libruderi eccl. pol. Regiom. 
pastoris cura et opera versio polonica accesserit et reetorum 
seholarum Regiom. studio omnia tbemata textui e regione cum 
primariis eorundem accidentibus addita sint, cum Privilegio 
S. R. M. Pol. et Sereniss. Elect. Brandenburg. Anno 1647 
Regimonti typis et sumptibus Joh. Reusneri.“ Powyzsze szum- 
nym tytulem opatrzone wydanie jest powtdrzeniem wydauia 
z r. 1633. k klad jest ten sam. 2 ) 

Najpopulamiejszem dzielem Komenskiego jest „Orbis sen- 
sualium pictus hoc est omnium fnndamentalium in mundo re¬ 
rum et in vita actionum pictura et nomenclatura.“ Ksiqzk§ t§ 
napisal Komenski w ezasie swego pobytu w Szarosz-Pataku, 
lecz dla braku drzeworytow wydal dopiero w r. 1657 w No- 
rymberdze. Orbis pictus jest niejako poprawnem wydaniem 
Januy i stauowi ogromny skok w obrebie dydaktyki. Komeri- 
ski wprowadzil do dydaktyki realizm, nauk§ rzeczy. Jednakz* 
z razu tak dalece tkwil w tradycyonalnym formalizmie nauki 
jfzykowej, ze w Januie i Vestibulum zdobyi si§ tylko na po- 
glqd siowny. Nauka rzeczy nie moze si§ obejic bez pogladu. 
Jezeli wi§c kogo.i jakieji rzeczy, jakiegoi przedmiotu, chc§ na- 


’) Egzempl. w bibl. miejskiej w Wrodawiu. 
2 ) Egzempl. w bibl. lagiellonskiej. 
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uczyc, muszf go mu przedewszystkiem pokazae. Jezeli poka- 
zanie same] rzeczy jest niemozliwe, albo polqczone z trudno- 
iciq, moge tej rzeczy uczyc na okazie, jeszcze dalszyn. 
surogatem rzeczy jest obraz. Ale nauka nie przestaje bye po- 
glqdowq, jezeli si§ bez przedmiotu, okazu i obrazu wyzyskuje 
j iz istniejqce dolwiadczenie, aby za pomocq wyobrazni wy- 
wolac znajomolc nowego przedmiotu. Chcqc doprowadzic 
n. p. do gwiadomoSci uczqcego si§ lwa, wypadaloby go pokazae 
w naturze; jezeli to niemozliwe, wypehanym; jezeli i to nie¬ 
mozliwe, na obrazie. W braku jednak tych grodkdw poglqdo- 
wyeh mozna za pomocq slownego opisu przez powi§kszaaie, 
zmmejszanie i zmienianie wywolac Swiadomo6c lwa, wychodzqc 
od innego znanego stworzenia n. p. kota. Komenski, wydajqc 
Janu§ i Vestibulum, wprowadzil do dydabtyki poglqd od strony 
poglqdu slownego, podporzqdkujqc niejako na razie nauke 
rzeczy nauce j§zykowej. W Orbis pictus posunql si§ o jeden 
st ipiei'i dalej, a dajac do omawianego materyalu ilustracye, in¬ 
terest dla rzeczy wysunql na pierwszy plan. 

Poglad za pomoca okazdw i oglqdanie rzeczy samych, 
kt<5rych potrzebe czul juz Komenski, wprowadzony zostal do 
nauki dopiero w naszym wieku, w ktorym panuje zasada: nie 
tlomacz, co mozesz pokazae. Wst§p do Orbis pictus zaezyna 
si§ nast§pujqca charakterystycznq rozmowq mi§dzy mistrzem 
a uezniem: 

M. Pdjdz dzieci§, nauez siq mqdrym bye. 

U. Co to jest mqdrym bye? 

M. Wszystko, co jest potrzebnego, dobrze rozumiec, do- 
brze czynic, dobrze mdwic. 

U. Ktdz mile tego nauezy? 

M. Ja za pomocq Boskq. 

IT. Jakim sposobem? 

M. Poprowadze ei§ przez wszystkie rzeczy, pokazae 
wszystko, wymieniec wszystko. 

U. Otom jest, prowadz mnie w imi§ boskie. 

Mistrz przed wlaSciwq nauka daje uezniowi iywe i gtosne 
abccadto. Widzimy wiec w pierwszej kolumnie wizerunki 24 
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zwierzqt; w drugiej cyytamy, co te zwierz?ta robiij; w trzeciej 
czytamy glos, jaki wydajq; w czwartej znak wielki i maly slu- 
zqcy na oznaczenie tego glosu np.: wrona kraka 4d Aa, baran be- 
ezy bed Bb, konik mnerrka ci ci Ci, dudek duda du du Dd i t. d. 
Do kazdego ust?pu (a jest ich 151) dodana jest ilustracya, ktdrej 
pcjedyneze ez?£ei oznaczone sq liczbami odpowiadajacemi wy- 
razom znachodzqcym si? w dodanym opisie. Komenski wyda- 
j^c Orbis pictus trafil w samo sedno potrzeby dydaktycznej, 
bo, SciSle biorae, dzisiejsza nauka realiow na krok dalej si? nie 
posun?Ia. Dzisiejsze ksiqzki naukowe maj% lepsze ilustracye, 
praktyczniej sq urzsjdzone, ale zasada ich jest ta sama, co 
w ksi^zee Komeriskiego. Post?p dzisiejszej dydaktyki polega 
chyba na tem, ze metod? zastosowana do nauki realidw wpro- 
wadzono takze do grupy przedmiotdw nie realnych, a wi?c je- 
zykowo-histoiycznych. 

Podobnie jak Janu? wydano Orbis pictus w kilku j^zy- 
kach. Najstarszy tekst polski zawiera: „Joh. Amos Com cnii 
Orbis sensualium pictus hoc est omnium iundamentalium in 
mundo rerum et n vita actionum pictura et nomenclatura la- 
tino-gallico-germanico-polonica. Die sichtbare Welt. Das ist 
aller vomehmster Welt-Dingo und Lebens-Yerrichtungen Yor- 
bildung und Benennug. Mit Rom. Kays. Majest. Freyheit auf 
5 Jahr nicht nachzudrucken. Bregae Silesiorum. Sumptibus 
Caspari Miilleri Bibliopolae Wratislaviensis Typis Tschoruianis 
Anno Salutis 1667.“ Przedmowa francuska dedykuje ksijjzk? 
mlodemu Jerzemu Wilhelmowi ksieciu na Ligniey, Brzegu 
i Wolawie. Druga przedmowa] niemiecka zwrdcona jest do 
siedmiu synow radcdw miejskich, jak si? zdaje, ucznidw tfo- 
macza tekstu polskiego. Podpisa? si? tlomacz „Matthias Gut- 
thater Dobratzky genand Dobracki jest autorem kilku dzie- 
lek wydanyeh w OleSnicy w lataeh 1664—1699, m:?dy innemi 
takze gramatyki polskiej po polsku i niemieebu.*) Tlomacze- 
nie polskie motywuje uwaga: die polnisclu Spraehe, welche dieses 

') Wiadomosc powyzsz^ zawdzigczam Dr. Erzepkiemu, kt6ry od- 
dawna zbiera materyaly do history! lite>-atury poleko-szlqskiej. Ksmzk? 
Dobrackiego w bibl. mieiskiej we Wroetawiu 
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Dries von dim die nothigstc zu achten. Dobracki wspomina 
o dziesigcioletniem wygnaniu, w ktorem zyje. Prawdopodobnie 
by! on ministrem dyssydenckim, ktbrego zawierucha szwedzka 
wypgdzila z Wielkopolski. O ile z jego zasobu wyrazdw wolno 
wnosic, j§zyk jego jest wielkopolskim. Wyrazenia jak rex, 
w siedein nastym wieku w Wielkopolsce do£c ogdlnie uzywane 
zamiast zyto, wrfiorek (bardzo stary wyraz z niemieckiego ein-ber 
— (ptQco, teg > samego pochodzenia z malq zmianq w znaczeniu 
imbryk) zamiast niadro, modrak zamiast blaivatek, wiewielga 
jdziS wiewiolga) zamiast iviiga (galgulus) wskazujq na pocho- 
dzenie wielkopolskie. Teksty sq drukowane w czterech kolum- 
nach rdwnolegle. Tekst polski Dobrackicgo sluzyl za podstaw? 
wszystkim pdzriiejszym. Kiedy nakladca zapytal si§ Komen- 
skiego, czy pozwoli przedrukowac Orbis pictus, odpowiedzial 
bezintercsownie: „fiat, permitto, lasst Frucht schaffen, was im- 
mer kann. Publico labores meos dica \i, public! iuris sunto.“ 
(Korr. CCXXI). 1 ) 

Dla szkdl pijarskich przeznaczone bylo wydanie „Joan. 
Amos Comenii Orbis sensualium pictus latino et polono idio- 
mate pro usu scholasticae iuventutis reimpressus. Lovicii Typis 
Suae Celsitudinis Primatialis Anno Domini 1763.“ Ksiqzka 
ta wydana tylko w j§zyku lacinskim i polskim w pierwszym 
rzqdzie byla przeznaczona dla kolegium pijarskiego w Bowiczu, 
ktdre si§ wdwczas cieszylo szezegdlniejszemi wzglydami pryrna- 
sdw (Lukasz. Hist, szkdl IV, 21 lj. Podobnie jak przy pijar- 
skiem wydaniu Januy, tak tez i w niniejszem wydaniu Orbis 
pictus eel wyuczenia si§ j§zyka jest wysuni§ty na piervvszy plan. 
Braknie mu gldwnej ozdoby ksiqzki t. j. ilustracyi, przez co 
stracilo na warto£ci. Tekst Dobrackiego doznal malych zmian. ) 

„Joh. Amos Comenii Orbis sensualium pictus quadrilin- 
guis emendatus hoc est omnium fundamentalium in mundo re¬ 
rum et vita actionum pictura et nomenclatura latine polonice 
gallice et germanice cum titulorum indicibus atque vocabulo- 

*) Wydanie to jest dose cz^ste, ma je bibl. Ossolinskich, biblioteka 
jagiellonska i inne. 

2 ) Lgzemplarz ma bibl. Ossolinskich 

Kocznilti. Tom XXV. Zeszyt I. 


IB 
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rum dictionario accurante Carolo Contelle. Cum gratia et priv. 
Sac. Caes. Majestatis, Regis Poloniae et Sereniss. Elector is 
Saxonici. Varsaviae apud Michael Groell bibliopola (!) regio(!) 
Norimbergae impensis Bibliopoli heredum Joh. Andr. Endtheri 
Anno Salutis 1770.“ Jest to wydanie drukowane dla ilustracyi 
w Noiymberdze, kosztem warszawsldego ksi§garza Grela, pod 
protektoratem ksi§cia A damn Czartoryskiego. Uznal ten Pan xa 
rzecz stusxmq, aby takowe dzielo byto lepiej iv kraju nasxe'in po- 
znane, ktore jest %v swoim podobno rodzaju jedyne hu, poiytecznej 
mlodzi edukacyi i ktore takictn bye nie rychio przestanie , mimo 
ustbmvania niektoryeh mqdrcolo teraxniejszych, chcqcych natomiast 
co imiego xalecic. Poizadek tekstdw wskazuje na to, ze ksiijzka 
jest przeznaczona dla Polakdw. Tekst polski jest malo zmie- 
nionym tekstem pijarskim z r. 1763. Wst§p niemiecki dato- 
wany z r. 1746 podaje sensacyjn^ wiadomo£c, ze Komenski. 
jest autorem tylko jednej cz§gci Orbis pictus, druga mial 
napisac TJ olfgang Christoph Dessler, wohlverdicnter Conrector der 
Schule zmn II. Geisl im ISieuen Spitel zu Niirnberqd) 

,,Joh. Amos Comenii Orbis sensalium pictus quadrilinguip 
hoc est omnium fundamentaliusn in mundo rerum et in vita actio- 
num pictura et nomenclatura latine, polonice, gallice et germanic.e - 
To jest Jana Amosa Komenskiego Swiat malowany rzeezy wido- 
cznych pod zmysly podpaj^cych w czterech j§zykach, czyli wszel- 
kich rzeezy na £wiecie i dzialan ludzkich wyobrazenie i wy- 
mienienie po lacinie, po polsku, po francusku i po niemiecku- 
We Wroclawiu u Wilhelma Bogumila Korna 1805.“ Wydawca 
nazywa we wst§pie Komenskiego prawie wspolrodakimi Polak&w r 
on bowiem uietylko rodem byl % Czech, ale i czas niejaki iv Polsce 
bawil i juz wczemie przez Wqgierskiego przeUomaczony zostat. 
To samo wydanie powtdrzono w r. 1818. 

Ostatnie wydanie z tekstem polskim jest ,,Joan. Amos 
Comenii Orbis pictus. Die* W elt in Bildern. Swet w obra- 
zych "'viat w obrazach. Le monde en tableaux. W JJradcy 


j Wydanie to nierzadkie, ma je np, bibl. jagiellonska i Pawliko- 
wskich we Lwowie. 
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kralowe 1883.“ We wst§pie wydawca Jdzef Chmel o&wiadcza, 
ie m, podstaw§ uzyl wjdania wro clawskiego Tsehoma, do ktd- 
rego dodal przeklad czeski. 

Orbis pictug dal pochop do podr^cznikdw sluz^cych do 
nauki j§zyk<5w nowozytnych. Na poczqtku tego wieku powstal 
taki podrtjcznik do nauki j§zyka francuskiego. Zrazu odpisywany 
doczekai si§ wydania p. t. Zbi6r najpotrzcbaiejszych nazivisk pod 
zmyshj podpadajqcych rzeczy na wzor olraJcowcgo swiata Komeniusa 
dla pocytlm poczynajapych siq nczyc jezyka francuskiego ubozony. 
Warszawa 1806. W Galicyi nazywano, Rommiusem podr§- 
czniki uzywane w szkolach ludowyeh do nauki j§zyka nie- 
tnieckiego. 

VIII. 

Tak si§ przedstawia dydaktyczna dzialalnoSc Komeiiskiego 
w Polsce. Faktdw odnoszqcych si§ do niej jest bezwqtpienia 
nie wide, ale dowodzq one, ze z jego strony byla daznoSc 
przysluzenia si§ nowej ojezyznie i ze usilowania jego spotkaly 
§i<5 choc nie ogdlnie, to przynajmniej w niektdrych kolach ze 
zroznmieniem. W mowie, ktdra wyglosil w r. 1650 w Szarosz- 
Pataku „de cultura ingeniorum“ zwraca si§ do wschodu, na- 
mawiajqc go do uprawiania nauki na mocy wiasnych sil przez 
zakladanie szkdl we wiasnych krajach. Poshichajcie mnie, mdwi 
me pobratymcze szczepy (mem natumes et cognationes), Wegrzy, 
Morawcy, Czesi, Palmy i Sbowianie, czyi, nie dopuszcxamy sic glu- 
poty i Smiesznosci podobnie jalc ci, ktorzy chodzq po cldeb i po 
u odq do innych, nie cheap u siebie vprawiac ziemi % kopac studni? 
Pocoz udajemy sie do obcych szkot, szukarny ksiqiek i talentow 
u obcych i od obcych pragniemy lylko zaspokoit ylod i pi-agnienie ? 
Czyz, na Bogct, brak nam roli wnystowej ? Cxemuz jej u siebie 
pilnie nie vpraiv-iamy, cxemuz jej nie natvadniamy , orzemy, tozru- 
szamy ? cxemuz jqj nie bronujemy, grabimy, pleivimy ? czemuz w oj- 
czyznie nie gotujenvy sobie obfitych zniw? czemwb jak zebracy cho- 
dzimy na poklosie do innych (Oper omn. Ill, 85). Pomimo 
kosmopolityeznego stanowiska jego dydaktyki widzimy stale 
u niego uwzgl§dnianic mlodziezy polskiej, gdzie tego zachodzi 

13 * 
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potrzeba (Oper. omn. II, 192). Przypatrzmy sig teraz, czy 
z drugiej strony obecnosc i uczonoSc Komenskiego uznano 
i wyzyskano w Polsce tak, jak na to zastugiwala? 

Lukaszewicz, przytaczajqc w Hist. szk<51 I, 468 mi§dzy 
ksiqgkami pedagogicznemi siedemnastego wieku znanemi w Pol- 
see przedruk jego trzech mow z Szarosz-Pataku (Oper. omn. 
Ill, 62 sq.), robi uwage, ze szkoly podlug planu Komenskiego 
urzqdzone wydalyby rozumnych ludzi i dobrycb obywateli, 
ale ze niestety rad jego nie mogli sluchac ani Jezuici ani aka- 
demia krakowska, bo by! heretykiem. Jest to ostry zarzut, 
ktdry spotyka nasze najwplywowsze instytucye wvchowawcze, 
ze powodowane fanatyzmem religijnym odrzucily to, co im si§ 
aamo cisn^Io do rak. Stanowisko wyznaniowe Komenskiego, 
jak si§ zdaje, juz za jego zycia wciagano w rachub§ przy oce- 
nianiu jego dydaktycznej reform). W Methodus novissima 
bowiem uwaza za stosowne bronic swej dydaktyki przeciw 
uprzedzeniu podsuwajqcemu jej wyznaniowe cele. Bierze Boga 
na £wiadka, ze „tam commune est negotium, quod agimus, 
quam est communis rerum natura et ipsa haec, qua fruimur, lux 
ipseque omnibus iunatus communis sensus.“ Nieodzowny zwia- 
zek publicznego wychowania z teologia wprowadzit takze sek- 
ciarstwo do pedagogiki. Uwaza to za prawo nietylko chrze- 
kianskiej miloSci, ale po prostu ludzkoici, zeby pracowac nad 
poprawq tego, co poprawy potrzebuje. Jedynym m<itywem jego 
pedagogicznego dzialania jest cli^c przysiuzenia si§ chrzeScian- 
skiej mlodziezy. „ Rogq proinde theologos omnium partium, ut 
suspicionibus indulgere nostri causa animum ne inducant, fru- 
stra se alioqui fatigaturi profecto. Nam si me millies interro- 
gabunt: inceptum hoc, quid sibi velit '! millies respondere cum 
Domino meo delectabit hoc, quod a principio loquor vobis, 
nempe ut christianae iuventuti meliuscule esset.“ (Oper. omn. 
II, 285.) 

Powyzsze slowa m<5gl Komeriski z czystem sumieniem 
wypowiedziec. Chociaz w gl§bi duszy gorliwy wyznawea ewan- 
gelickiej religil, zbudowal swq pedagogik§ na czystu ludzkim, 
ehrzescianskim gruncie, vpynioslszy jq ponad wszvstkie wyzna- 
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nia. W czterech pierwszych ustgpach swej Didactiea Magna 
cel wycliowama okrefeiil tak, ze zadowolic rnusi kazdego chrze- 
geianina, a niech§c moze wywolac chyba tylko u materyalisty. 
Celem czlowieka jest wieczna szczg^liwosc, a srodkami do niej 
prowadzqcemi wyksztaleenie (eruditio), moralnoge (virtus seu 
mores) i poboznoge (religio seu pietas). Udoskonalenie czlo¬ 
wieka pod tym trojakim wzglgdem jest celem wychowania. 
Wlagciwie dziwie si§ nalezy, ze czlowiek o tak wybitnie stron- 
niczem religijnem stanowisku, ktdre go w koricu spowodowalo 
do polaczenia sie z wrogami tego kraju, w ktdrym znalazl go- 
seinny przytulek, zdolal odlqczyc uczucie religijne od pedago- 
gicznego i w licznych swych dzielach pedagogicznych nie za- 
czepil znienawidzonego papiestwa. Jest to dowodem silnego 
przej§cia sie zadaniem swego zycia. 

Raz tylko zapal wychowawezy unidsl go za daleko, a clio- 
ciaz w zapatrywaniaeh swoich zgadza si§ z pierwszymi ojcami 
kogciola, nie obylo si§ bez przymdwki katolicyzmowi. Jak 
swego czasu gw. Mieronim i gw. Augustyn rzucili kamien po- 
tepienia na fiwieckq poezy$ i literature, tak tez Komenski 
w Didactiea Magna rozd. XXV, zrywajqc nawet z tradyeyq 
protestanekiego humanizinu Lutra i Melanehtona, potepil w cier- 
pkich slowacli starozytnq kultur§, zlozouq w starozytnej litera- 
turze, jako zgubmj dla ksztalceuia mlodziezy. Miiosc Boga i bli- 
zniego zmusza mnie do eneryiezneyo podniesienia, tej sprawy. 
Widzr bowiem, ze najstawniejsze chrzescianslde szkoty z nazwiska, 
tylko przyznajq sie do chrzescianstwa, a zresztq lubujq sit> jedynm 
w Tc.,mcyusie, Plautusie, Cyceronie, Oicidyusie, Katuhisie, Tybulv- 
sie, w Muzach i Grcicyach. Ztqd pochodzi, zc tepiej znamy 6wiat 
nii Chrystusa i ze trzeba szidcac ehrzescian w samym srodku 
chrxeScianskiego iwiata. Albowiem nawet u najwyksztatcenszych 
ludzi, najuczenSzych teologow Chryshis jest tylko maskq, a Ary- 
stoteles i caiy zastqp pogan istotq. To jest strasxne mduiyek 
edrzeseianskiej wolnosci, najszkaradnwjsze zbeszczeszczenie i sprawa 
nadzwyczaj niebezpvxzna. Ten despekt dla starozytnej litera- 
tury dzieli Komenski, jak powiedzialem, z pierwszymi ojcami 
kogciola, ale stanowisko jego ewangeliekie objawia sie w tern. 
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ze rzekome zepsucie kogciola przypisuje wlagnie uprawianiu 
starozytnej literatury przez koficidl rzymski, Na mocy ealego 
szeregu miejsc z 3*isma sw. dowodzi Komenski, ze szkola moze 
bye tylko chrzeseiariskq, ze jedynq studniq mqdrolei jest Pi- 
smo gw., dalej, ze ilekroc kogcidl od tego zrddla odstapil, ile- 
kroc pisma pogan dostawaly si§ do rqk chrzegcian. prawdziwa 
wiara Apostoldw, opierajqea si§ wylqcznie na ' wangelii, szla 
w poniewierk§. Dowoddw, ze rzekome zdemoralizowanie ko- 
dciola stale si§ pod wplywem starozytnej literatury, dostareza 
Komenskiemu Julian Apostata, ktdrego czytanie poganskich 
ksiqzek odwiodlo od kogciola, albo papiez Leon X, ktdry pod 
tym samym wplywem mial si§ wyrazic, ze historya Chrystusa 
jest bajkq, albo kardynal Bembo, ktdry odradzal Samoleccio- 
nowi czytania Pisma gw., mdwiac, ze takie glupstwa nie przy- 
stojq tak wielkiemu ezlowiekuwi, a wreszeie ateizm Wlochdw 
i innych ludzi przypisuje takze czytaniu starozytnyck pisarzy 
Radzi wi( 4 'e nagladowac Efezyiezykdw, ktdrzy podlug swiade- 
ctwa dziejow apostolskich po oehrzeeniu si§ spalili gwieckq li¬ 
terature jako odtad niepotrzebnq. Nowogrecy zachowali czy- 
stoSc wiary, poniewaz grecki kogcidl zakazai czytania pogad- 
skich pisarzy. Obawia si§, zeby poganskit ksiazki Cycerona, 
Plautusa, Owidyusa nie popsuly wyznawcdw zreformowanego ko- 
geiola, jak popsuly przedtem kogcidl katolieki Rozdzial XXV 
Dydaktyki powstal prawdopodobnie bardzo rychlo, kiedy Ko¬ 
menski powodowany trzezwogei^ wyznania jednoty w tym sto- 
Bunku stal do papiestwa, w ktdiym stal sw Augustyn bezpo- 
drednio po chrzcie do pogadstwa. 

Caly ust§p przeciw poganskiej literatiuze i poganstwie 
kogoiola katolickiego jest pisany z wielkiem zacieciem, ktdre 
odbija od zwyklego spokoju czeskiego pedagoga. Pominavvszy 
jednak rzeezony ust§p Dydaktyki, stanowisko religijne Komed- 
skiego nie stanowilo najmniejszej przeszkody do wprowadzenia 
jego dydaktyki do szkdl katolickich. Jako tez szkoly jezuickie 
we Francyi uzywaly rzeczywigcie jego Januy, a w roku 1640 
jzawezwano go do katolickiej Francyi, jak si§ zdaje, za pogre- 
•dnietwem Franciszkanina Mersennusa (Korr. XLH. Gindelj 
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pag. 35). W Polsce, jak widzieliimy, katolicy nie wahali si§ 
z heretyckim pedagogiem wchodzic w stosunki, zapraszae go 
do siebie, wypowiadac mu swe uznanie, pisywac do niego listy. 
Zakon Pijardw nie wahal si§ wprowadzac jego podrgcznikdw 
do swycli szkdl, chociaz przez opuszczenie ilustracyi we wyda- 
niu Orbis pictus zdradzil, ze niezrozumial jego intencyi. Jezeli 
wi§c pomimo tego zainteresowania si§ dydaktyk^ Komenski ego. 
wplyw jego na szkoly polskie jest w ogdlnogci nie wielki, to 
przyczyny tego sjawiska szukac trzeba w czem innem, a za- 
rzut zrobiony przez Lukaszewicza akademi 1 i Jezuitom okaze 
si§ niezupelnie slusznym. 

History a pedagogiki wykazuje dwa rodzaje teoretykdw 
pedagogicznych. Jedni, stojqc na wysokogci panujqeego oby- 
czaju, regestujq wychowanie, jakiem ono bylo za ich ezasdw. 
\V ten sposob powstaly teorye pedagogiki doby humanisty ■ 
cznej. Drudzy patrza w przyszlogc i tworzq systemy wycho- 
wania takie, jakieini one podlug ich osobistego przekonania 
bye povvinny. Sq to wlafieiwi reformatorzy wychowania. Do- 
ostatnich nalezy Komenski. W przekonaniu, ze formy wycho¬ 
wania, jakie istnialy za jego czasow, sq zle i przewrotne, zbu- 
dowal nowe formy i po czggei nowe zasady. Ale reforma nie 
jest prawem obowiazujat em, ktdre z pewnym terminem wcho- 
dzi w zycie. Chociaz jednostka widzi jej potrzeb§, nie widzi 
jej jeszcze ogdl spolcezenstwa. Los projektow reformacyjnycb 
jest rozmaity. Nad jednemi ludzkoSc przechodzi do porzadku 
dziennego, z drugich zuzywa tylko jeden lub drugi motyw,. 
trzecie urzeczywistnia prawie zupelnie, chociaz rzadko si^ 
zdarza, zeby reforma w calej rozcnigloSei zostala zrealizowanq 
Niejedna my£l dopiero pod pidrem drugiego lub trzeciego teo- 
retyka dojrzewa, tak ze mozna my glee o jej wprowadzeniu, 
w zycie. 

Mygli Montaignea z szesnastego wieku odnajdujemy w Ko- 
meriskim, w Lockem, w Russie, w Herbarcie — wide wspol- 
nego majq Komenski i Pestalozzi i t. d. Na pozor teorya* 
i praktyka pedagogiezna id^ obok siebie rdwnoleglemi szla- 
kami, a jednak one sit; ze sobq schodzq w swoim ezasie, ale 
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zawsze tak, ze teorya nieraz o kilka wlekdw wyprzedza prak- 
tyk§. Do praktycznego przeprowadzeola reformy we wycho- 
waniu i wyksztalceniu potrzeba wiele czasu, potrzeba zupelnego 
zdyskredytowania dawnego kierunku. Jezeli gdzle, to wlagnie 
we wychowaniu panuje prawo oeigzaloSci. Ojciec i matka wy 
chowujq i ksztalcq swoje dzieci tak samo, ]ak ich wyehowy- 
wano i ksztalcono, a dzieci te dordslszy przeprowadzaj^ to 
samo wychowanie na swoich dzieciach, jak to dowcipnie wy- 
kazal Jvrasieki we wst§pie do DoSwiadczydskiego. Nagle 
zwroty polityczne i spoleczne usuwaja latwiej dawne formy, 
ktdreby bez tej pomocy jeszcze dlugo trzymaly spoleczedstwo 
na uwi§zi. Ztad nowe formy wyksztalcenia stworzyla Arne- 
ryka, skladajqca si§ z ludzi bez tradycyi, homines novi, Fran- 
cya po rewolucyi francuskiej, Austrya po roku rewolucyjnym 
1848, Polska w chwili odrodzenia przez wprowadzenie komisyi 
edukacyjnej. Zmiany, ktdre w jednej chwili wyst§pujq jako 
gotowe projekty, przygotowuj^ si§ dawno przedtem, ale dojrze- 
wajq bardzo powoli. 

Jezeli wi§c Komenski w latach 1630 — 1650 domagal si§ 
polepszenia wychowania matczynego (schola matemaj w pier- 
ws zych szeficiu latach zyeia, jezeli jasno okreSlil szkol§ ludovvq 
(schola \ emacula), jezeli glosil, ze szkola ta musi bye ogolmj 
dla wszystkieh dzieci bez rdzniey standw i plci, jezeli przema- 
wial za tern, zeby szkoly publiczne z katorzni (cpQovrujTrgiov, 
wyrazenie Rudolfa Agricoli) zamienily si§ na miejsca Swi§to- 
wania dla umysldw (schola ludus), jezeli z ohnizeniem wartogei 
nauki jgzykowej jako nauki znakdw, ktdra za jego czasdw pra- 
wie wyhjcznie wyksztalcenie wypelniala, domagal si§ nauki 
rzeczy, jezeli radzil zakladac gabinety przyrodnieze, jezeli po- 
leeal nauk§ mas w miejsce dawniejszej pracy nad pojedyn- 
czemi indywiduami, jezeli uwage zrobil gldwnym wehikulem 
przyswajania sobie wiedzy, jezeli wprowadzil nauke poglqdowq, 
to reform§ t§ mogla pojac i przyjfjd jedna lub druga ofiwie- 
cona glowa, metodg jego mdgl zastosowac jeden lub drugi 
mySlqcy nauczyciel, lecz ogdl szedl dawnym szlakiem, utartym 
i dla siebie sympatyczniejszym. 


* 
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Posylajqc w r. 1664 z Amsterdam!! syna swego do 
szkoiy Rombergiusa satn Komedski przyznaje, ze stworzyl na¬ 
tural niejsz^ meiode ksztalcenia, a jednak ona „n©ndum vulgo 
satis expensa.“ (Korr. CCXXVI.) Reforma Komenskiego nie- 
tylko w Poisce, ale i w innych krajach nie wywolala swego 
czasu takiego przewrotu we wychowaniu i w szkolnietwie, jaki 
wywolac byla powinua. O Komenskim zapomniano i dopiero 
f w dziewi§tnastym wieku, kiedy jego idee, podj§te tymczasem 
przez innych, dojrzaly, przypomniano sobie ich autora. Jak 
w innych krajach, tak tez i w Poisce widzimy hidzi, ktdrzy 
zrozumieli doniosioSc jego dydaktyki i szczerze sie niq zajeli, 
jak Rafal Leszczynski i Krzysztof Opalinski, ale w ogdlnoSei 
skutek dluzszego pobytu Komenskiego w Poisce by! zaden, bo losy 
szkolnietwa zalezq od nauczyeieli, a tych jeden czlowiek od 
razu stworzye nie moze. Przeciez szkola szarosz-patacka, pod 
bezpoSrednim nadzorem Komenskiego stojaca, nie odpowiadala 
jego zyczeniom, bo przeszkodzil jej rozwojowi w mygl idei 
Komedskiego „consuetus mortalium morbus consueta meliori- 
bus praeferendi et antiqna ubique chorda oberrandi amor.“ 
(Oper. omn. Ill, 735). 

W Poisce dla dydaktyki Komedskiego bezwqtpienia nie- 
korzystniejsze byly wamnki, anizeli w innych krajach. Arysto- 
kratyczne usposobienie narodu polskiego (nie przywiqzane by- 
najmniej wylacznie do sfer najwyzszych) budzilo wstr§t do 
nauki zbiorowej, do szkoiy. Moze Komedski ma na mydii 
Polske, mdvviqc, ze na Wggrzech jui popularnym jest zwyczaj 
wspdlnego chodzenia do szkoiy tak jak w Niemezech. 1 ) Tym¬ 
czasem nie trudno si§ dopatrzec, ze cala dydaktyka Komen¬ 
skiego przykrojona jest do szkoiy, w ktdrej wsxyscy ws-xystkieyo 
majq si§ uczyc. Cale publiczne wyksztalcenie spoczywalo 
w Poisce w rgkach dwdch, a pozniej trzech instytucyi o bar- 
. dzo cigzkiej JzialalnoSci. Kauka szkdl akademickich, ozywiwszy 

’) Oper. omn. Ill, 59 consuetude, onmes studiis deditos, nobiles 
et piebeios, hie nna cohabitandi praeter germanicarum scholarum morem 
iam recepta. U nas niestety dotad okolo 10% mlodzieiy uezy sie 
prywatnie. 
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•«i§ na krotki czas powiewem humanizmu, obraeala si§ we for- 
mach stworzonyeh przez scholastycyzm, a tradyconalnoge jej, 
podobnie jak we Franeyi. odpierala wszeikie zakusy reforma- 
torskie. W szkolach jezuickich postgp byl tak dobrze jak 
wykluczony. Ratio Studioram z samego konea szesnastego 
wieku przetrwala wszeikie zmiany w europejskiej kulturse az 
■do r. 1882. Chociaz na mocy tej organizacyi szkoly jezuiekie 
"W niektdrych krajach podlug zdolnoSci i zapalu pedagogieznego 
jezuickich nauczycieli z wcale dobrym skutkiem pracowaly 
i przewyzszaly pospolicie w krajach katoliekieh szkoly gwie- 
■ckie, to pewna, ze niedawaly do siebie przyst§pu ref or mom. 
Jezeli Komehski wspomina, ze jego Janua w niektdiych jezu¬ 
ickich kolegiach franeuskieh wyparla ksiqzki lacifiskie Emanu- 
■ela A lvareza, to niewiadomo, kto owe zaklady w tym wzgl§dzie 
rozgrzeszyl, bo trzecia regula dla prefekta studydw wyzszych 
wyraznie opiewa: „ nihil immutet ex iis, quae habentur in or- 
dine studioram, neque dispense!,“ a nast§pnie dodaje: „ab au- 
ditoribus proiessoiibusque omnibus regulas sedulo curet obser- 
vandas," prefektowi za£ nizszych studydw nakazuje regula 
^ ru S a: n nulla in consuetudinem aut receptam tollat aut novam 
introducat, “ 1 ) Zakon Pijardw, ktdry sprzeniewierzywszy si§ 
•w Polsce swemu pierwotnemu celowi udzielania nauki elemen- 
tarnej, zabral si§ do nauki wyzszej, a wi§c do robienia konku- 
rencyi Jezuitom , 2 ) poniewaz nie mial jeszcze gcifile wyrobionej 
tradycyi, okazal si§ przystepniejszym dla dydaktyki Komen- 
skiego, szkoda tylko, ze jej energicznie j nie wyzyskal. 

z ) Paehtler. Ratio Stndiorum et Institutiones scholasticae Soc. 
Jesu. Monumenta Germaniae Paedagogica V pag. 276, 350. 

s ) Koto polowy siedemnastego wieku Pijarzy nie mysleli jeszcze 
o wyzszej nauce: ad patres enim Societatis Jesu quod attinet: sunt illi 
quidem ingeniorum iuvenalium cultores bcni, sunt pietatis in Ecclesia, 
litterarum in scholis promotores vigilantes, non tamen ubique locorum 
sunt, non omni adhuc in loco, non in omnibus adhuc partibus erecta 
collegia habent, non ea suis in gymnasiis, quae nos docemus in nostris, 
docent, id est modum elementa formandi, legendi et computa faciendi 
non tradunt, quaemadmodum tradimus nos. Scholae Piae seu de origin* 
etc. piarum scholarum opera unius ex religiosis diet, schol. 1646 pag. 60 



